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On a Significant Property of Postulate-sets
By

P. S. Namu
(Annamalai University)

INTRODUCTION

Purists in mathematical logic will undoubtedly be shocked at the
attempt, to be made here, to couple pragmatism with the postulational
technique. The former deals with practical conduct in the concrete
relam, while the latter is concerned with the universe of abstract
symbols, symbols so abstract that they have shed the last vestiges of
significant connotation usually attached to them. We accept this
delimitation of the fields of operation for pragmatism and postulationism;
yeg we shall attempt to show that there is an intimate but unsuspected

relationship between them.

The postulational technique has been made popular recently
through the writings of the pioneers in mathematical logic, of Whitehead
and Russell (10, 13), and of Sheffer (11, 12), Lewis (5) and Huntington
(4). Though the Principia Mathematica is an imperishable monument
to the efficacy of the postulational technique, yet the credit for analysing
the theoretical implications of the technique goes to the last group of
writers, particularly to Sheffer and Lewis. Eaton (3) and Chapman (1)
have also contributed, in a limited measure, to the development of the

theory of the technique.
AXIOMS, POSTULATES AND POSTULATE-SETS

For purposes of our argument it is necessary to define three terms
very clearly, namely, axioms, postulates and postulate-sets,
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A very suggestive distinction is drawn between axioms and postulates
in elementary geometry.! Self-evident truths, on which mathematical
reasoning is founded, are called axioms, while postulates are ‘requests’
which should be granted before any mathematical demonstration can
proceed. ‘Things which are equal to the same thing are equal to one
another,’” is an axiom : that a straight line may be drawn from any one
point fo any other point,’ is a postulate which should be granted before
Euclidean theorems can be proved. Not only is this distinction
convenient, but it is essential to a clear comprehension of the
mathematical method. Jean Nicod (6) sees no difference between an
axiom and a postulate. He says? ‘ The difference between a postulate
and an axiom is only a matter of degree in regard to evidence, and does
not exist for us because both, deprived of any fixed meaning, lack
altogether any self-evidence’ As against this position, we maintain,
that the distinction between axioms and postulates is fundamental, Nicod
was keen on establishing the empirical foundations of geometry, and so
belittled this distinction ; yet even his unique purpose would have been
served better, had he maintained the difference between axioms and
postulates, and then showed that the necessity for the latter could be
demonstrated only through empirical verification. That such a
distinction is basic to mathematical reasoning is revealed by an interest-
ing remark made by Huntington (4). In stating a set of postulates
Huntington says®, ‘....but these laws are to be regarded no longer as
‘ axioms,’ since they are merely blank forms, not in themselves either
true or false, but rather as ‘ postulates’ because we demand arbitrarily,
that the system considered shall conform to these conditions.’
Huntington is one of the small band of investigators of the theoretical
foundations of the postulational method, and so his statements in this
connection are of special value for us. According to him, an axiom is
true in itself, while a postulate is a proposition whose truth is arbitrarily

granted for the sake of the consistency of the system to be built out of
it.

There is a certain property of an axiom, discussed by J. C. Wil-
son (14), which marks it out as distinct from a postulate. Discussing the
intuitive nature of the apprehension of the truth of a proposition, which
is axiomatic, and deprecating the distinction that is usually drawn
between an axiom as intuitive and a demonstration as deductive, since
every step in a deductive demonstration is seen in its proper relation to

1. Vide Hall, H. S. and Stevens, F. H., School Geometry, pp. 1 and 7.
2. Op. cit, p. 19 FN.
3. Op. cit, pp. 3 and 4,
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its preceding and succeeding steps only through an act of intuition,
Wilson? finally concludes that ‘....the act of thought in which we
apprehend an axiom or a demonstration is exactly the same in kind.’
An axiom is intuitively apprehended, while there is no such intuitive
compulsion about a postulate.

Our conclusion is that :

AN AXIOM IS A SELF-EVIDENT TRUTH; ITS CONTRA-
DICTORY IS INCONCEIVABLE. A POSTULATE IS A PROPOSI-
TION WHOSE CONTRADICTORY IS CONCEIVABLE, BUT WHOSE
TRUTH IS TAKEN FOR GRANTED IN THE INTERESTS OF THE
SYSTEM WHICH IS TO BE DEVELOPED OUT OF IT.

An admirable definition of a postulate is given in the Principia
Mathematica. ‘ Some propositions must be assumed without proof, since
all inference proceeds from propositions previously asserted...... Such
propositions will be called ‘primitive prqpositions’...... These are to
some extent a matter of arbitrary choice.” Postulates, then, are arbitrary,
and challengeable, yet assumed to be true without proof. Different
postulates, generating different systems (as in alternative geometries)
may all be true of the same aspect of our experience.

A postulate-set is a set of propositions, such as the five primitive
propositions and the three definitions of the Principia Mathematica, from
which a complete and consistent system could be deduced. It is, as
Eaton (3) points out, ‘....a short-hand description of formal or
structural properties that would be compatible with one another in
some system-actual or possible. These formal properties ....constitute
logical maps of systems ; and the logician pores over these maps, not to
discover the actual terrain they may represent, but to see what
principles of map-making they involve.”®

THE POSTULATIONAL METHOD

The postulational technique consists in starting from a postulate-set
(having the charactertics to be discussed below) and drawing out of it
all the logical consequences. We take a given postulate-set and ask,
¢ What, if it were known to be true, could be known about the truth or
falsity of other propositions by reasoning alone, and without additional
empirical information.’ There is a wider application of the technique with

4, Op. ¢it., Vol II, p. 466.
5. Op. cit, Vol. I, p. 12.
6. Op. cit., p. 474,
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which we are not concerned, but which we may state here in the words
of Lewis and Langford (5). ‘Here,...... we propose to deal with the
logical consequences of a set of premises in another and more general
way. We shall write down a set of conditions and then define, in
connection with the set, an infinite class of properties, with a view to
showing that each member of this infinite class is logically dependent
upon the set in question, in the sense that either it or its contradictory
is a logical consequence of the set.”?

Since the postulate-set is the starting point for the postulational
technique we have to enquire what the conditions are which the set
should satisfy. Eaton (3) remarks that, ‘It is not enough to trust to
our intuitions of what would be true as principles of logic, and to write
these principles down haphazardly. We must find some systematic
mode of procedure that will enable us to derive as theorems from a few
primitive propositions or postulates all the general truths . . .’8 Our
intuitions are helpful only in connection with axioms; in dealing with
postulates we want certain universal principles for our guidance.
What, then, are these principles? These principles may be
summed up in a single sentence; the elements constituting the
postulate-set should be (1) consistent, (2) sufficient, (3) independent and
(4) as few as possible. Self-evidence is sometimes added as a last cha-
racteristic of the postulate sets, but is not insisted on, as it leads
to several difficulties (one of which is that it obliterates the distinction
between an axiom and a postulate).

The constituent propositions of a postulate-set should, in the first
place, be consistent, that is, they should not contradict one another. In
the second place they should be complete and comprehensive. No recog-
nisable principle belonging to the system should be outside the scope of
their deductions. Thirdly no postulate should be deducible from the
others of the same set. Superfluity should be strictly avoided; and this
leads us on to the last requirement that the postulates should be as few
as possible.

POSTULATES AND HYPOTHESES.

We now hasten to state the most important point of this paper. Let
us compare the requirements of a postulate-set with the requirements of
an inductive hypothesis. The conditions which a good hypothesis is to

satisfy are five in number ; consistency, relevancy, sufficiency, parsimony
and clearness.

7. Op. cit. p. 398.
8. Op. cit., p. 365.
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A hypothesis should be conceivable, that is, it should involve no self-
contradiction. Besides it should not contradict other hypotheses which
have already been established as laws, and have thus entered into the sys-
tem of scientific knowledge. (There is, of course, an exception to this re-
quirement under certain extra-ordinary circumstances). The hypotheses
should not violate the law of contradiction. The criteria of relevancy and
sufficiency demand that the hypothesis under investigation should have a
direct bearing on the facts to be explained, and that it should cover all
the known facts. The requirement of parsimony is only one aspect of the
general insistence on simplicity characteristic of the scientific method as a
whole. Hypotheses should not be multiplied beyond necessity. The last
requisite is self-evident.

When we place the requirements of a postulate-set by the side.of the
criteria of an inductive hypothesis, we discover a resemblance, hitherto
unnoticed, a resemblance, we say, that amounts to identity. The obliga-
tion of conformity to the law of contradiction is laid upon both postulate-
sets and hypothesis ; both should be relevant to the task on hand, and
neither should fail to take account of any element of the system they are
dealing with. Absence of superfluity and the greatest parsimony are
demanded of both.

It would be hardly true to say that this remarkable resemblance is
the result of anything but a community of nature. Tht? resemblance is an
index of a deep-lying unity in the aim of the postulational and hypothe-
tical technique.

Reasoning, let it be remembered, is a problem solving activity. Con-
temporary psychology has demonstrated, beyonfi the shafiow of a doubt,
that the human mind reasons only when there is a pressing r'xeed for re-
solving a doubt situation. The arousal of a doubt, its f'esolu'fmn through
reasoning and the final satisfaction secured through action guided by s‘uch
resolution, are highly pragamatic activities. The general theory of scien-
tific method? tells us that, in such activities, there are four stages as out-
lined below :

1. The observation of facts and the formulation of a tentative ex-
planation of facts called hypothesis,

2. Development of the hypothesis,

9. Pragmatism has been very widely misunderstood. It is nothing but the
generalised philosophical form of the theory underlying the practice of scientific
method. It is in this sense that the term and its adjective are used throughout
this paper.
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3. Verification of the results of 2,

and 4. final acceptance, rejection or modification of 1. Now, the postula-
tional technique which we have been considering is an integral part
of the empirical hypothetical method of science constituting, as it does,
only the second of the four stages mentioned above. It is now plain
that the whole edifice of deduction, with all its admirable extensions and
modifications, has been erected in the interests of just one (the second)
stage of the needs of science. The postulational method must, there-
fore, find its natural culmination and its only justification in the larger
method of which it is but a part. In the interests of specialisation, which
has become inevitable with the enormous development of human know-
ledge, it is necessary to isolate the second stage, and study it by itself.
Such isolated study has produced various types of logistics. But we
should not lose sight of the wood for the trees.

We have shown that the postulational technigue has important affilia-
tions with the hypothetical technique, and in spite of its high degree of
refinement and accuracy, is only a stage in the latter. Both in its origin
and in its course of development it has important points of contact with
the empiricism of science. We have gone further and asserted that the
former can find the fulfilment of its natural purpose only in the latter.
Hence the pragmatic test of the latter serves as the supreme test, either
directly or indirectly, for the former too.

SOME MATHEMATICAL LOGICIANS ON THE POSTULATIONAL
TECHNIQUE.

The self-sufficient and self-contained nature of postualtionism may be
seriously disputed if we follow carefully the arguments advanced by
Ramsey (8) in his paper on ‘ Mathematical Logic’. Speaking about the
development of Mathematical logic since the publication of the Principia
Mathematica, he therel® points out that Hilbert has shown that higher
mathematics may be regarded as a sort of game involving the * manipu-
lation of meaningless symbols according to fixed rules’ What, then, is
the use of such a game ? Ramsey asks, ¢ What use or merit there is in this
game the mathematician plays, if it is really a game and not a form of
knowledge..| ? That he should ask for use or merit of the game points
immediately to the ultra-mathematical consideration even in formulating
the question ; but the answer given is still more significiant. ‘. . . .the only
answer which is given is that some of the mathematician’s formulae
have or can be given meaning, and if these can be proved in the symbolic

10. Op. cit., pp. 63-81, -
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form their meaning will be true’ We would put it the other way:
if these meanings are true then the operation is valid. The moment we
speak of meaning, we leave the realm of abstraction and enter into the
concrete pragamatic realm.

Ramsey examines Hilbert’s and Weyl’s definitions of general and
existential propositions, then attempts to amend that definition in the
light of Wittgenstein’s theory of propositions in general, and finally
makes use of Whitehead and Russell’s theory of types to get out of the
difficulty involved in designating the distinguishing characteristic of logi-
cal propositions (specially the primitive propositions of the Principia
Mathematica ) as tautological. Yet he concludes his paper with a very
pessimistic note. °....although my attempted reconstruction of the
view of Whitehead and Russell overcomes, I think, many of the difficul-
ties, it is impossible to regard it as altogether satisfactory.” This note of
pessimism need not have been sounded, if Ramsey had pushed further
than the traditional limits, and entered the realm of the pragmatic
test for mathematical operations.

In the course of the analysis of the contradictions which he is attempt-
ing to resolve, Ramsey (9) speaks of the psychological contradictions.
¢ .. the second set of contradictions are none of them purely logical or
mathematical but all involve some psychological terms, such as meaning,
defining, naming or asserting.” It is possible to rule out these contradic-
tions as belonging to the realm of meta-mathematics, but that they should
have entered into a pure mathematical discussion is, in itself, significant.
They point to the only way of overcoming the difficulty, namely, the way
of the pragmatic test.

In the brilliant, but incomplete work of Jean Nicod (6), we get the
necessary emphasis on the fruitfulness of applying logical and mathe-
matical systems to the empirical world. It is true that Whitehead, using
the method of ‘extensive abstraction’ works back from completed
mathematical systems to entities analogous to sense perception, while
Nicod starts from perceptual data and evolves various kinds of geometry.
In the perface to ‘The Foundations of Geometry and Induction’
Russell remarks that Nicod ‘ made progress of the highest importance’,
by * manipulating the psychological data in such a way that we may build
logical constructions that approximately satisfy the axioms of physical
geometry.! But the significant point is this: if, as Nicod says, ‘ Geo-
metry does mot come into nature before physics, but really through
physics from whose more general canvas it abstracts its own perspective
. . .'and if ‘ its sensible truth is no other than that of the group of physi~
cal propositions that contain it’ and if physics * attains certainty or pro-
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bability only to the degree in which experience verifies its findings,'?
then the primitive principles which we obtain through abstraction, and
which become later the starting point for the postulational method, cer-
tainly clamour for verification in experience if they are to give us any
satisfaction. This contention of ours is strengthened further by the atti-
tude which Nicod takes up in his article on ‘ Mathematics’ in the twelfth
edition of the Encyclopaedia Britanica. He there says, ¢ It may be pointed
out that the motive for the choice of these premises, as well as for draw-
ing certain consequences preferably to others, must lie in the region of
possible meanings which mathematics itself ignores....’ ‘....it is
clear that some of the possible and indefinite meanings of the mathe-
matical terms and axioms are of fundamental importance in the fabric
of the world. What are these meanings, and how do we know that they
satisfy this or that set of axioms ? Not even the ‘ pure’ mathematician
can wholly ignore this question ; for the compatibility (or independence)
of two given formal premises can be proved only by discovering some

meaning which makes both premises true (or one true, and the other
false).11a

Ramsey’s and Nicod’s arguments, Nicod’s more than Ramseys, stress
the need for an empirical verification of the conclusions of the postula-
tional method.

Huntington (4) too stresses the usefulness of the empirical test for
postulates. He says, ¢ Any set of consistent postulates might be used as
the basis of an abstract deductive theory, but only those sets of postulates
are worth studying which are capable of some interesting concrete inter-
pretation.’12

To strengthen our hands further, we may appeal to Wilson (14). In
part iv of Statement and inference, Wilson!? restates the usual defence of
the identity of the aim of inductive and deductive inference. His re-
statement is refreshingly original and is accepted by us. When we com-
bine this view with Wilson’s insistence on intuition' in his analysis of
deductive inference, we find that the method used for testing inductive

conclusions, is the only available method for testing the postulational con-
clusions too.

In a closely reasoned out paper on ‘ The Nature of Rigorous Demon-
stration’ Dubs (2) points out the futility of self-sufficient deduction. He

11. Op. cit, pp. 12-21,
11-a. Italics ours.

12. Op. cit, p. 4. F. N.
13 Op. cit., pp. 578-583.
14. Op. cit,, p. 465,
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there shows that ‘a rationalism which depends solely upon deduction
from a small number of propositions is impossible ’, because each step of
the deduction requires validating propositions which have to be establish-
ed by non-deductive or empirical means.

THE ORIGIN OF POSTULATES

When we examine the actual origins of the postulate-sets, we dis-
cover the operation of empirical considerations in the choice of primitive
propositions. There are no rules as to which postulates are to be chosen
in any given case. There are conditions of good postulate-sets, but no
statable principles as to how we are to make a postulate-set. It is the in-
terest of the author, the purpose he has in view, his imagination,
learning and talent, that govern the choice of postulates. ‘.. what
motives’, asks Nicod (6), could have impelled the author to write it.
Perhaps it was the unique charm of the logical adventure, the singular
pleasure of deducing the implications of a group of propositions chosen-
like the rules of games of mental entertainment for the sake of the diver-
sity and harmony of their consequences. Perhaps, on the contrary, the
author has tried to imitate nature by making axioms in accordance with
natural objects.’!

We discover, therefore, the powerful nature of empirical considera-
tion in the very origin of postulates.

We have drawn, at the beginning of this paper, a clear distinction
between axioms and postulates. The significance of that distinetion is
now to be examined. An axiom by itself is utterly barren. To make it
yield results, we have to assume certain postulates and apply the method
of deduction to the latter. How are we to assure ourselves of the truth
of the conclusion of this deduction except through empirical verification,
unless we are going to satisfy ourselves with the barren meaningless con-
clusions which are avowedly neither true nor false. Huntington (4), it
is true, points out that the only way of maintaining rigour of deduction
and of avoiding the danger of reading unconsciously into the steps of
deduction more than what is justified by the postulates (because our
mind is familiar with the subject matter of the symbols dealt with) is ‘to

. deprive the symbols of all significant connotation and make them bare

forms.”1® But if the forms are so completely empty as demanded by
Huntington then no kind of deduction would be possible. Absolute
silence is the only course left open for the purist in rigorous deduction.

15. Op. cit., p. 19.
16. Op. cit, p. 2.
2
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CONCLUSION

We have attempted to show that the pragmatic test is necessary for
the conclusions of the postulational technique, and that the self-sufficiency
of the latter is an artifical barrier which should be broken down without
any hesitation. This conclusion we have sought to establish by examin-
ing (1) the implications of the distinction drawn between axioms and
postulates, (2) the nature of the origins of postulate-sets and (3) the
remarkable coincidence between the criteria of inductive hypotheses
and postulate-sets. The last point is the most important, and
the most significant ome in the paper. The coincidence, we
contend, is the result of deep-lying unity of purpose running through
both. We have drawn attention to the fact that the postulational method
is only a single stage in the larger empirical hypothetical method of sci-
ence. It is, therefore, to find its fulfilment in, and is tq be subjected to
the same empirical tests as, the complete inductive method. Finally we
have sought to support our contention by drawing upon the writings of
accredited authorities on mathematical logic.
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The Development and Fate of the Operculum and
Gill-Chambers in Rhacophorus Maculatus, Bouleng

By

A. RaMAKRISHNA REDDY,
(Annamalai University)

INTRODUCTION

While I was engaged in embryological studies on Rhacophorus
mizculatus, Mr. R. V. Seshaiya under whose supervision I was carrying
on my investigations, suggested to me that there might be a difference
between Rana and Rhacophorus in the development and fate of the
gill-chambers. This aspect in Rhacophorus has not been studied so far.
Previous work on this subject was mainly carried on Rana. Balfour
(1881) in his “ comparative embryology” gave an a(:(.:ount of the
formation of the operculum in Rana. But this description is very vague
regarding the manner in which the communication between the right
and left gill-chambers is effected. ~Marshall (1882) gave a clear and
complete description of their development in Rana.. He pointed out that
the opercular fold grows backwards and fuses \.mth the body wall‘ on
the right and ventral surfaces while an opening is left on the left side.
He also stated that the left anterior limb is liberated partly through the
spiracle or primary branchial aperture. Latter (1923) suggeste.d th:at
branchial respiration is carried on side by side with lung respiration 1':111
the complete disappearance of the tail. He found the secondary branchial
chambers acting as exits for the branchial current. Helft (1926) does
not attribute any respiratory function to these seconé!ary braPchial
apertures. He regards them, as mere openings sub-serving the libera-
tion on the anterior limbs. Further he does not mention whether the
spiracle or primary branchial aperture is also concerned in the
liberation of the anterior limb or not. The investigations of Brock
(1929-30) have confirmed the findings of Marshall (1902) and Latter
(1923) . .

MATERIAL AND METHOD

Most of the earlier stages were supplied to me by Mr. R. V. Seshaiya.
who collected them some years back. For the advanced stages the tad-
poles were reared in the laboratory itself from egg masses collected with
in the university area. The metamorphosis was considerably speeded
up by transferring the tadpoles to open air tanks in the university
gardens. : '
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The material was fixed in Bouin’s fluid. It was washed in 70% alco-
hol till the yellow colour was completely removed. After dehydration
and clearing in cedarwood oil the material was embedded in the usual
way. In the case of older stages where the skull formation has started
the material was kept in 2.5% nitric acid in 70% alcohol for 15 days and
subsequently washed in 70% alcohol till the acidity was completely
removed. In the case of the older stages cold impregnation with xylol
and paraffin was also employed. In all cases, transverse, longitudinal
and saggital sections of 10 to 12, were cut. All most all the sections
were stained in Delafield’s haematoxylin with eosin as counter stain.
Some of the sections were also stained in Iron-alum-hoematoxylin.

THE DEVELOPMENT AND FATE OF THE GILL-CHAMBERS
A. Formation of the operculum and spiracle or the primary
branchial aperture :—

The operculum arises as a fold of skin from the sides and ventral
surface of the head region, just in front of the gill-clefts. In Fig. 1.
the opercular fold (O.F.) has grown over the gills (G) and the right

MM,

Fig. 1.

MM

Fig. 2.
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and left gill chambers are formed (R. G. C. & L. G. C.). On the ventral
side the operculum is fused with the body wall (B.W.) of the tadpole.
The free edge of the operculum does not grow uniformly. Its growth
on the right and left side is quicker than on the ventral side. In Fig, 2.
the right and left sides of the opercular fold (R.OF. & L.O.F.) are
projecting down freely. The gill-chambers (R.G.C. & L.G.C.) are open
below. The ventral portion of the opercular fold which lags behind is
not shown.

The growing edge of right side of the operculum differs from that
of the left. On the left side the central portion does not keep pace with
the upper and lower portions. Ultimately when the opercular fold
fuses with the body wall behind, a funnel shaped opening (P.B.A.) the
primary branchial aperture or spiracle leading into the gill-chamber of
its side (L.G.C.). The growth of the right side of the operculum is
uniform and the free edge fuses completely with the body wall behind.
As a result no opening leading into the right gill-chamber is formed.
In Fig. 4 the ventral portion of the fold (V.O.F.) has also come up. But
this does not now fuse with the body wall. On the left side the oper-
culum (L.O.F.) shows a'break in the centre. This is due to the lagging
behind of that region of the fold. The right edge of the fold (R.O.F.)

is uniform.

1IMM.

The opercular fold on the ventral side (V.O.F. Figs. 3, 4) which to
begin with lags beind soon grows backwards. In the anterior
region it is fused with the body wall of the tadpole so that the right
gill-chamber (R.G.C.) is completely separated from the left one (L.G.C.).
Posteriorly the ventral region of the fold does not fuse with the body
wall for a short distance and in this region the left and right gill-
chambers communicate with one another. This passage is the ventral
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communicating channal (V.C.C.). Just behind this passage ventral
region along with the right and left portion of the opercular fold fuses
with the body wall of the tadpole. Figs. 3, 4 shows the ventral
communication (V.C.C.). In Figs. 5 and 6 the opercular fold (O.F.)

LMM.
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has once again fused with the body wall (B.W). In Figs. 4 and 5 the
primary branchial aperture (P.B.A.) is shown.

At this stage the branchial cavity consists of right and left gill-
chambers (R.G.C. & L.G.C.) separated from one another anteriorly and
communicating with each other by means of the ventral communicating
channal (V.C.C.) posteriorly. The two chambers communicate with
the exterior by a single opening—the primary branchial aperture
(P.B.A.) on the left side. This condition continues till the hind legs are
completely formed and the fore legs become evident.

IMM.

Fig. 7.

B. Formation of the secondary branchial apertures :—

As the anterior limb buds are formed the primary branchial
aperture shows slight narrowing. The anterior limbs are budded off from
the dorsal walls of the branchial chambers and remain there till they are
completely formed. In this stage the developing limbs fill up the greater
portion of the right and left gill-chambers and press against the outer
walls of the chambers (Fig. 7 R.AL. & L.ALL.). By this time the lungs
are also formed and the respiration is both by lungs and gills.

When the anterior limbs are completely developed the right limb is
liberated by the histolysis of the operculum in that region. After the
emergence of the limb the rupture of the operculum does not close up
completely, but leaves a crescentic perforation at the base of the limb
(Figs. 8 and 9, RSB.A. and LSB.A.). This is the secondary
branchial aperture of the right side.

Now the emergence of the left anterior limb is mainly through the
primary branchial aperture and to some extent by the histolysis of the
operculum. In this case also an aperture—the left secondary branchial
aperture (L.S.B.A)) is formed at the base of the limb. In almost
all the tadpoles I have examined the left secondary branchial aperture
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is slightly larger than the right (Fig. 8, L.S.B.A: & RS.BA). The
right one is formed completely from the histolysis of the operculum
while the Ieft one is formed partly from the histolysis of the operculum
and partly from the primary branchial aperture.

rSBAc--Lo gd-1SBA

i

Fig. 8.

Helft (1926) has stated that these secondax:y branchial apertures
are formed from the histolysis of the operculum in .Rmua. He does not
show whether the primary branchial aperture contm?)ute.s to the forn‘la-
tion of the left perforation or not. Furt.her he is silent regardz.ng
the manner in which the primary branch1a? ap?rture closes and its
role in the liberation of the anterior limb of its side. Marshall (~1882)
and Brock (1929-30) though they have c'learly‘ statec'l tl}at the primary
branchial aperture is largely responsible in bnn.gmg about the
emergence of the left anterior limb, yet they have not pointed out whether
it contributes to the formation of the left secondary branchial aperture

in Rana.

Latter (1923) and Brock (1929-30) have observed that hranchial
respiration along with respiration by lungs.takes place even after the
fore limbs have appeared. They have noticed the importance of the
secondary branchial apertures which serve as ex.its for the branchial
current. My findings are in complete .conﬁrml?y VYlth their observations.
Helft (1926) however does not subscribe to this view,

C. The fate of the gill-chambers and secondary branchial aper-
fures : — h

Just after the formation of the secondary branchial apertures the
opercular fold in the region of the ventral communicating channel
(V.C.C.) grows upwards in the form of a median ridge and fuses with
the body wall of the tadpole. The right and left gill-chambers are now
completely separated from one another and each chamber communicates
with the exterior independently by means of the secondary branchial
aperture of its side (Fig. 9). It has not been pointed out in Rang by
any previous worker at what stage exacily the ventral communication
between the right and left gill-chambers is closed.
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The above observation in Rhacophorus is of special interest. Huxley
(quoted by Balfour ; 1881) described the presence of a right and a left
spiracle or primary branchial aperture in Dactylethira, But whether
there exists a ventral communication between the right and left gill-
chambers has not been pointed out. Brock (1929-30) correlated the
presence of a single primary branchial aperture with the existence of a
ventral communication and suggested that in Dactylethira a ventral
communicating channel between the right and left gill-chambers might
not be present. The above condition in Rhacophorus with completely
separated right and left gill-chambers (Fig. 9) communicating
independently with exterior by their secondary branchial apertures
strongly supports the suggestion of Brock (1927-30).

Fig. 9.

With the widening of the mouth and the shortening of the tail the
secondary branchial apertures begin to disappear. In the majority of
tadpoles I have examined the left aperture disappears at a slightly later
stage. To start with the thickened lips of each aperture get approxi-
mated and ultimately fuse together. In Fig. 10, the thickened lips are
seen coming together. In Fig. 11 they are fused. The withdrawal of
the branchial cavity (R.G.C.) inwards and the thickening of the
integument (LN.T.) which has formed as a result of fusion of the lips
of the secondary branchial aperture, are shown in Fig. 12. The
operculum now gradually sinks inwards and the cavities of the
branchial chambers get obliterated. The inner surface of the oper-
culum (LO.F. Figs. 10, 11 and 12) with the outer surface of the originat
body wall (B.W.} of the tadpole. The outer surface of the operculum
(0.0.F) now forms the outer surface of the permanent body wall of
the adult Rhacophorus maculatus.

Fig. 9 is semi-diagramatic,
3
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MM,

IMM.

IMM.

SUMMARY

(1) Certain new points regarding the formation of the secondary
branchial apertures and the closing of the ventral communication
between the gill-chambers, which were not dealt with in Rang by an
previous worker are described. The general development and fate ojf,
the gill-chambers in Rhacophorus is almost similar to that of Reng

(2) The operculum arises as a fold of skin from the sides ang
ventral surface of the head region just in front of the gill-clefts d
grows backwards enclosing the gills in gill-chambers, an
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(3) The primary branchial aperture is formed on the left side as
a result of the unequal growth of the operculum.

(4) There is a ventral communicating channel between right and
left gill-chambers. Behind this the operculum fuses completely with
the body wall. ‘

(5) The right anterior limb is liberated by the histolysis of the
operculum while the liberation of the left anterior limb is effected partly
through the primary branchial aperture and partly by the histolysis of
the operculum.

(6) The right secondary branchial aperture is formed entirely from
the histolysis of the operculum while the left one is formed partly
from the histolysis of the operculum and partly from the primary
branchial aperture.

(7) The left secondary branchial aperture is slightly bigger than the
right.

(8) The secondary branchial apertures subserve branchial respira-
tion which is carried on side by side with respiration by lungs till the
complete disappearance of the tail.

(9) With the appearance of the secondary branchial aperture the
ventral communicating channel between the right and left gill-
chambers is completely closed. Each chamber now communicates
with the exterior independently by means of the secondary branchial
aperture of its side.

(10) The above condition supports the suggestion of Brock (1929-30)
that a ventral communicating channel might not be present in
Dactylethira.

(11) The right secondary branchial aperture closes at a slightly
earlier stage than the left.

(12) The operculum sinks inwards obliterating the branchial
cavity. Its inner surface fuses with the outside of the original body
wall of the tadpole and its outer surface forms the exterior of the
permanent body wall of the adult.
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EXPLANATION OF FIGURES.
B.W. Body wall.
G. Gills.
I.N.T. Integument.
1.0.F. Inner surface of the opercular fold.

L.AL. Left anterior limb.
L.G.C. Left gill chamber.

L.O.F. Left portion of the opercular fold.
1..S.B.A. Left Secondary branchial aperture.
O.F. Opercular fold.

0.0.F. Outer surface of the opercular fold.
P.B.A. Primary branchial aperture.

RAL. Right anterior limb.

"R.G.C. Right gill chamber.

R.O.F. Right portion of the opercular fold.
R.S.B.A. Right secondary branchial aperture.
vV.C.C. Ventral communicating channel.

V.0O.F. Ventral portion of the opercular fold,
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Some Facts and Fables about Karikalan the Great
By

S. S. BHARATY,
(Annamalai University).

King Karikalan was one of the greatest monarchs that adorned the
Chola throne in times of yore. The ancient Tamil classics afford abund-
ant testimony to his many and rare kingly virtues and martial valour, to
his great attainments in the arts of peace as well as to his glorious achieve-
ments in many a field of war. Almost all the great anthologies of the old
classical literature have poems in praise of this Chola king great alike
both as man and king. Purananiiru, Ahananiru, Narrinai, Pattup-
pattu and Chilappadikaram are full of anecdotes of this monarch and
of his eventful reign. It is not however proposed here to expatiate on
all those admiring eulogiums and loving homages paid to his memory
by the galaxy of illustrious poets and poetesses of yore. In this thesis
I shall essay to examine only some of the suspect legends and tradi-
tions that are in vogue in the world of Tamil scholarship, and are still
credited and cherished even by the tallest and most erudite savants
like Mahamahopadyaya Dr. V. Swaminatha Aiyar.

I

One of these legends about Karikalan the Great is that in his
youth he strayed into and sojourned in the Chera capita] of Karuvur .
a vagrant ; and the Chola crown came to him unexpectedly as a windf:li
by a miraculous event. It is given out that the then Chola monarch
passed away without leaving any heir of his own house and a i
mamil the royal elephant was set at large to find and fet,ch a su'st I‘:ler
candidate to occupy the vacant throne. That sagacious animal is 1'3 te
have stalked all the way to the Chera metropolis of Karuvur seizs':ll1 th'o
forlorn remote scion of the Chola family there, and bringing’hime h}s
back to have put him on the throne at Uraiyur, the then ca ital Olfl hls
Cholas. This fable is fondly believed and persistently circuﬁt:d ? the
pandit-world universally and with such unanimity as to doubt it wor g
at once expose the sceptic to obloquy and anathemg. And : ‘:70‘;11'
story seems to be not only incredible and lacking warrant in lit yet t "
but it is also obvious that it runs counter to the Positive testim er:ffure ;
ed by the biographical sketch of his childhood and of his right‘;n{ o
sion to the Chola throne portrayed in one of the Ten Idylls ltn::lvic eas;

Porunarayruppadai. If the above fable were to receive any credit, Karj
\ -
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kalan must be taken to be an impecunious and hopeless vagrant without
any vested right and prospects, or expectations whatever to succeed to
the Chola crown. On the other hand the poet Mudattamakkanniar
asseverates in Porunararruppadai that he was born in purple as royal heir
to the Chola thrown, and in virtue of legitimate rights vested in him even
when he was in his mother’s womb he succeeded to the crown and was
anointed king while he was yet a baby. Even as a crawling infant he is
said to have borne the royal sceptre he was born to wield, and in his
very boyhood to have warred with and vanquished the other two power-
ful potentates of the Tamil country. The unmistakably significant and
relevant passages that bear out these facts run as follow :
« Qaver Gouev
e s L&Gpilar Gurer @ maer
QwsH FppsSmOs ESNH,
sruandp Bt sru Quous 5,
erwwr g O gaiat aae Carus
Qediuri Gserd Qgmuwre s,
usiar Bilfenals uspaBr Lrind
QuaQagy QFdasr daby LTH STEE
Opis sapappspQm -pE Bpbgner
@B &8 pllaranp nrblr b QUG LI y—
ofmenr Lomes Jyam EEmL& SH%T
ofQuoriini9er BEaved Qemss
piéQarar dlry wriBaor OegdrGrar s
séCarer QoL m Foflpr LTEEH—
miouerh Cursass Cgrew &(1F@h ST
oy raris Caubier yEGmps @ shugib
pBSmes Qearef GuobuL Hwss
A@@umn Cassmd RS S saw
Qasradlg gréu Qagam Coerwper
s@r@myi ananfls sflsre aeraer.
(11. 130-148 Porunararruppadai).

There is no possible escape from the positive statement in this poem
that to Karikalan descended the kingly rights and royal crown as his
birth-right even antenatally, and he reigned as an anointed king con-
tinuously from the date of his nativity as baby, child, boy and man till he
died full of honours and years. (Vide)

“sriandpAmsg grud et .

he succeeded to his royal state even when he was in his mother’s
womb ; and again
7
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CaanlBifena) usps@i LT
QaeiGaugso Faarsm MAaibLy LB STEE
QpsBFap SPPSP Q-G Ppisner
@@ Qe@ pL s srQ o euer i

Notwithstanding this categorical and definite statement of fact in what
is a direct narration of the biography of Karikalan by a contemporary
poet, pedants still persist in giving currency to the legend which attri-
butes his accession to the throne to a mere accident of an elephant’s
whimsical choice. And they cite the following verse from Pazhamozhi
as the sole authority for this story :—

s SH UTHS Fof Db SHQYT

o pBGwrar CupQear ps@o—dpBu
Qo arig Gitd Gauar - aflig goid e pHUTe
Sawr dGs oofl &,

In the first place there is nothing in this venba to relate it anywise to
Karikalan at all. It only states that “ an elephant tied or accoutered in
Kalumalam strided into Karuvur, marching upon a person in distress.”
Even if ‘ vizhumyon’ (afiep8Gwreir) were taken to mean a great man,
and not a man in distress, there is nothing to justify that this word in the
verse has any reference to Karikalan. It would be another instance of
arguing in a circle. They posit that this verse relates to the incident of
the elephant’s choice of Karikalan for the Chola throne on the footing that
that incident is an accepted fact; and in turn they cite this verse itself
as if it were proof enough for this fictitious story. One unproved as-
sumption is offered as proof of another, when neither is proved and none
is provable otherwise. :

Again this verse offers even more insuperable objections to the
pedant’s efforts to read a legend about Karikalan into its lines. If the
citizens of the Chola kingdom desired to resort to an elephant’s aid to
choose their king, the wizard elephant should have started its auspicious
march from the royal Chola capital of Uraiyur, and not from Kazhu-
malam. For, Kazhumalam was a town in the malainad of the Cheranad
and belonged to the Chera kings. (Vide)

“5pQpis @ Baar supoag searear’’
(1. 9. Aham 270)
That Kazhumalam was not a Chola possession, but a Chera city to be at-

tacked by the Chola invaders is again evidenced by another reference
in Ahananiiru.

SoMmE Facts aNp FaBLES ABOUT KARIKALAN, THE GREAT 117

« s vor venpwier Ul QL ers
o g Crrey @SS BanGiré
&%mr L @ SLIIL-& SPLVE FHE
% weE sarely Qubgl- Qsaraf’
(11 11-14 Aham, 44).

This makes it clear that Perumpitchenni, a Chola king, attacked and
subdued Kazhumalam in his invasion of the Chera kingdom.

It is also inexplicable as to why Karikalan of the Chola family had
to be found by the elephant in Karuvur of all places. Karuvur was the
capital 'of the rival kingdom of the Cheras. It is not suggested that
Karikalan was there seeking the help of the Chera monarch in his capi-
tal city, and the Chola citizens sent the Chola’s royal elephant for fetch-
ing Karikalan to avoid a Chera invasion to succour Karikalan as a
rightful claimant to the Chola throne. On the contrary the schoolmen’s
emphasis on the Pazhamozhi venba cited above is to show that Karikalan
had no anticipations or expectations of any kind regarding the Chola
crown, which with the sceptre came to him entirely as a god send and as
decreed by the inscrutable destiny in his uneventful vagrant life. Thus -
the whole story stands self-condemned both as an incredible miracle,
and as a fiction betraying its mendacious fabrication in the face of the
positive facts found in Karikalan’s biography in Porunararruppadai
written by a contemporary poet.

II

Let us now turn to another common story about Karikalan which has
had a great vogue among Tamil scholars although forsooth it has no legs
to stand on. It is persistently asserted that Karikalan was a state-pri-
soner in his youth detained in duress by some uncle or dayadi who usurp-
ed the Chola throne legitimately belonging to the former, and having
effected his escape he recovered his Chola kingdom with the aid of his
uncle named Irumpidarthalaiyar. In support of this story another Paz-
hamozhi venba is relied upon.

gl @9 @isgs Cerper wagud

Qi $5%wt Currlarts Qupmé—san_sare
Qelry OQsaCsréd Qs Q@er; @ady

e @i erisgr eidar.”

The common interpretation put upon this verse is as follows : —* Kari-
kalan, who in youth met with but escaped an accident of fire which how-
ever scalded and burnt his feet, recovered or secured his kingdom, with
the aid of his maternal uncle Irumpidarthalaiyar, which he later ruled

t
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over. Therefore, if one lives long enough there is nothing one cannot
achieve.” The verse does not mention Karikalan by name, but merely
refers to a son of a Chola, who in some fire-accident got off with burnt
or scalded feet. The fact that Karikalan had his feet scalded in some
fire accident is spoken of in a venba-verse which is appended to Porunar-

arruppadai.
Capdsd srep LTUILSPE Sl g uare
@éss srluw wer & 51 0—QFEQFD
ofsrerus Cearar@dsn Yuyareli srer
sflerwer ar@earpl ypm.”

Tacking this incident in Karikalan’s life to the Pazhamozhi Venba, the
commentators presumed that the latter venba refers to Karikalan not
only as the person who burnt his feet in some accident of fire, but also as
one who broke loose from his enemy’s prison and recovered his kingdom
from his usurpers with the aid of his uncle as mentioned in that venba. In
this connection the incidents mentioned in Pattinappalai in reference to
the hero of that poem are gratuitously and lavishly banked upon te
support the thesis of Karikalan’s incarceration by his usurping rival to
the Chola throne.

It is of course true that the hero of Pattinappalai is said to have been
in prison in his youth :

“QarQaflé @mber & Qar aenis ST @
GpiQef wasBAmig TQarp app,
Yymasmr Gdaus GsHE @GP0arer p
Quurmas wirder 19191 SETE E,
mI@Tanl) B ST TETY. B GR)iT
@5:@@_,@);{5;‘ @aﬁﬂ&ﬂ'l_.l GLJ,C&, 611”67.755915}@
e (FOEwp STwLh eer f] Georii &

Qupparar wBpse GFiurer.y

Translated into English, this would read as follows :—“ Even as a cap-
tive tiger-cub grows vindictive in its cage, he bided his time in incarcera-
tion in his enemy’s dungeon. On attaining maturity and strength he
designed resolutely and discreetly his plans for escape, and boldly broke
through the strong guard of his enemies that kept him in duress, just as
the captive elephant trapped into a pit escapes to rejoin his mate by but-
ting its bank with his huge tusks and by thus filling the pit with falling
earth. Having thus secured his freedom he duly vindicated his birthright
with drawn sword, and wrested from the usurper his royal heritage of the
Chola kingdom.” We are not told how or why the hero of Pattinappalai
is identified with Karikalan. The sole basis for the story seems to be an
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unwarranted and untrue assumption that Karikalan is the hero alike
of the two poems, Porunarirruppadai by Mudattdmakkanniar
and Pattinappalai by Rudrankannandr. Many a castle has since
been built in the air on this fantastic assumption. There
is nothing in Pattinappalai even as a remotest hint to suggest
that Karikalan was the hero it refers to. Neither his name
nor any of the many great incidents and episodes of his eventful life is
anywhere mentioned in Pattinappalai. Porunararruppadai expressly
mentions Karikalan by name, speaks of his royal father also by name,
and narrates the essential events of one of the most memorable battles
in the classic age. Pattinappalai on the other hand names its hero as
Tirumavalavan instead of as Karikalan, omits altogether both the two

great victories of Karikalan in the fields of Venni (G)am’arsozrﬂ) and Vakai
(aurens) which are emblazoned by the ancient poets in all the

eulogiums and poetic biographies of Karikalan. These discrepancies
were noticed by Mahavidvan R. Raghava Iyengar, the Tamil Research
Lecturer of this university. And when he drew my attention to them, I not
only confirmed his conclusion that Karikalan the hero of Porunararrup-
padai, and Tirumavalavan the hero of Pattinappélai, were two different
persons ; but I also in my turn suggested to the Mahavidvan that they
stood related to each other as father and son. I shall presently eluci-
date this relationship between Karikalan and Tirumavalavan. But in
the meanwhile it is passing strange that even great scholars should ignore
these irreconcilable discrepancies which conflict with the assumed
identity of the heroes of these two poems and of the other legend woven
out of a Pazhamozhi venba attributing Karikalan’s accession to the
threne to an accidental choice of a wizard elephant. The story of the
elephant’s choice makes our Karikalan to be a cheerless, impecunious
vagrant sojourning as a voluntary exile in Karuvur, the capital of the
rival Chera kings when the whimsical elephant’s offer of the Chola crown
came to him quite as a windfall without any expectations or claims on
his part. Again, whereas Pattinappalai definitely describes the early
captivity and long incarceration of its hero in a hostile dungeon, kept
out of his heritage by an usurping kinsman in the Chola capital of
Kaviriptimpattinam until this captive hero emancipated himself by a
clever stratagem and a bold coup-d-etat; Porunararruppadai
on the contrary distinctly speaks of Karikalan’s rare good fortune in
his being called to the Chola throne from the very date of his birth,
and in having continuously reigned and ruled since as undisputed master
and monarch of the Chola territories. It is impossible in the circum-
stances to confuse or identify the heroes of all these three poems,
Pazhamozhi No. 105, Porunardrruppadai, and Patiinappalai, which
describe three diverse situations and different characters.
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It is obvious that the adjectival phrase (& i’ @Omiiss)
referring to the burnt-foot precedes and qualifies the word ‘ Cholan’.
Therefore the next word (Lo@ar) ‘Mahan’® (son) must refer only to the
son of the Chola with a burnt-foot, and as such to a person different from
that burnt-footed Chola. If Karikalan were the sole and only person
intended to be indicated in this verse, the word mahan (w&er)
in the first line of this verse is an unmeaning superfluity calculated only
to cause confusion. The purpose would have been best served by
dropping the word ‘ mahan, and stopping with the word ¢ Cholan after
the qualifying phrase relating to the incident of the burnt-foot. Pazha-
mozhi-venba No. 21 which speaks of Karikalan refers to him only as
‘ Cholan’, and not as Cholan mahan. (Vide).

“... et Ben I (LpIY. & H
Qeroarsd apes pQaiisrear Cariper—@Gaddams
FNOTLO LITSD LIHLD.?

Cholan is the dynastic title for all kings of the Chola-house. And in
conjuction with identifying attributes like the adjectival phrase in the
verse under discussion, it would and should suffice by itself to indicate
Cholan-Karikalan in the context. The addition of the word ‘mahan’,
therefore, unmistakably suggests the intention of the poet to refer to a
son of this ¢ Chola with a burnt foot as the person to whom the incidents
mentioned in the subsequent lines relate or are attributed’ And we
know definitely from Pattinappalai that these latter incidents relate only
to Tirumavalavan.

The very Pazhamozhi venba relied on for the assumed identity of
Karikalan and Tirumavalavan, and cited above in another connection
thus reveals not only that they are two different persons, but also that the’
latter was the son of the former. It is thus clear that the burnt footed
‘Cholan’ in the first line was and must be Karikalan, and the word
‘mahan’ obviously means, as it must, the son of that Cholan, Karikala
the Great. This natural and correct meaning accords not only with
the rules of grammar and the canons of interpretation, but it also appo-
sitely explains the natural relationship between Karikal Cholan of the
burnt-foot and the ‘ mahan’ who escaping from a hostile imprisonment
vindicated his legitimate claims to his father’s thfone with his lusty
sword and the loyal aid of his uncle, as mentioned in Pattinappalai.

This son of Karikalan is obviously Tirumavalavan, the Pattinap-
palai-hero. For, the incident that he secured and wielded his royal
sceptre with the help of his uncle later in his life, which is referred to in
thfs venba, exactly squares and is in all fours with the biographical des-
¢ription in the poem of Pattinappalai. Tirumavalavan the only name
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mentioned in Pattinappalai was the proper name of that hero-king. We
have in the Sangam anthologies some references to more than one Chola
king with the name of Tirumavalavan. eg. (@rriuerells  HehPw
Baswraorear)  “ Kurappalli-Tinjiya-Tirumavalavan ” referred to in
Puram 58, 60, & 197, and another ‘ Tirumavalavan ’ mentioned in Puram
43. All these references from the old Tamil classics thus establish that
Tirumavalavan, the hero of Pattinappalai, was the son of Karikalan the
great; and that after Karikalan’s death, his infant son Tirumavalavan
was taken and kept in durance in his boyhood by some ambitious and
hostile kinsman who usurped Karikalan’s kingdom ; but he regained his
father’s crown and his own freedom when he came of age by a clever
stratagem and bold coup-de-etat with the help of * Pidar-thalaiyar who
was perhaps his uncle, father-in-law, or both.

It is also relevant in this connection to remember that Karikalan
ruled over the eastern Chola empire from his maritime capital of
Kavirippimpattinam. Although Porunararruppadai does not refer to
Kavirippumpattinam by name, the entire description of Karikalan’s
capital city in that poem makes it out to be a maritime city in the rich and
fertile alluvial region near the estuary of the Kaviri. Moreover Silap-
padikaram leaves no doubt whatever that Karikalan's capital was
‘Pukar’ otherwise known as Kavirippim pattinam. (Vide) Vanchina-
malai (Il. 11-15 and 35), Kadaladukathai-1l. 159-60 ; and Indiravizhavoor
edutta kathai. It is probable that after Karikalan’s death some ambiti-
ous agnate of his usurped his throne in Pukar or Kavirippumpattinam
when his son Tirumavalavan was too young to fight him, and kept
the rightful young heir of Karikalan in a dungeon to ensure his own
safety against any revolt on behalf of that heir. It is only natural that
the young prince Tirumavalavan, who was pining in his captivity, took the
earliest occasion to effect his escape as soon as he felt confident of his
strength and success against the usurper.

I think it is even possible to hazard the suggestion that this Tiruma-
valattan may be the very prince referred to in Puram 43. It is
obvious that the other Tirumavalattan mentioned in Puram 58 and 60
cannot be the Pattinappalai hero ; for Puram 58 itself says that the Tiru-
mavalattan it speaks of is an Uranthai-Chola, whereas the Pattinappalai
hero was Pukar-Chola. But the Chola prince referred to in Puram 43
by the poet Thamappalkannanir may well be the Pattinappalai-hero.
And there are a number of other circumstances which seem to confirm
this identity. The colophon under the verse No. 43 in Puram definitely
says that the Chola prince Tirumavalavan it refers to W as the brother
of the great warrior Chola king Nalamkilli’ We know from the various
eulogiums of this Nalamkilli in Puram that he was incessantly at war
with his Chola royal cousin Nedumkilli on the Uranthai throne, and
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that Nalamkilli’s own capital was Pukar. (Vidg) Kovur Kizhar.'s
eulogium of this king Nalamkilli in Puram 30. It is .probable that this
Nalamkilli died issueless, and his young brother T1ru'm.avalavan was
taken captive by the hostile Uranthai rival's of Nalamkilli, .ar_ld that all
his youth was spent in prison as a state-prlsone.r.‘ On attam'mg age.he
effected his escape and avenged himself by striking down his enemies.
The facts are set forth in Pattinappalai itself in all details. If this
thesis were confirmed by further investigation, it would establish that
Karikalan the great, who ruled over the Chola empire from his capital
Pukar, left two sons—Nalamkilli and Tirumavalavan as his sons and
heirs. The senior son Nalamkilli naturally succeeded his father on the
Pukar throne ; and on the former’s death Tirumavalavan, who was then
very young suffered incarceration at the hands of his rivals on account
of the feuds between his deceased brother Nalamkilli and his rival Uran-
thai Cholas, as evidenced by the many verses of different poets collected
in Puram. It is also probable that the Brahmin author of Puram 43,
Thamappalkannanir was the son of the great poet Mudattamakkan-
niar, who was the panegyrist of Tirumavalavan’s father, the great Kari-
kala, whom he eulogised in his poem Porunararruppadai. Instances are
not wanting that in the ancient times sons used to have prefixed part or
whole of their fathers’ names to their own. As the word ‘ Mudam’ pro-

bably referred only to some lameness of his father, his proper name was
only Thamakkannanar.

Pattinappalai definitely mentions that Uranthai also suffered and
shared the desolation and devastation which dogged the heels of the in-
vading and victorious armies of Tirumavalavan along with the other
cities and rich rural areas of his enemies, and that Uranthaj was subse-
quently renovated and restored by Tirumavalavan to be worthy of its
traditions as the ancient ancestral Chola capital.

“ ypmay aerinQer saigd ar S
Qumiurp QFi g yawurer
sTQ0sTar 1 BT TEHE

G e sr @ aern QusHLs

Opag Alowr g Spimg Curéfs
CariiGar® @ig-As

arfQeor® e puain g s

@rQm pibLe 588 @)

B @u Quawer Qearde.”

This sack and restoration of Uranthai by Thirumavalavan would
only square with this thesis that the enemies be aveng

ed near rival
cousions of the Uranthai Chola house.
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There is yet another legend which fathers an ordinary street-da}ncer,
Adimandi by name, on king Karikalan as his royal dau,c';ht-er. It 1iﬂtloo
absurd and preposterous an anamoly to deserve any crediblity. NeYe e-
less it found favour with some scholars. I marshalled the ht.erary
evidences which emphatically refute it. But I do not. propose to dxi;cliss
them here any further, as I have since found that Vidwan V. fVebrlx a ac;
rajulu Reddiar has dealt with this anamol?us and unwarrant.ecli1 Z be a’;ﬁ
animadverted upon it in his research thesis on Paranar published by the

Madras University.



The Passive Voice in Tamil*

By

A. CuipAMBARANATHA CHETTIAR

(Annamalai University)

We know that by ¢ Voice ’ a kind of aspect of the verbal action in re-
lation to the subject is meant.! When the subject is active, that is to say,
when the action of the subject produces a certain effect on its surround-
ings, there is a verb in the active voice. And when the subject is recep-
tive, that is to say, when the subject is acted upon or when the subject
experiences a modification of its emotional sentiments, there appears a
verb in the passive voice. We do not regard “I sleep”, “I die”, “I
suffer ”, as passive and “I give” “I strike ”, as active. The distinction
between the active and the passive has reached a stage, when
to regard them from the point of view of their root-meaning is not always
necessary. Yet the difference between the active and passive verbs does
not exist merely in the grammatical relations of the subject and object.
If ‘ Rama struck Ravana’, one gave the blow and the other received it.
Rama acted and Ravana was receptive. This receptivity or being affected
is expressed by putting the object as the subject. Then we employ a
verb in the passive voice. The word ‘ passive ’ itself takes its origin from
tht{ef L:tin word ‘passus’ the past participle of “pati” meaning to
suffer.

The passive is considered by certain writers® as one of the two neces-
sary forms of the verb. The passive is necessary when one wishes to ex-
press an action without telling the acting subject. It is necessary also
when there is a desire to bring out the object which suffers the action
rather than the subject which performs it. But it appears that to the
early intelligence every action perhaps required an object* And to
turn an object into a subject, it seems, needed considerable powers of ab-
straction. ‘

* A Paper read at the Ninth All-India Oriental Conference.
1. Vendryes “ Language” p. 102.

2. Skeats: Etymological Dictionary p. 432.

3. E.g. Sylvestre de Sacy.

4. Sayce: The Science of Language, Vol. II, p. 158,
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No wonder then that in the Primitive Indo-European there was no
passive voice of the verb. “The passive is a form acquired gradually
by the diverse Indo-European Languages long after the system of their
conjugation was completed in its principal lines ” says Mr. Breal5 “The
Primitive Aryan verb possessed no passive voice ; in fact, the passive is a
comparatively late creation ” says Prof. Sayce.® That the primitive Indo-
European did not have a passive conjugation is the view expressed by
Mr. Brugmann? and by Dr. S. K. Chatterji® also. And that in sanskrit
the passive was a new base formed by the suffix ‘ Ya’ is the opinion of
Dr. Peile.?

Over against all these there is the view of Dr. Caldwell that each of
the primitive Indo-European Languages has a regular passive voice,
regularly conjugated.® That by the primitive Indo-European he did not
mean the ursprache—the assumed parent stock—is clear from his use of
the expression * Primitive Indo-European Languages”. His idea seems
to be that in the languages born of the Primitive Indo-European there is
to-day a regular passive conjugation. And it is by means of annexing
the particle ‘ Ya’ to the verbal theme that the sanskrit passive is formed.
And this ¢ Ya’ which is now recognised as a particle might have once had
the meaning of “ to go ” according to Dr. Caldwelll! and Dr. S. K. Chat-
terji,2 although this explanation does not greatly commend itself to
Dr. Peile.3 Mr. Vendryes, who also holds that the Primitive Indo-
European did not know the passive, has clearly stated that the
Indo-European inflexion also might have been the result of the agglutina-
tion to the stem of elements originally independent.l* And this ‘Ya’
was perhaps extended from an old autonomous word that had some
g which has now receded into the background. In other words,

meanin ; (
it has been reduced to the role of a grammatical device.

Now coming to the Dravidian languages we find that Dr. Cald.well,
“ the founder of Dravidian Philology,”! has stated that “ the Dravidian

5. “Semantics” p. 85.
4 i uage” Vol. II, p. 158.

g. " 'lrth eci:cxi:izﬁojem(l}nrgamiar of the Indo-Germanic Languages”.Vol. IV.
* 9782 “ Origin and Development of the Bengali Language ” Vol. IL §. 653.

9. “Philology” chapter V. §. 26.

10. A C:n:::rative Grammar of the Drn. Langs. (3rd. edn.), p. 463.

11. Comp. gram. p. 463.

12. Bengali Lang. Vol IL. p. 912.

18. “A Primer of Philology”, p- 8. .

14. “Language—A Linguistic Introduction” p. 104 and p. 170,

1. Grierson: Linguistic Survey of India, Vol. IV, p. 217,
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verb is entirely destitute of a passive voice, properly so called, nor is there
any reason to suppose that it ever had a passive ”.15% Mr. A. H. Arden,®
Thomas Hodson,'7” and Captain R. A. Cole,!8 seem to have a similar view.

-

Straightway it must be conceded that there is no inflected passive in
the Dravidian such as the old English?® “hight” (= was called) from
hatan (= to call) or the Danish? “ de slas” (with a long vowel, meaning
they are beaten) from “ de slas ” (with a short vowel, meaning they fight
one another) or the Western Panjabi?! “ Marinda” (= being struck)
from Mairanda (= striking). So one can whole-heartedly support
Dr. Caldwell when he says “ None of the Dravidian dialects possesses
any means of expressing passivity by direct inflexional changes.”??

But when he says that there is a constructive passive in the Tamil
Language formed by means of the preterite verbal participle of any
neuter or active verb followed by the preterite of the verb ¢ to become’
or ‘to go’ and when he cites “ Mudintayirru” and “Udaidupdyirru” as
instances in point,?? one wonders whether this usage is not after all
modern and whether the idea of completion of an act rather than that of
passivity is not conveyed. It is hard to find instances of this kind with
a passive import in ancient Tamil Literature. And modern expressions
like “Ni Cappittayirra ? ” 22 are found only to convey the idea of
completion of particular acts. In fact this example only means “ Have
you finished eating ? ” and not “ Have you been eaten ? ”

A mode of expressing the passive in Tamil, mentioned by Dr. Cald-
well, is by means of neuter or intransitive form of the verb. “ Adu
Udaindadu ” is an instance cited by him2 A wrong translation of it

15-a. Comp. Gram. p. 463.

16. “A Grammar of the Telugu Lang.” (1873) p. 101.
17. “Kanarese Grammar ” (1859) p. 39.

18. “Coorg Grammar” (1867) p. 43.

19. Dr. O. F. Emerson’s “ The History of the English Language ” (1919) p. 33.
20. Otto Jespersen’s “ Language—Its Nature and Development ” (1928) p. 377.
21.

Dr. S. K. Chatterji’s Bengali Lang. Vol. II, p. 910.
22. Comp. Gram. p. 463.

23. 1bid., p. 464.

23a. n — 5 t — 5 - &
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24. Comp. Gram, p. 464,
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purporting to be literal has been given. This expression does not mean
literally “It has come into a broken condition”. On the other hand it
literally means “It broke”. This is just like saying “Two and two
make four ” when really two and two are made four. Perhaps here the
Tamil Language only framed this phrase to represent the action in a
somewhat dramatic way wherein the subject is active. ‘‘It broke” or
“ gdu Udaindadu ” then is only a statement where an act has been attri-
buted to the subject. This active form with a passive significance may
be said to be somewhat similar to the Japanese form. Caldwell regards
this mode of expressing the passive as the most idiomatic and charac-
teristic mode in the Dravidian languages.?> Probably, before learning
other methods of forming the passive the Tamils used this to a
considerable extent.

Occasionally Tamil active or transitive verbs are themselves used
with a passive signification. For instance, “ Eludiya tal Undu” which
means “ there is the paper which (You or he or she or they) wrote ” con-
veys the passive significance of “there is the written paper”. And
Dr. Caldwell has carefully said that this was a mode adopted only occa-
sionally. That this method alternated with a regular use of “ padu” for
passive import is evident from the earliest extant piece of Tamil litera-
ture, namely Tolkappiyam.262 The use of the preterite active participle
“ Colliya” (= that which .... said) from the root col (= to say) and
of the preterite passive participle “ Collappatta’ (= that which was
said) from the same root is found side by side in this treatise.

The preterite neuter relative participial noun is very often used with
a passive import, according to Dr. Caldwell. When Rima commanded
Bharata to do as he dictated, he is reported in Tamil to have said “ con-
nadu ceydi”. The context permits either an active or a passive meaning
here. It can mean either “ Do that which (I) said” or “Do as was
said ”. The point is that the real active agent is not expressed here.
Expressions such as these then were probably considered adequate for
sometime for conveying the significance of the passive.

But when Dr. Caldwell next proceeds to say that “the use of the
more formal modern passive “ collappattadu” (pédum) would sound
dawkward and foreign,?6 he makes a highly disputable statement. Forms
such as ‘ collappatta’ or ‘ Collappattadu’ are as old as Tamil literature.

25. Ibid., p. 463-464.
26a. Vide § 246 and § 112 of Thol. Col.
26. Ibid.,, p. 465-6.
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The very expressions ¢ Collappatta’ and ¢ Collappattana’? are found in
the ancient Tamil Grammar Tolkdppiyam composed in about the 4th
C.28 I have collected materials from all the works that are
generally classified as “ the Third Sangam Works in Tamil ” which enable
me to say without any fear of contradiction th.at the .employment of
“ padu ” for purposes of conveying a passive significance is as old as the
works themselves. The collections of the Third Sangam known as
Ettutogai, Pattupattu and Padinenkil-kanakku may be taken to belong to
a period ranging between the 3rd century B.C. and the 7th century A.D.
In Kalittogai (a book earlier than the 1st century A.D.) where there are
150 verses, we have no less than 25 places where ‘padu’ is found in a
passive sense. In Tirukkural (of about the same age) where there are
1330 couplets we have as many as 48 occasions where ‘ padu’ appears with
a passive import. In Palamoli and Naladiyar—compositions made some-
where between the 2nd and Tth centuries A.D.—where there are four
hundred verses in each, there are at'least 20 instances in each of ‘ padu’
with a passive significance. In the earliest extant treatise, Tolkappiyam
too, there are more than fifteen places in one of its three parts alone
(namely Poruladikaram) where we notice the employment of ‘ padu’
for this purpose. In the face of these facts it is inconceivable how anyone
could persist in holding that expressions having ‘padu’ are modern
passives. To hold that view appears to me to shut one’s eyes to truth.

century B.

Nor is the use of ‘ padu’ for this purpose “ awkward” or *foreign ”
as taken by Dr. Caldwell. A mode that existed in the days of the third
Tamil Sangam, a mode that flourished in the Age of the Epics (2nd
century A.D. to 10th), a form that was sanctified by the use of the great
religious devotees and saints commonly called “the Saiva Samaya
Acharyas” and “ the Vaishnavaite Alwars ” in their hymns, a form that
continually occurs in almost every grammatical treatise in Tamil
(Karigai, Yapparunkalam, Nannil, Dantialankaram, Iraiyanarkalaviyal
etc), a form found in almost every purana (e.g. Periapurana,
Mérumandarapurana, Sikalathipurana, Tanigaipurana, Tiruvilaiyadal-
purana, etc.) can scarcely be considered awkward, clumsy or ungraceful.
And to treat this form as a foreign one is completely to overlook all
evidence from ancient Tamil Literature and to be unjust to old writers.

It is true that the employment of ‘ padu’ was not the only method
of conveying the idea of passive in Tamil. Alongside of other methods

27. Marapiyal §.9 and 105.
28. M. Srinivasa Ayyangar: ‘Tamil Studies” (1914) p. 117 and Prof. S. S,
Bharatiar in A. U. Journal, Vol. VI, p. 329.
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it also existed from a time as far back as we could see. Contemporaneous
with the use of active forms themselves in a passive sense, the method
of affixing ‘ padu’ for conveying the passive significance was co-existent
with the use in ancient and medieval times of “ un” (meaning “ to eat”)
for the same purpose.?? “ Un” which means “to eat” sustained a trans-
ference in meaning and was used in a metaphorical way indicating ‘to
enjoy’ or ‘to suffer’. In this sense we find it used in Chilappadikaram
(of about the 2nd century A.D.). “ Vinaiappayan unnunkalai” which
occurs there3® means metaphorically “ at the time of enjoying the fruits of
(one’s) deeds.” This metaphorical extension in meaning of the word “un”
seems to have influenced the Tamil mind to seize upon it as capable of
expressing, as much as is done by ¢ padu,’ the idea of the passive. It was
not “un” alone that shared the honour of expressing the passive with
‘padu.’ ‘Peru’ also meaning “to get ” or “to obtain” had a share in
the affair. We see ‘ peru’ employed to indicate the idea of the passive in
Tolkappiyam,! Periapuranam 32 (of about the 12th century) and certain
Tamil inscriptions.3® If obtaining is succeeded by enjoying or suffering,
if enjoying or suffering presupposes obtaining something, the ideas of
‘un’ (= to enjoy) and ‘ peru’ (= to obtain) appear not far removed from
each other. Hence it is that these were perhaps considered equivalent
to ‘padu’ which itself had the meaning of “to get” as could be seen
from ancient Tamil Literature3* But in certain connexions ‘padu’
seems to have been preferred to ‘ un.’ It seems to be uncouth or awkward
now to say “collunda”. “Collapatta” has however gained favour.
From among the three materials that could be used for the same purpose,
the Tamil mind seems to have adopted in recent times one of the
equivalents ‘ padu’ and dismissed the two others. Any employment of
‘un’ in this connexion by a person of to-day will appear pedantic or
antiquated. We do not meet it in ordinary conversation but we
may probably find it in poetical compositions of the present day too. If
poets like Mahavidwan R. Raghava Aiyengar use it now, it is perhaps

29, Vide:—
(a) Chilappadikaram V, 1. 122.
(b) Periya Tirumoli, 11th Ten, 5th stanza.
(¢) Kambaramayanam—Sundarakandam—Pasappadalam, st. 29.
(d) Periyapuranam—Eripattar purinam st. 26.
80. Vide Kathai XIV 1. 33.
31. Poruladikaram § 445. :
32, Periyapuranam—XKaraikkal Ammaiyarpuranm st. 62 ; ibid.~Tirufiina Sam-
bandar puranam st. 1221.
33, South Indian Inscriptions, Vol. II, part 5. Vélurpalaiyam Plate IV-b,
1. 58-60 and Dr. P. S. S, Sastriar’s “ History of Grammatical Theories” p. 175.
84, Vide Puranandgu, st. 93, 1. 93,
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because they, being learned in the classics and medieval literature, adopt
a form which they have very often met with and which has not perhaps
gone out of their memory. And “peru” is rarely used by certain
scholars like Mahamahépadyaya Dr. V. Swaminatha Aiyar and
Mr. T. V. Kalyanasundara Mudaliar (Editor of “ Navasakti”) due
largely to the influence of Periyapuranam of which they are masters.
Otherwise it may be said to have proved abortive.

Thus we have seen that ancient Tamil literature bears testimony to
the fact that the passive was often-times expressed by means of the active
forms themselves and that “ padu” which alternated with “ un” and
“peru” gained the widest use in course of time. Naturally the Tamil
active forms should have preceded the passive. Since the distinction
between the active and passive categories generally rests on a very slight
basis as remarked by the famous French Philologist Mr. Vendryes?s and
since language is sometimes alogical as held by the famous
Danish philologist Dr. Jespersen® it is no surprise to see
sometimes the active forms themselves standing for the passive
in Tamil also. When the need for a particular element for
expressing the passive significance however arose, the Tamil people
employed one or another of the words which had the meaning of “to
get” or “to enjoy” or “to suffer.” This indeed is the way in which
morphology may be expected to supply its wants or to repair its losses

One of these words “ padu” has survived and gaj
C gained preference,
then is the history of this word ? e What

Originally it appears to have started with the meaning of “to
appear.” “Pat” was perhaps the root from which “ patupu "36a (—3n
appearance or rising) and “patam” (=an appearance.or a pictl;'e)
arose. And in “padu” also we find the same root with an
euphonic addition of a vowel.?” Abundant instances can be cited for the
use of “padu” in this sense from early literature. For example, there
occurs in a line of Purananiiru (Stanza 166.1.27) “Ponpadu K,Swiri ”
The transition from this sense to that of * Stopping”’ or ‘ Staying* is easy.
for what appears would sometimes stop or stand. In this transitionai
sense there is the use of “ padu” in a line of another verse of Purananiiry
(Stanza 134.1.4) 38 where the context permits of both the meanin-gs. Ne;ct

35. Yide “Language” p. 105.
36. “Logic and Grammar” (S.P.E. Tract No. 16) and
Grammar ” (1925) p. 345.
36a. Vide “Padupu ariyalané i "
pal kadirc chelvan” (Pur
37. sf Caldwell’s Comp. Gram. p. 580. (Furem), verse 34,1, 13
38. “Ankup pattapru avap kai vanmai,”
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there is a transference from “ to stop ” to “ to get ” on one side and from
“to stay ” to “to perish” on the other.

The latter transference does not concern us here, It only shows
how a word which once meant “to appear” came to mean just the
opposite of it. To stay in the sea for a dumb, blind man for instance
would involve perishing. (Cf. Puranananaru 238. 1. 16 “ Kannil iman
kadal pattanku ”’). 'The former transference is also possible because the
idea of stopping at a place is easily associated with getting at it. And
“ Chéla Nannattup padin” which occurs in another Purananiiru verse
(No. 67.1.8) meaning “if (you) reach or stop at chéla country,” is thus
found capable of yielding both the significations. There are instances
however of “padu’ where the context does not permit of both these
ideas but only the idea of getting. For instance, Puranantra® verse 93
contains such a statement (1. 93). And this word expressing the
idea of getting or enjoying or suffering was just the thing wanted to
convey the significance of the passive and therefore the Tamils probably
caught hold of it at this stage.

This probable history of the word “ padu” throws a flood of light
on another aspect of the passive formation in Tamil. If in Greek,
Latin®® Sanskrit# and Bengali,®2 it is from the middle voice or
“ the Karma-Kartru Vakya ” that the passive developed, the same may
be said to-be true of Tamil also in a way. “ Avai Kanappadukinrana,”
for example, may be taken to have meant “they appear visible,” for
“ padu ” meant also “to appear.” This phrase which in the “ old Greek
Sense 743 stands midway between the active and passive may be treated
as one in the middle voice. Similarly “Kudam Niraipadukiradu ”
(=the pot becomes full or more literally “the pot obtains fulness )
and Kai Kuraipadukiradu” (=“the hand becomes short or more
literally—* the hand obtains shortage ”) may be regarded as phrases in
the middle voice.#* These very same phrases are used in the passive
significance respectively of “ they are seen,”  the pot is filled ” and “ the
hand is cut.” And in fact it is in this latter sense alone they are
remembered to-day. Thus a possible development of passive formations
from the middle in Tamil also is hereby suggested. And this suggestion
owes much to the probable history of the word * padu” which I have

“Peruntakai Viluppun patia méare.”
Peile: Philology p. 95.
Brugmann: Comp. Gram. of I.G. Langs, Vol, IV, p. 515,
Chatterji's Bengali Lang. p. 919.
Peile: Chap. V §.25.
. Bengali Lang. Vol. II, p. 919: “bés bhangé (=the bamboo breaks) ;
“ kalasi bharé (= the Jar becomes full).

9
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tried to construct in the preceding paragraph. The meanings “ to
appear” and “to obtain” of the word « padu” which we have seen

before have rendered the matter of finding out a possible link between
the passive voice and middle voice in Tamil easy.

. And since the othf:r tv,vo words employed for converting active forms
into passive, namely ‘un’ and ‘peru, had not these advantages, since
they had not both the meanings of “ to appear ” and “ to obtain éo that
they could appear in several places and in an indifferent sense, padu”
which had these advantages has slowly reached a Pposition éenieti to
them. This explains how “ padu” which existed from far-off times side
by side with the other two intellectual tools has now become the solitary
implement whereby the passive significance is effected in the Tamil
language.* The old meanings of this word “ to appear ” or “ to obtain ” are
no more remembered when used in passive connexions, although they
may exist in a small measure elsewhere. This word appearing in
passive connexions does not to-day invoke any idea of the original
meanings in the mind but represents only a quality of abstractness and
is therefore a specific passive symbol. By gradually and imperceptibly
losing its meaning it has become a passive particle or suffix*® and may
therefore be regarded as an “ empty word ” in the Chinese grammatical
sense.*” It is, in fact, on its march to become a regular morpheme. It
is just like the German word “mann” found in such words as “kauf-
mann” (=a merchant) which has not yet become a suffix but is said
to be on the road to become one in that language® One may be
excused if one ventures to suggest after these considerations that it has
already become a morpheme in the Tamil language, despite the fact that
it has not suffered any phonetic change so as to obscure its identity with
the old independent word. If it has not undergone any alteration in its
shape, it is not because it has not lost its semantic value but because in
the nature of things in the agglutinating languages of which Tamil is one
it would retain its shape unaltered. As Dr. Taraporewala!® says “ each

45. The fact that in Telugu Bharatam—Aranyakdndam—IV Canto, Verse 191
(Vide Dr. C. Narayana Rao’s History of Telugu Language Vol. II, p. 1250) and in
the Kannada inscriptions of the 7Tth Century A.D. (Vide Epigraphia Carnatica-
Vol. VI, p. 323—as kindly pointed out by Dr. A. N. Narasimhia in a private
communication to me) “padu” with a passive significance appears suggests that
most of the Dravidian languages might have originally borrowed it from the Pri-
mitive Dravidian.

46. cf. Sivafidnaswami: Tolkappiya Payira Virutti, p. 40: “Seyappadu porun-
mai unarttum padu ennum vikuti.”

47. cf. Vendryes p. 164 and 83.

48, Ibid. p. 167,

49. “ Elements of the Science of Language” (1922) p. 62,
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one of the elements of the word, though glued on, is felt to be a separate
word and is capable of being used as such ” in the agglutinating tongues.
It may be easier for languages of the inflectional class™ fo alter their full
words when they come to be used as grammatical devices. So a
criterion,3! which insists upon change in the form of a particular word
for its eligibility to be treated as a morpheme, howsoever sound so far
as it relates to the inflexional languages, does not appear to be applicable
to the Tamil language whose circumstances are quite different.
It may not therefore be wrong to say that “padu” has now reached
the stage of a morpheme in Tamil and that it is by means of this particle
that the morphological category of passive voice is expressed in Tamil.

By retracing the road over which the Tamil language appears to
have travelled and by trying to recognise the probable turnings, we have
seen that in Tamil as in several other languages of the world there was
a time when the passive signification was conveyed by the active forms
themselves, that subsequent to, and contemporaneous with, this usage
there was the method of forming the passive by means of the word
“padu,” that “ padu” alternated in this respect with “un” and “ peru”
for sometime and that it ultimately gained the widest use. We have
seen also how from one meaning to another “padu” probably had a
march and how because of its certain inherent advantages it came to be
the most characteristic instrument for converting active forms into
passive and how by constant use, by losing its original meaning and by
invoking only the abstract idea of passivity it has slowly assumed the
character of a morpheme. We have seen also how because of the
conditions prevailing in Tamil, an agglutinating language, it would be
futile to expect words that have become morphemes to have lost their
original shapes. With these considerations we have now reached the
stage when we may baldly say that by means of the particle “ padu” the
passive voice is formed to-day in Tamil and that the Tamil language is
not therefore “ destitute of a passive voice properly so-called.”

50. cf. Dr. Tucker's “ Natural History of Language” (1908) p. 76.
51, Whitney: Life and Growth of Language (1885), p. §2,



Vijayindra Tirtha
By

B. N. KrISHNAMURTI SARMA
CHAPTER 111

25. Vijayindra Turtha (C. 1514-95)
i

Tradition affirms that Vijayindra was originally a disciple of
Vyasaraya and read under him. This is confirmed by Vij. himself who,
in some of his works,! acknowledges Vyasaraya as his teacher, and by a
statement in the Sripidardjdstakam, counting both Vij. and Vadiraja
among the disciples of Vyasaraya? as well as by the references in the
songs of Purandara Dasa, Vijaya Dasa and $rida Vitthalad Vij.’s
former name is said to have been Vitthalacarya.® He was presumably
a Karnataka Brahmin, He seems to have been a great favourite with
Vyasatirtha and would, in all probability, have succeeded him, had not
Surendra Tirtha, the then Pontiff of the Vibudhendra Tirtha Mutt, asked
Vyasardya for a competent disciple to succeed him. Vyasaraya is, on
that occasion, said to have gifted Vitthalacarya. Thus it was that Vij.
came over to the Mutt of Surendra Tirtha whom he eventually suc-
ceeded on the Pitha. This tradition is supported by the following
“suladi” of Purandara Dasa.®

1. See the introductory verses in his Madhvidhvakantakoddhara (Nos. 4, 8)
and .

TR AT AT THRTUFAT |
RrasmeaeeRadl sy SHTEad || (Upssemharavijaya)

as well as the introd. verse to his Candrikoddhrta-Nydya-vivarana
(Tanjore Ms).

2. iii, 6, (S.M. p. 317).

3. These have been cited by me in my paper on the Date of Vadirdja in the
Annals of the B.O.R.I., xviii, 2, p. 191 and 197.

4. There is a tradition that soon after he became a monk, Vij. was once
humorously taunted by Vyasaraya that “ Vikara” (ie., the sound “Vi”) had not
left him! There is no basis for the statement on p. 316 of the Vijayanagar Sex.
Com. Vol. that “ Vignu Tirtha” was another surname of Vij.

5. For which I am indebted to H. H. 8ri Vidyavaridhi Tirtha of the Vydsa~
raya Mutt.
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Rovag e R Redga sy
AETFERAEHIT [EAETR TG FRae 8y HIfm |

11

There is no reliable biography of Vij. such as we have for Vyasaraya.
There are a few sketches of his life in the form of stotras in Sanskrit by
later-day devotees; but they are of negligible historical value. A good
many floating-traditions have gathered round the name and personality
of Vij. These have for the most part been kept alive—with the help of
the memory of relics in the Mutt and privileges enjoyed by the successors
of Vij—by the Pandits connected with the Mutt of Vij. at Kumbako-
nam which was the scene of his labors. Such works of Vij. as are yet
available, a couple of inscriptions, the Righavendra-Vijaya of Narayana
and the Guruguna-stava of Vadindra, seventh in succession from Vij.,
supply more solid information. The account of tradition is more than
substantiated by these sources.

DATE

According to the Mutt Lists, Vij. succeeded his Sannyasa Guru,
Surendra Tirtha in or about 1539 A.D. and remained on the Pitha till
1595 (Manmatha). The fact that he was a student of the advanced
classics of the Dvaita System under Vyé&sardya,® would indicate at least
a few years’ stay with the latter. We can therefore assume that Vij. was
not less than 20 years old when he first came under the care of Vyasaraya
and not less than 25 at the time of his teacher’s demise in 1539. This
would give 1514 or thereabout as the probable date of Vij’s birth.
Nothing is however known about his family history.

iii

Vij. was a very active exponent and powerful defender of the faith
of Madhva and the disciple and student of practically the greatest
authority on Dvaita Vedanta since the days of Jaya Tirtha—viz,,
Vyasaréya, and the most prolific writer of his school having a hundred
and four works to his credit. With all that, he is not so intimately known
to the followers of Madhva as his successor and grand-disciple Ragha-

¢ it srqATggEgeT fdva: |
AETHTIA 3 aﬂﬂamt ﬁ'ﬂl‘nﬁr 0
IgeT e & At m neu

(Viyaymdra Stotra of Setumadhava Stri, Stotra Mahodadhi, p. 292),



136 UNIVERSITY JOURNAL

vendra Svamin, or even his contemporary Vadirdja. It is difficult to
account for this especially when we remember the great part played by
Vij. in defending the citadel of the Dvaita Vedanta against attacks from
three sides: the Advaitins headed by the formidable Appayya Diksita,
the Visistadvaitins, and the Saivas and Lingayats. Of the hundred and
four works traditionally ascribed to him, on sound authority, even the
names of half the number have been lost. Of the remaining fifty not
more than thirty are attested either by Mss. or by cross-references in
other works. Having served the original purpose for which they were
intended, very well, his controversial works have now lost their fascina-
tion and his commentaries have long ago been superseded and completely
put into the shade by the simpler and more attractively written ones of
Raghavendra Svamin. The works of Vij. consequently are not “living ”
in any sense, in Dvaita Literature to-day. But upon the attention of the
student of the history of Dvaita Vedanta and its Literature, Vijayindra
Tirtha has great claim as a doughty champion of the reign of Realism
in Indian Philosophy in the Post-Vyasaraya Period.

CAREER

Madhva tradition has been persistently maintaining that Vij. was
a close contemporary and critic of the sixteenth century polymath
Appayya Diksita who was besides, a redoubtable champion of the Advaita
and the Saivite revivals in the 16th Century, in S. India. Vij. is said
to have tried conclusions with Appayya Diksita, on many occasions and
written many works repelling the attacks of the latter on the system of
Madhva. The criticisms of Appayya were obviously the reactions from
the monistic side to the challenges thrown out by Vyasaraya in his great
controversial classics—the Nyayamrta and Candrika.

Vij. seems to have spent most of his time at Kumbakonam where he
had good following. There are extensive properties even to this day,
belonging to the Matha of Vij. at Kumbakonam. There is also a Mutt
in excellent state of preservation and therein rest his mortal remains,
The Raghavendra Vijaya says that Vij. was honored with a TR
by Ramaraya of Vijayanagar (1542-65). Vij. was moreover a protégé of
Sevvappa Nayaka of Tanjore, from whom he obtained the village of
Arivilimangalam in 1577 A.D. It is clear from the terms of this grant?
that Vij.’s reputation as a scholar and a defender of the faith of Madhva
against the attacks of the Mayavadins, was already made by 1577 : —

7. The Arivilimangalam Plates of Sevvappa Nayaka, edited by T. A. Gopi-
natha Rau, Epigraphia Indica XII,

Visavinpra TirTHA 13%

LECiEpREILRRECIRSE I CEl
TEqraEmM A aEEEiE ||
AIAAIRAT ST RSIETANH (|

This must indeed have been so, for Vij. was a student of Vyasariaya who
died as early as 1539. The Mysore Archaeological Report for 1917
mentions another grant to Vij. by Sevvappa Nayaka in 1580 A.D. In the
course of this record, it is stated that “ like the three sacred fires, (a) the
Lord of the Ascetics : Vijayindra Tirtha ; (b) the leader of the Vaisnavas,
proficient in all the Sastras: Tatacarya and (c) the sole Emperor of
Saivadvaita : Appayya Diksita, used to meet together at his (Sevvappa)
court and establish the doctrines of their respective schools of philosophy:

“ Jqmd g9 8 fAeEismdat |
Tl AR SRR ||
QagawEERa: S |
e G © 6 egaed: Raara |

This epigraph furnishes indisputable proof that Vij. was a very close
contemporary indeed of the celebrated Appayya Diksita whose stone-
inscription dated Saka 1504 (1582 A.D.) on one of the walls of the temple
of Kalakanthe$vara, built by himself in his native village at Adayap-
palayam (near Vellore)?® gives clear indication of the fact that the
Diksita too had more or less completed his life-work by 1582 A.D.1°

Vij. was an all-round scholar, a prolific writer and a great Yogi. He
is credited by Vadindra Tirtha with proficiency in all the sixty-four kalas
(arts) and the epithet gggsyegasy is found applied to him in many
of his works.l! That this was no empty boast is clear from a few of his
works bearing upon the Parva-Mimamsa, the Nyaya and Kivya
literature.’? The Gurugunastava distinctly says that he wrote 104 works

8. Text by the kind courtesy of the Assistant Director of Archaeology, Mysore.

9. No. 395 of 1911. For remarks see also Y. Mahalinga Sastri's paper on
the Date of Appayya Diksita, J.O.R., Madras, 1929, p. 140-160.

10. MM. Anantakrsna Sastri makes a desperate aitempt in his Introd. to
his edn. of the Nydyimrta~-Advaita Siddhi, ete., (Calcutta Ori. Ser., 9, p. 64) to
show that “ Appayya was already old when Vij. began to flourish and that Vij.
criticised the Diksita only after the latter’s demise”. These contentions of Sjt.
Sastri have been dealt with by me in my paper entitled “The Truth about Vija-
yindra Tirtha and Ramacarya,” in the MM. Kuppuswami Sastri Com. Vol. II,
Madras (in print). .

11, Vide his mﬁm (Introd. verses).

12. Yet the author of the Madras Uni. His. Ser. No. XI, deplores that it is
“ nowhere stated what these works of Vij, are.” (p. 425) !



138 UNIVERSITY JOURNAL

(presumably to rival the one hundred of Appayya—and that he was a

tireless champion of the creed of Madhva and a relentless critic of
Advaita and Saivism :—

AFF RS IIT Rl
qrariararege ey sfEframiEde |
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Tradition has it that Vij. had once a disputation with the Vira-Saiva
Guru residing at Kumbakonam. The condition under which the debate
was held was that “if the Saiva Guru won, Vij. should join his Matha, but
if the latter triumphed, the former should make over all his belongings
to his victor. The discussion lasted for 11 days at the end of which the
Saiva Guru declared himself vanquished. Consequently, Vij. entered into
possession of the Saiva Matha at Kumbakonam * (P. 552, Heras, Aravidu
Dynasty of Vijayanagar and P. 346, of Ep. Ind. XIII) 13

In the same manner, the Matha of Vij. to this day, enjoys the special
privilege of taking out and entertaining in its own premises, the presiding
deity of the Visnu temple of Sarngapani at Kumbakonam, on a certain day
in the year. The origin of this right which is being exercised to this day,
by the representatives of the Mutt, is evidently to be sought in certain
timely services rendered by Vij. to the cause of Vaisnavism is general and
of the interests of the Sri-Vaisnavas of the Temple, in particular.i4

THE WORKS OF VIJAYINDRA

(1-10) Commentaries on the DaSa-Prakaranas

Glosses on all the ten Prakaranas have been ascribed to Vij. But so
far Mss. have been brought to light of only two of them : the tippanis on
the TS and TD. The former is preserved at the Pejavar Mutt of Udipi

13. It may be pointed out here, that the Saiva Matha referred to is the one
facing the southern gate of the Kumbhesvara Temple at Kumbakonam, and which is
now the property of the Pontifical successors of Vij. Vij’s own Matha is situated
at a distance of a mile north on the southern bank of the Cauvery river. In com-
memoration of the victory, the street in which the $Saiva Matha was, was named
after Vijayindra as “ Vijayindra Svami Mutt Street "-—which name still survives in
the Municipal records of the town. The Saiva Matha is now in a dilapidated state
and contains a few lithic images of Saivite gods. It behoves the Svami of the
. Réghavendra Mutt, to restore the building and preserve it to posterity as a histori-
cal monument.

14 It would appear that the powers-that-be at the Srivaisnava temple, have
in recent years, tried to put obstacles in the way of the Madhvas exercising their
time-honoured right and privilege.
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(Palm leaf Tulu) and the latter at Mysore OL (C. 1888) as well as at
Madras (R. No. 3412). A gloss on the Praminalaksana is ascribed to
Vij. in the M. M. Sangha List.

Tattvodyota—Tippani (™

The name of this com. is given in one of the introductory verses as
qgﬂﬁ'ﬂ*‘ﬁﬂ*t‘ The Mysore Ms. contains 1950 granthas. The author

refers in the course of his gloss to his com. on the Nyayamrta : smfg&
A

HaeaTaTEy ATmgasEl o1 (P. 48b).

(11-15) Sdatra Prasthana.

Vij’s works under this head include glosses on the B.S.B. of Madhva,
the Anuvydkhydna and the Nyayavivarana, the Anubhdsya and the TP
of Jayatirtha.l> The glosses on the AV and the Anubhdsya are not
attested by Mss.

B.S.B. Tippani (Tattvamani-manikya-petikd)18(m)

This is evidently the short commentary referred to by Raghavendra
in the beginning of his Tantradipikd : —

TETEFAISTART T8} EEFA: |
TRAANENFIGHE areqq 49 || R |)

Tattvaprakasiki—Tippani(m)

A fragment of this is preserved in the Madras O.L. (R. No. 1432). The
author says that his work is more in the nature of a summary of the views
set forth in the earlier comm. on the TP. He has summarised the story
of ffagmra® as given in the Tattvapradipa and clarifies the
term c«greg’ at the beginning of the TP. as a reference to the
twenty-one “falsche commentare,” after the manner of Vadiraja
(Gurvarthadipikd) .

(16) Madhva-Tantra—Navamadjari—(m17

We have a much-damaged Nagari Ms. of this work in the Madras O.L.
(D.C. No. 4834 Vol. X). It is a short argumentative work dealing with

15. There is no com. on the Nydyasudhd of Jayatirtha, by Vij. as reported by
Glasenapp (Madhva's Philosophie Des Visnu-Glaubens, Leipzig, 1923, p. 60).

16. Dr. R. Nagaraja Sarma, is one of his anniversary contributions on Vij.
in the Hindu, Madras, speaks of a fragment of this work having reached him. It
is also said to be referred to in the author’s Nym-Amoda.

17. Presumably the same as the Nayamaiijari referred to on p. 317 of the Vij,
Sex, Com, Vol,
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the Statra Prasthana, and written in defence of the interpretations of
Madhva. The stfgwmzmmaT of the Bhamati and the Vivarana are
quoted and criticised. The work is confined to the first five adhikaranas
of the B.S.

(17-26) Commentaries on the Da$opanisad Bhasyas

No Ms. of any of the glosses on the Upanisad-Bhagyas, iraditionally
ascribed to Vij. has been brought to light. (27-28). The same is the
case with glosses on the Prameyn-dipikd and Nydyadipikd (on the Gita
Prasthana) ascribed to him.!®

(29-31) Glosses on the “ Vyasa-traya.”
Nyayamrta-{Laghu] Amoda.

This is represented both in the Mysore and the Tanjore O.L. The
Tanjore Ms. (No. 8108) containing 2650 granthas, is incomplete and
covers only Paricchedas II and III of the original. It is by nature a run-
ning com. on the Nym. free from digressions and quotations from the
Advaita-siddhi. According to Dr. R. Nagaraja Sarma, reference is made
in the course of this gloss to a bigger com. on the Nym. (Gurvimoda) .
I have not come across any such reference. The com. called (Nym-)
Kantakoddhdra published by Sjt. Anantakrsna Sastri, in C.0.8. IX. is
not by Vij., as has been wrongly assumed.8a ’

Nyaya-Mauktikamalg (m)19

This is reported to be a com. on the Candrikd (of Vyasaraya)
explaining some of the stiff passages in the original and criticising the
views embodied in the bhasyas of Samkara, and $rikantha and in the
Sivarkamanidipikd and Nyayaraksimani of Appayya Diksita. The scope
of this work is thus both constructive and destructive : —

gagereIa et |
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18. Pejawar 291, mentions a com. on the Nvdyadipik& b .
evidently the ¢. of Raghavendra. 4 e Bhivadipa,
18a. For reasons see my paper on Ramacirya and Vijayindr :
Kuppuswami Sastri Com. Vol. II (in print). yindra Tirtha in the
19. Dr. R. Nagaraja Sarma (Reign of Realism in I, pp;
be aware of the existence of a Ms. My information is baged l;;)olr)x' ;;) s;;:xs ti:
another Nydyamauktika-mdld (Mys. O. L. A. 4) in 630 " re
granthas which is a
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Vij.’s attempt here may be looked upon as the forerunner of the Sesa-
candrilkd which was in itself a complement to the Candrikd. For, the
author of the Candrikid had confined his attention to the leading comm.
of the Advaita and Visistadvaita schools alone, with stray references to
the writings of Bhaskara and the Vrttikdra. He had not noticed the
Saivite interpretations of the Satras attempted by Srikantha, which were
merely a Saivite rechauffé of the Sribhasya. But the Srikantha-Bhisya
was suddenly pushed into philosophical prominence by the talented
Appayya Diksita who headed the Saivadvaita (or more properly Saiva-
Visistadvaita) revival in the 16th Century and wrote his Sivarkamani-
dipikdi and other works in support of it. And Vijayindra
wrote his Nydyamauktikamdld so as to bring the Dvaitins’ criticism of the
Stitra interpretations of rival schools, up to date, by bringing the bhasya
of Srikantha together with its com. under his purview. He thus repre-
sents a logical advance in the line of critical and comparative study of
the literature on the B.S, attempted by the Dvaitins. Similar work
was done in the next century by Raghunatha Tirtha. We learn from
Raghavendra Tirtha® that Vij. has, in this work, dealt with the objec-
tion of some contemporary critics that the syllable Om does nat form
part of the first siitra of Badarayana, as asserted by Madhva.

Yukti-Ratndkara (™

This is the name of Vij.s c. on the Tarkatindave of Vyasariya and
a Ms. is to be found of a fragment of it in the Mysore O. L. (A-286). 1t is
referred to by Raghavendra Tirtha, in his ¢. on the Tarkatandave?® as
well as in one of the introductory verses therein : —

TRIAEFICARS Er aRaaian |
A ARAEE FrRsATE i

The Mys. Ms. runs to 3400 granthas and covers 1-11 of the original
upto the discussion on “ Pramanya.” It has beeen suggested that Vij.

wrote only up to the end of Tgx: mm&aﬁ The com. is full of

tract establishing the supremacy of Visnu as against that of Siva and refuting the
Soivite interpretation of such sources as the Purugasiikta. It is also attributed

to Vij.

2. agw ¥l settag—dmreeie, garaasd, gogeeE,
HAAEH. ... . (T AW QATEN F WA N Y, Fe@aen @vey
NEIREFATRNREASAT AR | (Condrika-prakaia, Mysore, p. 110).
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T | (Mysore G.O.L.S. 74, Vol. I, p. 4.)
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technicalities and besides the Nyaya-VaiSesikas, the Bhattas, Prabha-
karas and the Logician Narahari (p. 14) are criticised.

(32) Pramanapaddhati-Vyakhyd (D

This com. on the Praminapaddhati of Jayatirtha (granthas 800), is
a tough and short one. The author comments only on those passages of
the original which are not quite clear. It was perhaps for this reason
that Vij.’s successor Raghavendra wrote a more extensive com. (granthas
946) on the same text. Vij’s comments have in some places been severely
criticised by Vede$a Bhiksu (in his com. on the Pramanapaddhati).
No attempt has however been made by Réighavendra to meet these
criticisms of Vedesa.

Original Works

We know nearly eighteen works of Vij. of a more or less polemical
character, dealing with doctrinal and interpretational issues. Most of
these are available in Mss.

(33) Adhikarana-Mala**

This is supposed to be a work explaining the Mimarhsa rules of inter-
pretation utilized in the Nym. of Vyasaraya.

(34) Candrikodahrta-Nydya-Vivaranam(m)

This is an exposition of the principles and Adhikaranas of the Parva
Mimams3, made use of by Vyasardya, in the course of his Tatparya-
candrikd, in support of the Sitra-interpretation of Madhva. The
necessity for writing such a work lay in the loud complaints made by
Appayya Diksita and other hostile critics of Dvaitism, that Madhva and
his followers had treated the principles of interpretation evolved by the
Pirva Mimams3, with scant respect and had in many cases openly
violated them. Such complaints had already been met by Vyasaraya, in
his Candrikd and Nym., wherein he had shown that the charge agai’nst
Madhva was wholly unfounded. But the complaints, taunts and sarcastic
denunciations of the Advaitins continued with unabated vigor. The
leader of the Advaitins in the latter part of the 16th century in S. India
was Appayya Diksita. Even Khandadeva, the celebrated Mimamsaka
from the North came to have great respect for him whom he styled a vete-
ran Mimamsaka : :ﬁqigmtn&m }\ The prestige of Madhva and his fol-
lowers was thus at stake and it was Vij. who saved it in time by a series
of tracts replying to the criticisms of the Diksita, then and there. The
Candrikodahrtanyayavivarana (T.P.L. 7854) is one such work in which
Vij. expounds for the benefit of the critics of Madhva, the body-politic
of the Adhikarana-nyayas of the Mimdmsa pressed into service in the
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Candrikd,?2 exhibiting in detail the subject-matter, the pihrvapaksa,
siddhanta, etc., in each case. The exposition is in another sense, a very
good commentary on the Adhikaranas in question. The work comes to
a stop with B. S. i. 1. 4, after explaining the sentence : — “HIHT %aq
:ﬁﬂi‘ﬂﬁfﬂfﬂﬁ'---m »  of the Candrikd thereunder., Among the
Mimamsanyayas dealt with are (1) the Ta®T; (2) am,—,@a:
and (3) IPTHATRAHC |

(35) Appayya-Kapola-Capetikd (m)

As the somewhat offensive title indicates, this is a general rejoinder
to the multifarious charges against Madhva and his works, brought by
Appayya Diksita. Aufrecht mentions a Ms. of it on p. 23 of his Cat. Cat.
and Fr. Heras refers to the work in his Aravidu Dynasty (p. 522).
I have seen a Ms. in a private library at Kumbakonam.

" (36) Madhvidhva-Kantakoddhdara® ®

This work, known also by its other title of Madhva-tantra-Mukha-
bhiisanam,? is a reply to the Madhva- (tantra) mukhabhanga (mardana)
of Appayya Diksita and his own com. thereon called Madhvamata-
vidhvamsana. The Diksita has, in his work, criticised Madhva’s inter-
pretation of the first five adhikaranas of the B. S, for a sample. His
point is that on the dualistic interpretation, the arguments lack cogency,
the Adhikarana-Sariras are anything but satisfactory. The critic also
levels a number of minor allegations against Madhva such as that (1) he
is given to systematic and wholesale fabrication of Sruti and Smrti texts
in support of his far-fetched ideas; (2) that his Bhasya has nothing in
common with others in the field, but stands severely alone and by itself ;
(3) that the Bhasyakara has nowhere been anxious to keep abreast of
the Mimamsa rules of interpretation ; (4) that he and his commentators
have very often flagrantly disobeyed and at times utterly failed to

22 3w qaaeRar: AfeHEETEAL: |
qeUR: FARAT SR |
70 Redreatighe ST |

23. A portion of the work ending with the ﬁm’]‘m alone, was
printed and published from Dharwar, by Mr G. R. Savanur, under a mistaken belief
that it was the full work. I have the Ms. with me for the other four adhikaranas
also.

o4, Mr S. Srikantha Sastri (p. 317, Vijayanagar Sex. Com. Vol.) is therefore
wrong in treating the Kantakoddhara and the Madhva-tantra(mukha)-bhiisanam as

two different works of Vij.
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understand the a, b, ¢ of that Sastra, or have misunderstood its tech-
nique; (5) that Madhva has had the audacity to pose as an Avatar of
Vayu and invent false authority for such a claim ; (6) that he is a clumsy
and ill-equipped writer whose grammar and idiom suffer from serious
flaws.

To all these, Vij. gives devastating replies. He points out that
quotations from unknown and untraceable sources are not wanting even
in the Bhasyas of Samkara, Ramanuja and Srikantha and that therefore,
the charge against Madhva alone savours of nothing but prejudice ;
(2) that it is in Madhva that we have a philosopher who has refused to
follow the fashionable track of the majority and who has not been afraid
to think out for himself and speak out his convictions without fear or
favour. Difference in outlook or methodology is what distinguishes
one system from another—and the wonder of it would be when it is
absent—not when it is present! (3) Subsequent commentators on
Madhva have more than made amends for the seeming indifference of the
latter to the Pirva Mimamsd. Vij. says that the critic’s cry of
‘Mimamsa in danger’ can deceive nobody. He takes up a number of
instances of alleged breach of Mimamsa rules, and shows that such has
not at all been the case. (5) Either one believes in Avatars or not.
It is not a matter which admits of argument. As for authorities, they
are there. (6) Style and linguistic embellishments are not unfortunately
the ultimate test of the soundness or rationale of one’s metaphysical pro-
fessions.®® They have really no place in the discussion. The proper
attitude to the deliberate employment of archaisms in the writings of
great men is to treat them as usages not certainly meant to be taken for
current ones. Vij. quotes from the Candrikd, the NS,, the AV., the
Tantraratne and Varedardjiya. The (adhikarana) Sariras of the first five
adhikaranas, are then systematically vindicated.

(37) Cakra-Mimamsg(m

This is a tract (Mysore O.L. 4746, Nagari 90 ff) in which Vij. esta-
blishes the Sastraic character of branding: aggarqrTer on the basis
of texts drawn from the Vedic (Khilas as well as extant Srutis), Pafica-
ratra and Pauranik sources.® Unlike many other works of this author,
this tract is written in a clear and persuasive style.

%. Ci glyeafiswegaan (Bhig 1, 5 11).
%. qgfy aeewiawrd R agaaeRie. .0
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(38) Bhedavidya-Vilasa(™

This is a controversial manual devoted to the establishment of the
reality of Difference in its five-fold aspect on the lines of Vyasaraya’s
Bhedojjivana. A few pages of this work are reported to be available.?

(39) N yiyae Mukura(™m)

The Mysore Archaeological Report for 1917 (p. 17), reports that a
Ms. of this work is preserved at the Raghavendra Svami Matha at Nan-
jangud. It is the same work as is wrongly entered under the name of
“ Nayamukura ” in the G. V. Catal. (Kumbakonam), in the S. K. (1896,
p. 43) and on p. 317 of the Vijayanagar Sex. Com. Vol. I have not had
access to this Ms.

(40) Paratattva-Prakasika (™

This (Mysore 0.L.C-939, Dev. 49 ff) is a criticism of the Sivatattva-
viveka of Appayya Diksita?® which (latter) seeks to establish Siva as
the Supreme Brahman of the Sastras. Appayya’s thesis is directed
against the beliefs and teaching of the followers of Ramanuja and
Madhva. As a counterblast to it, Vij. wrote his Paratattva-prakasika,
upholding the view that in the hierarchy of Vedic and Vedantic gods, the
highest place is to be given to Visnu. The parties to the controversy are
agreed that there are different gods possessing different names and
powers and want to find out and identify the chief amongst them. The
issue cannot therefore be cheaply dismissed from an “ Advaitic point of
view.” On any theistic programme, the true identity of the one God is
bound to loom large and give no end of trouble to earnest inquirers.
Vij. patiently wades through the bulk of the theological literature
available in his days and after a prolonged discussion of the texts,
declares ultimately in favour of the supremacy of Visnu. The work con-
sists of two parts, the Plirvapaksa and the Siddhanta.

2. R. Nagaraja Sarma, Reign of Realism . . ., 1931, p. 24. 1t is not unlikely
that the work contains also a refutation of the Bheda~dhikkdra of Nrsimhasrama.
There are no Mss. however in the Madras, Mysore and Tanjore Ms. Libraries.
According to the description given of it by Dr. Nagaraja Sarma, it is “a complete
vindication of the thesis that Difference is fundamental of the cosmos. Authorities
are cited in support and syllogisms intended to maintain identity are refuted. The
scheme of five-fold difference is argumentatively maintained.” (pp. 24-25).

28. Sri Vidya Press, Kumbakonam, 1895.
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(41) Nyaya-Samgraha(™

[Brahmasiitra] Nyayasamgraha®® (Mysore O. L. C-2274) is a short
metrical tract of Vij. giving the gist of the adhikaranas of the B.S. as
interpreted by Madhva, after the manner of the Anubhdsya. The fol-
lowing would serve as a sample : —

araga frarea gEar ey o 1
AEIHT TR (|

(42) Siddhanta Sdrdsiraviveka 1™

Two Mss. of this work exist, one at Mysore O. L. (A. 88) and the
other at Madras O. L. (R. No. 1293). The fragment preserved at Madras,
contains only ten chapters, containing a refutation of the Ramanuja
Siddhanta. The author dismisses the classification of categories into
six adopted by the ViSistadvaitin, as defective and argues a case for the
recognition of IFHIT as a separate category (p. 5, Madras). He
denies to ﬁ%ﬂfﬂ% the status of a Dravya and criticises the doctrines
of agfg (p.32) and mENqEE- The Vijayindra-pardjaye (Madras
X, 4994) of Kumbakonam Tatacarya is a direct refutation of the above
work of Vij.30

(43) [Siddhanta] Sarasaraviveka II(m)

A work similar to the above and directed against the $ivadvaita of
Srikantha, is reported from Mysore (C-2331) according to a handlist of
¢ uncatalogued ’ books in the Mysore O. Library, sent to the office of the
New Catalogus Catalogorum, Madras3!

(44) Anandataratamya-Vadartha(m

This (Catalogus 570 and Oppert II, 9806) is another short contro-
versial tract of Vij. directed against the school of Ramanuja. The subject
of discourse is the gradation of bliss in Moksa among released souls.
Since even the Ramanujiyas are agreed that the released souls are
debarred from participating in the cosmic functions of the Brahman

29. Presumably the same as the “Brahmasiitrarthasamgraha” mentioned on
p. 317 of the Vijayanagar Sex. Com. Vol.

0. g QA e i |
TATIARN SHTAGICANTRGE: | (end).

31. I am indebted to my friend Dr. V. Raghavan of the office of the New
Catalogus Catalogorum, Madras, for this information. But an examination of Mss,
has shown that C-2331 of Mysore, is, in reality, a different work,
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(B. S.1V, 4, 17) and are still subject to the Lord and to such limitations
as are irrevocable, Vij. finds it easy to argue that the bliss of the Infinite
ever-free Lord cannot be the same as that of the human soul which has
gone through Samsira and earned its deliverance by His Grace !

In his Nyayamrta and Candrikd, Vyasaraya had passed severe stric-
tures on some of the pet-theories, doctrines and sttra-interpretations of
the Visistadvaitins. The thesis of Parama-samya was refuted by him in
the closing section of the Nym. These criticisms were naturally resented
by the Ramanujiyas. The evidence of Mss. shows that close on the heels
of Vyasaraya came a number of Visistadvaitins, who strove to repudiate
the attacks made by Vyasaraya on their system. The names of (1) Kum-
bakonam Tatdcarya; (2) Srinivasa Acirya of the Sathamarsanakula,
and (3) Mahacarya of Sholinghur, require special mention in this con-
nection. The Tattva-martanda of the second (Madras O. L. X, 4894) is
a refutation of those portions of the Candrikd which are specially direc-
ted against the Sribhdsya and its commentary :

Vasudevakathayam hi Paundrakasya katha yatha |
Vyasicaryakathayam tu Vyasardyakatha tatha ||
Iti svapnopadeéena desikanugrahena ca |
Candrikodirita dosa na lagna iti sadhaye ||
Sadhyate Brahmasttranim sangatasangatarthata |
Raddhantayoh svaparayoh Srinivasakrpavasat ||
Duruktibhir dosagavesanasaya guriiktisu bhrantimupeyusa rusa |
Mahavisasivisapetikabhir dodiisakan hanta vidanti masakan ||
(D. C. Madras X, No. 4894, end).

The same writer also wrote a Pranavadarpana or Omkdravidartha
(Madras X, 4871), dismissing the belief of the Madhvas that the sacred
syllable Om should be read as part of the opening siitra of Badarayana :
Tha kecit atisihasino prathamam “ Athato brahmajijidsa” iti brahma-
mimamsa-siitre sakalaih pathyamanam omkaram tadavayavam abhida-
dhati. Tadetat pramanapathinuvartino ninumanyante. Tathahi . . .”32
In like manner, the Pardsarya-Vijaya of Mahacarya also has attempted
to criticise the Sutra-interpretations of Madhva.

A scrutiny of the controversial tracts of Vijayindra against the
doctrines of the Visigtadvaitins would at once show that they were them-
selves reactions from his side to the attempted criticism of the Candrika
by the VisSistadvaitins. It would thus be plain that Vijayindra had to
carry on a triangular fight with (1) the Advaitins, (2) the Vira-Saiva

32. The Visistadvaitins must have greatly resented the attacks from Vyasaraya
~all the more so because the great Vedanta Desika had called the Madhvas his

. nearest friends: “Tatsannikrstamapi vd matam asrayadhvam?” || (Satadiigani).

1n
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schoolmen including the followers of Srikantha and (3) the Vira-
Vaispavas (Ramanujiyas). His Pranavadarpanakhandanam is a direct
refutation of the Pranavadarpana of Srinivasacirya. Of this we shall
speak anon.

Some idea of the fury with which the Visistadvaitins came to defend
their system against the attacks of Vyasaraya and Vijayindra can be
gathered from the title of one of the works of this period ; the Vijayindra
Pardjaya® of Kumbakonam Tatécarya and the invective rhetoric employ-
ed by them3* which is conspicuous by its absence in the replies of Vija-
yindra3 This Taticirya describes himself as a native of Kumba-
konam. He was presumably a younger contemporary of Vija-
yindra. From certain remarks let fall by him towards the close of his
work, it appears that Vijayindra was yet alive then tho’ probably too
old. It was probably the same Tatacarya, that figures in Sevappa
Nayaka’s grant to Vijayindra in 1580. We cannot say if Vijayindra
again replied to the criticisms of Tatacarya most of which however, have
been anticipated by him in his Siddhantasarasiraviveka I. And the
thesis of anandataratamya has been sufficiently well established by
Vijayindra in his Anandataratamyavaddrtha under notice.

(45) Nyayadhva-Dipika.™

This is a manual of the general principles of the Purva-Mimamsa
system, written from the point of view of Madhva’s system, and presu-
mably for the benefit of students approaching the subject thro’ the door
of the Dvaita system : —

Nyayadhvagaminam Madhvadaranat gatisiddhaye/
Tanyate Vijayindrena tanvi Nyayadhavadipika//

Besides giving a fair and clear exposition of the orthodox Mimamsaka
doctrines as presented by the leading commentators of that school, the
work aims at harmonising them with those of Madhva and his followers.
The author says that tho’ there are works like the Sastradipika lucidly
explaining the views of the Mimamsakas, his work would be welcomed
by all—especially those who are not equal to the stiff treatment of the
former. It is understood that the work will shortly be taken up for
publication by the authorities of the Mysore O.L.

33. This work deals with nearly 22 subjects of topical interest in the Dvaita-
vedanta and criticises them all. These include (1) Gunagunyabheda; (2) Ananda-
tiratamya; (3) Visesa; (4) AvyakrtdkdSa; (5) denial of Brahman’s material
causality ; (5) and the inefficacy of Prapatti.

34, “Vyatanicchrinivaso nayamanimalikim dhvantadaurgatyahantrim |

Tasmat apramanikam Dhvantamatanuvartinim avayavatvakathanam iti” |

35. See his introduction to the Pranavaderpanakhandanam.
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(46) Srutitiatparye Kaumudi*

This is mentioned by name in Raghavendra Tirtha’s com. on the
Candrika (i, 3, vol. 4, Mysore edn.) as well as in his Bhavadipa on the
Tattvaprakasika (p. 101, line 12) : —Atra vistarastu Gurupadakrta Sruti-
tatparyakaumudyam jfieyah | No further information is available re-
garding this work or the nature of its contents. No Ms. also is
forthcoming.

(47) Upasamhdra-Vijaya(™

This is another of Vijayindra’s works bearing upon the Piirva
Mimamsa system. It is in the nature of a reply to the Upakrama-
Parikrama of Appayya Diksita, who in his work (Benares, 1904) pleads
for the superiority of the upakrama (initial statement in a textual
totality) over the concluding part thereof, in the settlement of the import
of the whole, in case of any difficulty. Vijayindra’s work is just a plea
for the soundness of the reverse procedure advocated by Madhva, and
which has been ridiculed by Appayya.3¢

The attempt to defend the position taken up by Madhva was first
made by Vyasaraya, in his Candrikd and other works in the light of
some of the admissions and implications in the Mimamsa Siutras and
their commentaries. It was carried still further by his eminent disciple
Vijayindra in such of his works as the Candrikodahrtanydyavivaranam,
ete., and specially in the present one :—

Gurupadoktibhir nyayair Upakramaparakramam/
Nirakrtyopasamhara-vijayoyam prakasyate//

A complete Telugu Ms. of it is preserved in the T. P. L. (8086) in 1270
granthas. Two other Mss. are available at the Mysore O. L. Vijayindra
quotes passages in extenso from the work of Appayya and replies to
them at length. He has discussed such adhikaranas as the Vedopakrama,
Aévapratigrahesti and Apaccheda. He quotes from the Candrikd, AV,
ete.

(48) Naya-Paficaka-Mala.3? (m)

A Ms. of this work is preserved in the Raghavendra Svami Mutt at
Nanjangud. Its ascription in the Mysore Arch. Report for 1917 (p. 17)

86. “Yavanaguriipadigtasaucapraksilanapaurvaparyavyatyiisavat upeksaniyah | ”
37. Not AAFITHHATHT as it has been called on p. 317 of the Vij. Sex. Com,
Vol.
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to Sujanendra Tirtha, twelfth in succession from Vijayindra, is a mistake.
The Satkathda (1896, p. 43) ascribes it to Vijayindra.

(49) Vagvaikharitm

This is a short tract in 1900 granthas, of a miscellaneous character
dealing among other things with the validity of the Veda, the scope and
purpose of Bheda-srutis. The author seeks to establish God as a Person
full of auspicious attributes and combats the doctrines of Nirgunatva
and Avacyatva of the Brahman, which render the majesty of God
meaningless. A Dev. Ms. of this work is to be found in the Mysore O.L.
(2397C).

(50) Narayana-Sabdarthanirvacanam

This (Mysore O. L. 4025) is one of the tracts dealing with the
etymology of the word “ Narayana ” as applied to Visnu, and refuting
the contention of Saivite writers like Appayya Diksita who have endea-
voured to correlate it to Siva. The renowned Appayya Diksita is said
to have given up the attempt with the significant remark that the cerebral
nasal ‘n’ presents an insuperable difficulty to the Saivite attunement.

(51) Pranavadarpana-Khandanam(m

A complete Ms. of this tract is preserved in the Madras O. L.
(D. C. X, 4798). The work is a reply to the contention of Srinivasicarya
(Sathamarsana) in his Pranavadarpana, that the syllable Om has no
richt to be read as part of the opening siitra of Badarayana. Vijayindra

_____

e

éastrasyadimasttrasya omkarah, etatsitrivayavo navetj vipratipattih.
Netyanye | Bhavatyeveti Vyasamatanusarinah | Tatra Anyesam ayam
abhisandhih . . . ||

(52) Pistapasu-Mimamsg(m)

A work of this name is attributed to Vijayindra by Dr. Nagaraja
Sarma on p. 23 of his Reign of Realism (1931). The catalogues of
various libraries examined by me, do not mention any such work. The
subject dealt with is the propriety of substituting flour-made ewes for
live animals, in Vedic sacrifices which is followed by the adherents of
Madhva. It is of course well-known that the system of Pistapa$u-yagas,
is as old as Upariérava Vasu, in the Moksadharma section of the Mbh.3

38. According to the Skianda Purina (IL. 9, 7, 29; 9, 13-14) Pigtapasus have
always been the Vedic law and the actual slaughter of animals has been due to a
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The Advaitins and ViSistadvaitins on the other hand are advocates of the
slaughter of live animals. Vijayindra’s arguments are said to be based
not merely upon considerations of sentiment but the difficulty of procur-
ing duly qualified rtviks to officiate at the yajfias, in a degenerate age
like this. To minimise the risk, Pistapa$us have to be substituted. Such
substitution is sanctioned by the Mimamsakas and followed by all
Vaidikas in respect of rites like the Sautramani. According also to the
law that a man shall sacrifice to the gods what he himself is in the habit
of eating in daily life, actual slaughter of animals would seem to be un-
pardonable, especially in the case of Brahmins,

Belles Lettres.

Besides being a powerful controversialist and commentator,
Vijayindra was something of a poet and a dramatist too. His known
works in this field are : —

(53) Subhadri-Dhanafijaya(™

A Sanskrit drama dealing presumably with the interesting story of
the romantic marriage of Arjuna with Subhadra. We have a very badly
damaged Nandinagari Ms. of this work in the Madras O. L. (D. C. XXI,
12728). It is very difficult to make out the writing in the Ms.

(54) Ubhayagrasa-Rahidaya (™

Believed to be an allegorical drama written as a counterblast to the
Prabodhacandrodaye and Samkalpasiiryodaya. Aufrecht notices a Ms.
of this work (Catalogus, p. 69) from Jy. Oppert 2504.

‘Two more works attributed to Vijayindra Tirtha have been brought
to light by Dr. R. Nagaraja Sarma, in his article on Vijayindra Tirtha

published in the Indian Express, Madras, dated 10th July '37. These
are :—

(55) Kucodya-kuthdra(™)

A fragment of which is claimed to have reached his hands, by the
Doctor. The work is said to deal with the * Sttra-Prasthana” of the
Dvaita school and defend the particular arrangement of the subject-
matter of the siitras adopted by Madhva and his commentators against
the attacks of later day critics like Appayya. It is presumably the same
work as is preserved in the Mys. O.L., C-970, and wrongly (?) believed

misunderstanding of scripture in later times. The Arya Samajists hold the some-

what improbable view that in vedic sacrifices, the animals were never meant to be
killed but ¢ touched ”.

PN
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to be a commentary on the Candrikd. Vijayindra is said to refer in this
work to the Candrikd saying that all the frivolous objections of the
Monists have been silenced once for all in the Candrika.?®

(56) Advaita-siksa (™

This is reported to be preserved in Ms. at the Library of the Sanskrit
College, Udipi. The title of the work would show that Vijayindra’s work
was in the nature of a general chastisement of the Advaita theory. It is
believed to be modelled on such polemical tracts as the Bhedojjivana
and deal with the metaphysical points at issue between Monism and
Dualism. The occurrence of certain characteristic verses of Vijayindra
in this tract confirms its genuineness as a work of that celebrated
writer. The same cannot however be said of the Kucodya-kuthdra.
I have since discovered a reference to the Advaita-Siksd, by name, in
the Nyayamauktikamild of Vij. (Mysore A. 44):— '

quft JTRERIGARIAT FraRTRdEE |
(57) Srutyarthasara*

This is one of the works of Vij. referred to by him in the course of
a passage in his Nyayamauktikamdld (Mys. A. 44) # No Ms. of the work
has however been brought to light.

(538) Yet another work-—a theological tract attributed to Vij. is
the Lingamilanvesana-Khandanam ™ dealing with the Puranic story
of Visnu’s going in search of the root of the Linga-form of Siva.

39. Candrikidau vyaktatvat na kucodyivakassh (Ms.).
40. See passage quoted above from it,

SECTION IIL
Post-Jaya Tirtha Writers

{Non-Polemical)?
By

B. N. KRISHNAMURTI SARMA
(Annamalai University)

CHAPTER L

VIDYADHIRAJA TIRTHA

14, Vidyadhiraja Tirthe (1388-1412)*

Vidyadhiraja was the immediate disciple and successor of Jaya
Tirtha on the Pitha. His former name is said to have been Krsna-bhatia.
He is assigned a ‘rule’ of sixty-four years in the Mutt Lists, which does
not seem to be justifiable and which cannot be accepted without disturb-
ing the otherwise settled chronology of his later successors. We have
seen that the Mutt Lists themselves have pushed back the date of
Madhva by two cycles, and that nothing more than the cyclic years re-
corded in them for each Pontiff can be admitted as certain. Even these
are in need of revision in many cases? Jaya Tirtha himself lived up to
a good age and occupied the Pitha for 23 years. His disciple Vidyadhi-
r3ja was evidently recruited from the Grhasthaérama (as has been the
custom ever since). Considering these facts, it seems unlikely that he
could have been on the Pitha for 64 years. The cyclic year of his demise
is given as Angirasa which would correspond to 1392 A.D. But it is

equally improbable that he was Pontiff for just four years. He is the
author of not less than three learned commentaries and his literary acti-

vities must have taken more of his time than four years. It seems to
me then that the period of Pontifical rule assigned to him in the old Mutt
Iists, really represents the actual period of his life on earth: 64 years.
He might have been about forty years old at the time of his accession in
1388 and might have died in or about 1412 A.D.

It was in the days of Vidyadhiraja that the first split in the “ Mila
Matha” into two, took place. Tradition explains that he was taken

1. This paper is part of the writer’s forthcoming work on the History of

Dugita Literature.
2. See for example the dates of Vyasaraya, Brabmanya-Tirtha, Vadindra ete,
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seriously ill twice in his life on both of which occasions he was drivenr
to the necessity of appointing a successor—the two to be so appointed
being Rajendra Tirtha and Kavindra Tirtha. Rajendra’s line is now repre-
sented by the Vyasaraya Matha at Sosale. Kavindra was the common
ancestor of what now go by the names of the Raghavendra Svami and
Uttaradi Mutts which branched off under similar circumstances in the
days of Ramacandra Tirtha, the second in succession from Kavindra (See
Table II ante). Vidyadhiraja died at Ergola, where his mortal remains
lie entombed.

WORKS

The Satkathd (S. K.) throws no light on the literary activities of
Vidyadhiraja® But from other sources we gather that he wrote some
three works two of which have been preserved in Mss. The other is
known only through what appears to be a reference.

Chandogya-Bhasya-Tika*

The above is known only through the following allusion in Srinivasa
Tirtha’s commentary on the Taitt. Up. Bhisya : —

s g 33aafm: |
SRR ATERRGS R |

It is quite possible however to interpret the phrase : g;:g'-}mwrwa’}q:;[-
FJA  so as to refer to Vedesa Bhiksu alone, and this seems the more

probable interpretation—in which case, no commentary on the Chéan-
dogya-bhasya need be admitted for Vidyadhiraja.

(1) Gita-Vivpti(m)
. Two Mss. of Vidyadhiraja’s commentary on the Gitd are preserved
in the M}fsore 0. L. (C. 1343, Dev. and 2982 N.) The former, examined
by me, is in a decaying condition and is very badly written. It is indiffer-
ently styled as a Tika and as a Vivrti. The author adheres closely to the

3. They are however allud
Nydyavivarana by Raghiittama:
?mﬁﬁgaafiam&gwm%mu?mardﬂﬁ
S TRARE Frara e arew g\ 0wy |
My sawaat vanst RaRrrma

¥ * * * * * * I
4. GVL. Catal Kumbakonam,

ed to in the introd. verse No. 6 of his C. on the
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G. B. of Madhva ; but while the latter passes over all those verses which
are philosophically unimportant, Vidyadhiraja generally supplies a brief
comment to the less important passages also. He has incorporated the
additional explanations of Gita-verses found in Madhva’s G. T. But for
his own distinctive style and this method of treatment, his commentary
would be little more than a rechauffe of the G. B. of Madhva. Cf. Vid-
yadhiraja and Madhva on G. B. and G. T. on Gita ii, 45.

The style of the author bears a strong family resemblance to that
of Jaya Tirtha, in its simplicity and directness : —

SR Mafe | qf geedm srAREgE | fRE, 3@ W

7 %A 2 FAwOE AgErER ¥, 7 N eFEETRa

Tagead ¢ 37 FIECH BRe: qa) 4 wEdfe e qral— A
who ' gf |l (Gita i, 4)

The commentary is mentioned by Das Gupta in his History of Indian
Philosophy, Vol. 11, p. 443.

(2) Visnu-Sahasranima-Bhasya ™

A well-written Devanagari Ms. of this is to be found in the Mysore

0. L. (C. 137), running to nearly 1650 granthas. The author’s name is
given at the end :

o Reafrem R argaaEat: |
fsuamazem feke: qaeifaar |

Its importance seems to rest on two considerations: (1) that the
Visnu-Sahasrandma is held in very high esteem by Madhva ;% and (2)
that Vidyadhiraja’s happens to be the earliest Dvaita commentary on it.
There are other commentaries by subsequent writers of the same school,
but they cannot be said to come up to the level of this one. It most pro-
bably represents a sort of dualistic reaction against the Advaitic com-
mentaries in the field, the earliest known of which is the one attributed
to Samkara, which again some scholars are inclined to attribute to

a later writer of that name belonging probably to the 13th century or
later.

The commentary opens with an invocation to Vispu, Vedavyasa,
Pirna-bodha (Madhva), Sarasvati, and to the preceptors of the author.

5. Cf. FEIFA-ARE FYMEY W TTEHT &7 |
faremnt alnags = ¥4 a6 T agzaqg ) o

(GB. i. introdn.y
12
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The efficacy of the thousand names of the Lord, is emphasised with the
help of a quotation from the G. T.

AT AN GR FF AAGEEFT |

The author repeats the well-known observation of Madhva that
each one of the thousand names is capable of a hundred explanations: —

SaaRramas qarsea e |
frenameeae fele: daFma ||

He does not however presume to give all of them for each or even
a few of these holy names. He contents himself with indicating as many
explanations as can conveniently be attempted by him and digested by
his readers at a time. His venture is merely illustrative not exhaustive.
It is left to the ingenuity of the learned to work out for themselves many
more explanations of the kind : fEaraafaaad aﬁrfﬂf%rf%rerémgmﬁ.
frrgtraracgiey TFAE geaditaare feeady | He has
given only the necessary etymological explanations leaving out all learn-
ed and abstruse discussion and application of the rules of Grammar and
Etymology involved in the process: g frdganmas Faa | asfx-
nmai’mg ﬂ%maﬁtﬁtﬁ?sxgqn:aw: (P. 4). Quotations are drawn
from the AV, the Srutis cited by Madhva, the Ekédksara Nighantu, the
G.B., Brahmatarke and the Mbh. T. N.

A noteworthy feature of this commentary is that it brings together
a variety of explanations of names and epithets of the Lord that lie
scattered in the majar works of Madhva. Nearly a dozen explanations
of the first holy name “ Visva”, are given. The commentary is a very
attractive one on the whole, and deserves publication at an early date,

CHAPTER IIL
VYASA TIRTHA
15. Vyasa Tirtha (C. 1370-1400)¢

i
This Vyasa Tirtha ought to be distinguished from his namesake ang

successor who flourished in the heydays of the Vijayanagar Empire
under Krsnadevaraya and his successor. Aufrecht,” P. P, S, Sastri8

6. The SXK. places him about 1200 Saka, which is inadmissible
7. Catalogus Cat. i, p. 619. '
8. T.P.L. Cat, XIV p. 6225.
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Vasudeva Sastri Abhyankar® and others!® have confounded the two
Vyasa Tirthas and ascribed to the latter, works really written by the
former. Aufrecht is again wrong (i p. 619) in making Vyasa Tirtha—
“ the founder of the Vyasaraya Matha”—a guru of Vede$a Bhiksu.l1 It
would be well therefore, to adopt for the later Vyasa Tirtha the name of
Vyasaraya with its variants : Vyasaraja Svamin and Vyasayati by which
he is most widely known in Madhva circles.

The earlier Vyasa Tirtha with whom we are here and now concerned,
was avowedly a direct disciple of Jaya Tirtha.'? He was not a Pontiff of
any Mutt and was what in Kannada is called a “ Bidi-Sannyasi ” (stray
disciple).

ii

Vyasa Tirtha seems to have contributed glosses to eight out of the
ten Upanisads commented upon by Madhva leaving out the I$a and the
Prasna commented upon by Jaya Tirtha. A commentary on the Mbh.
T. N. and two lives of Jaya Tirtha—one bigger and the other a short one,
are all the works written by him. The ascription of such polemical
treatises as the Candrikd and the Nyaydamrta to him,'® has to be rejected
even on grounds of style. His commentaries on the Upanisads are men-

tioned by Raghuttama Tirthal4 and quotations from them occur in the
Bhasya-dipika of Jagannatha Tirthal®

(1) Aitareya-Upanisad Bhasya-Vydkhya*

No Ms. of this commentary has been found. The only textual allu-
sion to it is to be found in one of the introductory stanzas in a gloss on

9. Edn. Sarvadaréana Samgraha, Bombay, p. 517.

10. Madras University Historical Series No. XI, p. 424.

11. This confusion is common to P.P.S. Sastri also (Vol. XIV, Cat. T.P.L.
introd. p. xvii). The real Guru of Vedesa was Vedavyasa Tirtha disciple of
Raghattama.

12. See colophon to his Anu-Jayatirthavijaya (Madras R. No. 1447-a) Vedesa
also refers to him as maﬁﬁﬁﬂ (Chan. com.). That this refers to the earlier
Vyasatirtha is clear from a subsequent reference to the author of the Nyayamrta
and Candrikd.

13. See footnotes 7-10.

1. 37 Agreaarsarir sarEqTaTA FEEaar |
& g7 sarerdtaid Agreardmiargd |

15. ii. 1. 18; p. 268 etc.
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the Aitareya by a late and more or 1ess unknown commentator Krsna-
carya, of which a Ms. exists at the T. P. L. (iii, 1592) 1 —

addmEEEl saradEiEingg \
axda @ Tyl Resufsead wan o
(2) Taittirrya-Bhasya-Vydkhyd(e)1sa
(Granthas 400).
His commentary on the (8) Brhadiranyaka-Bhasya, is a volumin-
ous one running to 3500 granthas. Mss. of it are preserved at Baroda
(0. L., AC. 3914), Mysore (C. 948) and Tanjore (iii, 1650). It is quoted
by Jagannatha Tirtha and mentioned by Raghittama at the beginning of
his commentary. His (4) Chdndogyabhasya-Vyikhyd is available in
Mss. both at Mysore and Tanjore (1618), complete in eight Adhyayas
running to over 2500 granthas. It is quoted on p. 428 of the Bhas a-’
dipika. The (5) Kena or Telavakira-bhisya-vyakhya in 100 gran"tgas
was printed in 1907. It is a very concise commentary but quite read-
able. The author culls pratikas from the Upanisad-Bhasya of Madh
tho’ not from the Upanisad as such.  (8) The kathmbﬁdswm dkhva_a
was published in 1905. It is quoted in the Bhdsyaciipik&. 'Thaty tga
(7) Mundaka'® runs to 350 granthas and the one on the (8) IV?I'1 d'e
kya'® to 330. The bhasyartha and the khandartha of the original . on
currently given. Of his com. on the (9) Mahdbhdratatdtparya;:: o
a Ms. in Nagari is reported from Mysore (O.L. 5063). His (10) j;aya,
tirtha Vijaya'® is a metrical life of Jayatirtha in 5 ;:antos £ oo
metres. The first two are taken up with the doings of IV,I Zhvarmus
his four disciples, notably Narahari (St. 4-28) and Aksobh v
The latter’s encounter with Vidyaranya (St .43) ya (3168).
arbitration by Vedanta DeSika (St. 64) are ‘referred 'to Th ?ﬁd e
closes with the early life and marriage of Jayatirtha wh(;s . Canto
as “Dhondu” (St. 5). The IV sketches hig meeting
and the last deals with his conversion. No account is giv
fical activities of Jayatirtha, except his devotion to Sg
The Anu-Jayatirthavijaya® is a shorter metrical 1if
Some legendary details are given about Jayatirtha
presented as an incarnation of Indra and to ha\;e
favoured by the Goddess Durga (St. 16).
of historical importance or worth and the
nature makes it difficult to believe that the
direct disciple of Jayatirtha.

€ hame is given
with Aksobhya
en of the Ponti-
arasvati (V. 8-11).
e in 34 sragdharas.
Here too, he is re-
been miraculously
'The works contain nothing
ir artificial and uninspired
¥ were really the work of a

15a. Published by T. R. Krsnacarya, Kumbak
! . Krsy onam,
16. Jayalaya Press, Mysore.
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Vyasatirtha is the earliest Madhva glossator on the Upanisads. H.e
may, in a sense, be even said to be the first regulor commentator of his
school, on the Upanigads ; for, the ten Upanisad Bhagyas of Madhva,
were but running commentaries on the originals. They did not give

any word for word meaning of the passages, such as is to be found in
the bhasyas of Sankara and his followers. Such commentaries from the
Dvaita point of view were thus a desideratum~—and Vyasatirtha address-
ed himself to this task. He also commented upon the bhagsyas of Madhva
at the same time. The clarity of his exposition and the simplicity of
his language are alike remarkable. It is on the lines chalked out by
him that subsequent commentators like Vedesa, Visvesvara and Ragha-

vendra have written their Khandarthas on the Upanisads.

CHAPTER IIL
VIJAYADHVAJA TIRTHA

16. Vijayadhvaje Tirtha (C. 1437-55)

From the genealogical tree of the Pejavar Mutt of Udipi, given else-
where, it will be seen that Vijayadhavaja Tirtha was the seventh ponti-
fical successor of Madhva on the pitha of that Mutt. The story in the
Satkathd that he was a disciple of Jayatirtha, seems to be due merely to
a confusion between the names of Jaya-Tirtha and Vijaya-tirtha the
grand preceptor QIRIE of Vijayadhvaja. Both as the seventh suc-
cessor from Anandatirtha and as belonging to an order of Balya-
Sannyasins, Vijayadhvaja must undoubtedly have come after Jayatirtha
who was the fifth in succession from Madhva.

On the basis of a grant to Vidya (dhi)raja Tirtha of the Krsnapir
Mutt of Udipi, in the reign of Harihara II (1377-1402) and of a gift of
land to the same Svamil? in the year 1409 A.D. by Devaraya Maharaya
(1406-18), we may be permitted to work out an average of nearly 20
years of rule for each pontiff in which case Vijayadhvaja would aute-
matically fall between C. 1437-60 A.D.*® This calculation has also the

17. See Madras Ins., i, p. 871, Nos. 238 and 241. The Svimi was the fifth
Pontiff of the Mutt.

18. He could not therefore have fourished “about the same time” as
Vyasaraya, as airily remarked by a writer on p. 313 of the Vij. Sex. Com. Vol
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support of other dated inscriptions from Udipi bearing upon the Svamis
of the Kanur!® and Sode2® Mutts.

Nothing is known about the early life and career of Vijayadhvaja.
The S. K. (edn. 1896, p. 23), says that on one occasion, he had com-
mitted the offence of crossing the sea in a vessel and thereby incurred
the odium of the orthodox. He was very poprably a Tulu Brahmin
like. his brother-pontifs of the Udipi Mutts. He was an indefatigable
writer and a sincere soul. His mortal remains lie at Kanva-tirtha, near
Manjeshwar, ten miles south of Mangalore.

WORKS

Vijayadhvaja is best known to the followers of Madhva as the
author of a voluminous commentary on the Bhagavata Purdna called
Padaratndvali. It was printed at Belgaum in 1892 and is one of the
representative commentaries included in the Variorum edition of the
Purana published from Brindavan, in 1905, with many commentaries.

The Padaratnavali is the earliest complete and standard commentary
of the Dvaita school on the Bhdgavata. There have been many subse-
quent commentaries on the Bhagavata by writers of the same school,
like Yadupati, Satyadharma, etc.; but none of them has come up to
the level of Vijayadhvaja’s epoch-making commentary, be it in stylistic
grandeur, expository brilliance or comprehensive grasp of subject-matter.,
It is as luminous as it is voluminous, running to over 35000 granthas, It
is one of the distinguished contributions of the Udipi Mutts to the output
of Dvaita Literature. The text of Vijayadhvaja shows important varia-
tions from the readings known to Jaya Tirtha, of passages quoted in the
works of Madhva2l

The Padaratnivaeli is a word for word commentary on the entire
Bhagavata unlike the B. T. of Madhva, which is merely a running com-

19. No. 113 of 1901 mentions in a grant made in 1614, Vidyadhida and Vibudhesa
Tirtha of the Kaniir Mutt, the fourteenth and fifteenth Svamis of the Mutt. This
Vidyadhisa ought not to be confounded with his namesake in the Uttaradi Mutt, as
has been done by Prof. V. Rangacharya.

20. Vide inscriptions relating to Vadiraja Tirtha and his pupil in my Date of
Vadirdja, Annals B.O.R.I.,, XVII, pt. 2, pp. 195-6.

2. For instance in XI, 21, 43, Vij. reads @1F  which he interprets ag

fazsAansy but J in his C on B.S.B. i 1, 4, has “ QT
tions too are different. Cf. J. on G.B, ii 4
39,

The interpreta-
+ 24 and Vij, on Bhag. ii, 7, 42 and I, 5,
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mentary on some of the crucial verses or parts of verses alone of the
Purana. Vijayadhvaja is indeed very much indebted to the B. T. in the
writing of his commentary as can be seen from the numerous quotations
and extracts which he gives from it. It appears further from one of his
introductory verses, that he had before him another commentary on the
Purana,?? written by his own Paramaguru Vijaya Tirtha :

ARSIl s eRRawaeal |
g F epeguslisa qaf~n AmAd GO (verse 11).

Vijayadhvaja’s object in writing his commentary seems to have
been to supplement the B. T. of Madhva and defend it, where
necessary, against contemporary criticisms. (See his remarks
under III, 10, 9, 40, X, 75, 52; 10, 72, 12; XI, 13, 7.
Both Madhva and Vijayadhvaja are found to criticise certain powerfully
established Advaitic interpretations of the Purana. The former's refer-
ences and criticisms being, as usual, very brief and enigmatic in the ab-
sence of a good commentary, Vijayadhvaja has ably supplied the want ;
i,212,22,24;1.3,3,34; 1V, 22, 40; VL, 9, 28; VIL, 3, 34; VII;9, 10
XL 7, 515 XTI, 21, 435 IV, 29, 10 ; IV, 33, 16 11, 5, 10; XI, 10, 13; Xy,
15, 6; X1, 12, 20; IV, 24, 29 and VI, 4, 27. Besides making clear the
nature and drift of Madhva’s criticisms of the Advaitic interpretations of
the verses, he has many independent criticisms to offer against Advaitic
commentators of the Purdna: 1. 1, 1,1, 2, 2; 1. 9, 49; VI, 15, 7; Vi1, 3,
34;14,3,32;4 5 10; 4, 7, 37; 4, 9, 49. Vijayadhvaja gives copious
extracts from certain of these commentaries but in the present state of
our knowledge, it is not possible to fix the identity of the commentator or
commentators censured by him. It would be time to say when the
earlier commentaries of Citsukha and Punyaranya come to be published
and studied closely, if the views embodied in them tally with those cen-
sured by Vijayadhvaja. As for $ridhara’s commentary, there are 3
couple of indications that Vijayadhvaja was acquainted with it; Cf. the

twoon ‘gray’and ‘ fggra *in I, 9, 31. It must however be added that
there are more than fifteen places in the Padaratnavali where Advaitic
interpretations of verses are quoted and severely criticised. But only
in two or three stray cases do these quotations agree even remotely with
the views expressed by Sridhara in his commentary on those verses. In

22. It is also probable that Vijaya Tirtha's com. was on the Bhagavata Tat-
parya of Madhva,
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most cases, he differs fundamentally in spirit?® and letter?’a from the
Advaitic interpretations referred to by Vijayadhvaja. Where he agrees
with them, the occasions are of trivial account, having no textual or meta-
physical significance in themselves—agreements so to say of an ordi-
nary and inevitable kind : —III, 1, 23 ; III, 5, 10; 1. 2, 2; I, 10, 4; VI, 9,
28; VII, 9, 10; I, 3, 8; II, 2, 16. On more vital issues, he is frankly
dualistic in his interpretation even where a monistic interpretation could
be thought of (i. 18, 14 ; VII, 3, 34). He is even anti-monistic? at times:
XI. 12, 20 ; admits the reality of the sﬁf&gg and the continuation of
Bhakti in Moksa. With all that, Sridhara was an Advaitin (1, 5, 20) and
there is much more than a casual agreement between his interpretation
of Bhag. VII, 9, 10, and its criticism at the hands of Vijayadhvaja. The
latter refers to two different explanations of the term fgqgnurhere, the
first of which is to be found in Sridhara’s tika. In II, 2, ién; there is a
marked resemblance in wording and interpretation between Sridhara
and the Advaitic view criticised by Vijayadhvaja. At the same time,
there is nothing to show that Sridhara himself could not, in these cases,
have gone back to the earlier commentators of his own school. The
Gauraganoddedadipiki of Kavikarnapiira makes Visnu Puri a disciple of
Jayadhvaja alias Jayadharma Tirtha (1430-45). Since Visnu Puri
quotes Sridhara,?® we may take the latter to have been a contéfnporary
of Jayadhvaja himself. And since Jayadhvaja himself is not far re-
moved from Vijaya-dhvaja, it may be assumed that Sridhara Svamin
was more or less an elder contemporary of Vijayadhvaja.

Though following strictly in the footsteps of Madhva, Vijayadhvaja
does, on occasions, give additional interpretations of verses, not contem-
plated by the former, which he nevertheless piously believes, could be

brought within the range of his Master’s explanations : i, 1, 3 : a1 fdafy-
¢ » *
THONG:, AVRICATIAA | q FraAat avaraizwrat feaugag,..)

2. 4,1,4; 10,9, 15; 1L, 8, 14.

23-a. II, 8, 14; IV, 29, 20, where the reading m'rggg% is unknown
to Sridhara; IV, 33, 16; 1, 2, 12; 1,2, 22, 24;14,3,3,34; 4,5 10; 1,7, 37; VL, 4,
27; V1, 15,7, VII, 3, 34; XI, 3, 34; XI, 12, 20. ,

4. shggafa g qXgrent| With this of. Madhva: gy ‘f‘maﬁ sfa-
sg@rear (VIN) endsftqafy shid sQdtfa sfa:, @ g e shg: (Coitanye
Candrodaya, Bib. Ind. p. 156 and §ridhara on Bhag. XI, 24, 21; 101, 35, 31; 111 9, 3;
L 1, 3; arremiaTey Eq-q"[ (, 7, 10) etc.

25, -
A% shtacaeis featemimg azde) Bhaktiratnaval,

India Office Cat. VI, No. 2535, p. 1272, Col. 2,
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Under XI, 15, 6, we have in Vijayadhvaja, a valuable reference to
the commentary of a certain “ Suka Tirtha,” on the Bhigavata.*® We
know nothing about this commentator from any other source.?” His title
“Tirtha” would however suggest a Sannyasin of the Ekadandz Order,
though not necessarily a Madhva ascetic. We have only a single refer-
ence to him in the whole of Vijayadhvaja’s commentary, and in the pre-
sent state of our knowledge, it is difficult to say to what extent some of
the Advaitic interpretations criticised by Vijayadhvaja might have been
directed against this commentator, had he really been (as is probable),
an Advaitin, himself.

OTHER WORKS

Tradition ascribes to Vijayadhvaja a commentary also on the
Bhagavata Tatparya of Madhva, But no. Mss. of any such commentary
has been brought to light. It seems unlikely moreover, that he would
have troubled to write a fresh commentary on the B.T. when he had
already dealt with the original in his Padaratndvali and made ample
quotations from the B. T. therein. Most probably this ascription has
reference to Vijaya-Tirtha, the Paramaguru of Vijayadhvaja, who, we
have seen, has been credited with a commentary dealing either directly
or indirectly with the Bhdgavata Purana.

Of the other works attributed to him are (2) a commentary on the
Yamakabhdrata ;28 (3) Dasdvatara-Harigathdastotra,(®% in praise of the
ten Avatars of Visnu and set to music; and (4) a Krsnastakam.

CHAPTER IV.

VIDYANIDHI TIRTHA

17. Vidydnidhi Tirtha (1435-44).
Aufrecht in his Catalogus Cat., calls him the seventh successor from
Anandatirtha, probably counting Jayatirtha as the second instead of

% fF ......... IFAT GFANEL, GEAA; AT gHRAA-
aeRfear gfyr (Vi XL 15,6 (re. Siddhis)

27, Jivagosvamin, in his Satsandarbha, mentions Sukehrdaye” among a dozen
standard commentaries on the Bhig. It is doubtful however if its author was
really the Sukatirtha mentioned by Vijayadhvaja. Jiva mentions Vijayadhvaja

too with great respect: gfRguRTATIARAFTAR... ... .. IQATrARFT-
o, (0 2L-22). ‘

98. M. M. Sangha List.

29, It has been published from Udipi along with the Caturdasa-Stotra of the
same author.

13
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as the fifth from Madhva. Vidyanidhi’s former name is said to have
been Krsna-bhatta. The S. K. in whose Table of Contents, he is mis-
called Vidyananda, considers him to have been a Tulu Brahmin, which
is rather curious, seeing that he was the actual founder of the Uttaradi

Mutt. He was the second disciple of Ramacandra Tirtha, the first one
being Vibudhendra Tirtha.

Absolutely nothing is known about the early life and career of
Vidyanidhi. Tradition vaguely attributes to him a commentary on the
Gita, of which no Ms. is known. His tomb is at Ergola.

CHAPTER V.

BRAHMANYA TiRTHA

18. Brahmanya Tirtha (1460-77) *

Brahmanya Tirtha was third in descent from Rajendra Tirtha. He
thus belongs to the “ main line ” of disciples from Madhvacirya, and was
evidently a Karnataka Brahmin. The Mutt Lists give his date of demise
as 1467 A.D. This was accepted by B. Venkoba Rau in his Introduction
to the Vydsayogicarita. It is however open to many objections. In the
first place, it gives Brahmanya’s disciple Vyasaraya a Pontifical sway of
over 70 years, which is too long. It also bestows upon the latter a life of
93 years and more which is not also corroborated by other evidence
Venkoba Rau himself refers (p. exiv-cxv) to a tradition, according tc;
which Brahmanya died soon after a great famine. On p. 100 of his For-
gotten Empire, Sewell says that * about the year 1475 there was a terri-
ble famine in the Deccan and in the country of the Telugus, which lasted
for two years.” Venkoba Rau himself refers to two such f,amines which
broke out in the years 1423-25 and 1472-74.% The second one, it will be
seen, synchronises with the date mentioned by Sewell. It ig ;nanife t]
impossible that Brahmanya could have died in the first famine "Sl‘hi
date is too early for him. We have therefore to assume that it wa.s after
the famine of 1475-76, that he died. The event thus cannot

earlier than 1477, be placed

It was to the blessings of Brahmanya Tirtha,
Vyésaraya (his disciple),owed the birth of their
Vyasaraya himself. He lived mostly at Channa ;

i . patna
State) which is mentioned in the Vyasayogicarit (o the Mysore

) e® as his
residence. There he had a Mutt of his own which wag entrugte:(;n :(')n i’;:

tl.lat the parents of
children—notably of

30. Dharvar Gazetteer, p. 405-06.
3L P. 26 (Text).
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disciple (probably senior) Sridhara Tirtha.3® His other disciple was the
famous Vyéasaraya.

Only one work is traditionally ascribed to Brahmanya Tirtha and
that is a gloss on the Tattvaprakdéikd of Jaya Tirtha. No Ms. of it has
however come down ; nor has the commentary been mentioned by Brah-
manya’s disciple Vyasaraya in his celebrated commentary on the TP.,
the Tatparyacandrikd. The ascription therefore, does not seem to be
well-founded.

CHAPTER VI

SRIPADA-RAYA aliss LAKSMINARAYANA TIiRTHA

19. Sripadaraya (1460-86)32

Laksminaradyana Tirtha, more widely known as Sripadaraya, was
Pontiff of Padmanabha Tirtha’s Mutt at Mulbagal. He was the seventh
in descent from Padmanabha Tirtha and the disciple and successor of
Svarnavarna Tirtha, whose Brndavana (tomb) has recently been dis-
covered at Srirangam. According to a tradition recorded in the Brah-
manya Tirtha-Vijiya,® the mothers of Brahmanya and Sripadaraya
were both uterine sisters. The cousins were in all probability, of the
same age and lived up to the same age. It is indeed curious that both of
them should have renounced the world and devoted themselves to the
cause of their faith and what is more, played a conscpicuous part in the
spiritual evolution of their gifted disciple Vyasardya. Sripadaraya’s
demise may definitely be placed after 1457, in which year, we have a
grant issued in the name of his Guru Svarnavarna Tirtha by Vijaya-
Venkatapati, son of Virtipaksa. (Ep. Car. IX, Mulbagal 1).

22, This Mutt which survives to this day, is variously known as the Kundipir
Mutt, Abbiir or Cannapatna Mutt and so on. It has no direct connection with
Vyasardya tho' in recent years a claim has been brought forward on behalf of
the Kundapiir Mutt that it is also directly descended from Vyasardya and entitled
to the appellation “Vyasaraya-Matha” which is denied by the Svamis of the
Vyasariya Matha at Sosale who claim and are universally acknowledged to be the
lawful successors of Vyasardya. There are misfits both in the genealogical table
and the epigraphs cited by the Kundapur Mutt. Nor do the Svamis of that Muit
appear to have made any contribution to Dvaita literature. We shall therefore
Jeave them out of further consideration here.

33. This is merely an approximate date for Sripadariya’s rule.

U §wrEdy R agaiEgay |
SRITETIHATAT ATAZEYAR: || (quoted by Venkoba Rau,
. pcl'xxm of his introd. to the Vydsayogicarita),
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Sripadaraya is further said to have been a contemporary of Raghu-
natha Tirtha of the Uttaradi Mutt who came into power in 1444 and died
in 1502. The Sripadardjastaka mentions their joint-pilgrimage to
Benares.3 From the same source, we gather that the former wielded
considerable influence over Saluva Narasimha I, and was specially
honored by him after his return from the Kalinga campaign (1476
AD.) 3% The fact also, that it was at the instance of Sripadardya that
his disciple Vyasardya went to the court of Saluva Narasimha at
Candragiri®” in or about 1485-6, attests the position of influence which
Sripadaraya held at the court of Candragiri. He must therefore have
died sometime after the departure of Vyasaraya, about the year 1486-87.

The only work ascribed to him is a commentary on the Nyayasudha
called Vigvajra (Nydyasudhopannyasa-vagvajra) of which a Dev. Ms. is
available at the Mysore O.L. (C. 1560). It is a lucid and attractive com-
mentary in about 3500 granthas. The exposition is exhaustive3® and the
style full of grace.?® The author has in many places incorporated pas-
sages! wholesale from the original NS. In spite of its many attractive
features, it has not made much headway in traditional cireles of scholar-
ship. Even doubts have been expressed in certain quarters touching the
correctness of the tradition which makes it a work of Sripadaraya.

CHAPTER VII

SOMANATHA KAVI

20. Somandtha Kavi. (C. 1480-1540) *

The memory of Somanatha Kavi, the author of a sumptuous biogra-
phy of Vyasaraya, in Campii form, was first brought to the notice of the
world by the late B. Venkoba Rau in his article in the Q. J. M. §. for
1924. The work itself was published two years later. It has been a
first class literary and historical discovery. For, besides being a con-
temporary account of the life and doings of one of the foremost
Thinkers of Southern India during the early 16th century, the
Vyasayogicarita commands the admiration of all true Sahrdayas as
a Campi-Kavya of great merit.8  As a historical work, .its value

35. iii, 5. (SM.). 36. 11T, 4. 37. P. 40 Vyasayogicarita.

38. Cf. The passage beginning with ¢¢ ﬁqqg"f&a‘r & » (P. 75, b, Ms.)

39. Vide p. 67— g wal......” ) S

40. Cp. P. 69 (of Mys. Ms.) and V.T.N.—{ika of Jayatirtha.

41. Curiously eno’ it is not even mentioned in the chapter on  Literature and
Art’ in the Madras University Historical Series No. XI! The same is the case in
the Vijayanagar Sex, Com. Vol. too,
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is even greater. For, not only does it add to the literary glory of
the Vijayanagar dynasty in general and of its ablest sovereign
Krsnadevaraya in particular but throws a new light on the extent of
patronage accorded to the religion and philosophy of Madhvacarya and
its exponents, by the Kings of the II and III Dynasties of Vijayanagar.

DATE

Somanitha says of himself that he was introduced to Vyasaraya,
in the reign of Acyutardya, by Narayana Yati. This Nardyana Yati,
(of the Aksobhya Tirtha Mutt, Kuadli), figures in an inscription of
Krsna-deva-raya, dated 1527 AD. It is clear therefore that both
Narayana Yati and his protégé lived at least for some years into the
reign of Acyuta. The Vydsayogicarita was probably completed about
1535. It may be safely assumed that Somanatha flourished in the
former half of the 16th century.

LIFE

As his name and those of his ancestors indicate, Somanatha was a
Smarta Brahmin, His work and the spirit underlying it put one in
mind of the com. of Appayya Diksita on the Yadavabhyudaye of
Vedanta Desika. It certainly is an outstanding proof of the winsome
personality of Vyasaraya, to have been able to secure so notable a
biographer as Poet Somanatha.

Somanatha gives us sufficient information about his personal and
family history. We learn that he hailed from the village of Govinda-
tirthapura, in the Tundira-mandala, near Kafici (P. 84). Tradition and
certain resemblances in style, have led the writer of the English
Introduction to the Vydsayogicarita? to believe that Somanatha was
on his mother’s side, a nephew of Ananta-bhatta—the renowned
author of the Bharata-Campi.®  Somanatha’s genealogy is:—

1. Yajva Bhaskara
2. Devaraja Somapithi
3. Bhatta Gayamukti Bhaskara
4. (Father)
5. Somanatha Kavi
42, Bangalore Press, Bangalore City, 1926.

43. The evidence on this point has been discussed by Venkoba Rau in his
introdn, p. xlv-xlviii,
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On his maternal side, he seems to have been connected with ¢
certain Kilameghadhvari.#  Somanatha’s grandfather Bhatta Gaya
mukti Bhaskara, was honored by several sovereigns including Bukk:
and Harihara. IL

His work is divided into eight ulldsas (chapters) and contains :
little over a thousand granthas. It is written in the standard campit
style, full of puns, alliteration and other literary embellishments. The
author has a perfect command over language and his expressions have
all the naturalism of creative art. He does not strain after effect bu
is nevertheless a finished writer commanding ease and rythm.

He says in the Epilogue, that he had his work publicly read ou
in an open assembly of scholars presided over by Vyasaraya himsel
by two good readers and had it duly approved. The salient point
and the historical kernel of the biography will be found wunde
“VYASARAYA”.

SECTION IV. THE AGE OF DIALECTICISM.
i

Tho’ the first beginnings of Dialecticism in Dvaita Vedanta can b
traced to such works of Madhva as the AV. and some of the Prakarana:s
and tho’ its employment became increasingly evident in the Nydya
sudhda, Vaddvali and other works of Jayatirtha, yet, it may, for con
venience’s sake, be assumed to have started and developed in righ
earnest only from the beginning of the 15th century. The history o
thought and literature can never be squeezed into straight jackets ¢
chronology and studied in “ Parts ” and “ Periods”. Yet, in the interest
of a comprehensive survey, it would be necessary to have some kin
of a definite chronological background and view the development c
thought or literature in any given case, as a movement of intellectus
energy along definite landmarks. One such landmark in the histor
of Dvaita-Vedanta and its literature, is indicated by the standardisatio:
of the Dialectic Method, and its regular employment in the service ¢
the creed, from about the beginning of the 15th century. The Princ
and Father of this dialectic method was doubtless Vyasaraya Svamir
the illustrious author of the Nydydmrta. But its actual forerunne
came a century earlier, in the person of Visnudasacarya. It is gratifyin
to note that this Visnudasacarya himself was a disciple of Rajendr
Tirtha—the fourth lineal predecessor of Vyasaraya,

44. A poet Kalamegha is said to “ have been a protégé of Saluva Gopa Tippa-
one of Devariya’s officers governing a part of the Tamil country.” Madras Un
His, Ser. No. XI, p. 246,
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CHAPTER 1. VISNUDASACARYA.

21. Sad-daréani-vallabha Vignudasicarya (C. 1390-1440)*

We know nothing at all about the personal history of Visnudasacarya
except that he was a pupil of Rajendra Tirtha?® (1412-30) and had the
honorific “ Sad-dar$ani-Vallabha 74 (Master of the Six Daréanas).

His only work that has come down to us is the Vadaratnavali of
which a much-injured Nagari Ms. is preserved in the Madras O. L.
(R. No. 3167) and two incomplete ones, one in Devanagari and the
other in Telugu script, in the Mysore O. L. (C—1473 and 3098). A
Mysore.

The work is a polemical treatise devoted to the vindication of the
principal tenets of Realism in Vedanta—such as the reality of the
world and its values, the supremacy of God, the reality of Difference,
the infallibility of Scripture (Vedas):—

« 4 gl g Al RS AN |
Yg: gea qaror FAF sArgHarat: i

It is divided into five “Saras” (chapters), corresponding to the
fine topics for treatment indicated in the above verse. Following the
requirements of a FFHFY the author has undertaken a dialectic
refutation of the relevant doctrines of Monism. Its description there-
fore in the Trien. Catal. of the Madras Oriental Lib., as a {reatise
“ narrating the principles of Dvaita-Vedanta”, is quite jejune and
misleading. It is a first-rate controversial classic which became the
model for the more elaborate Nydyimrta of Vyasaraya. Certain
quotations in the Nym. are actually traced to the Vadaratnivali of
Visnudasicarya, by Srinivasa Tirtha in his com. on the former.4 But
the passages are found also in the Siddhitraya of Yamuna. There is
no doubt however that in the writing of his Nym., Vyasardya was very
much indebted to the Vddaratnavali, both for matter and manner which
of course he has perfected and improved upon with distinctive touches

45. Vide Colophon: gfy siHeES AT Eaa-Te AR TR
+ v oo TeOpETETRTS fAcRyaTat. ... .. (Madras O.L., R. No. 3167).
6 gy ygrmEEiRaaar )
gL ienTaTaidy araTREa: |

(last verse in the Vidaratnavali).

47. Vide his com. on:  “qYr WP AHISHANRI qAS......”
and ﬁmm a ﬁmﬁ'otooo” Nym' p' 48' (Bby')’
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and contributions of his own. As in the Nym., an elaborate discussion
of the real import of the so-called “ Monistic-texts” like Tattvam Asi,
Ekamevadvitiyam’ is carried out in the Vadaratnivali. But the dis-
cussions in the Nym., are as a rule, more elaborate and incisive. ~Over
a score of interpretations have been suggested for Tattvam Asi:—

“ g fyad aah SRWET e |
fagizaeg figia: awat sHagafeem n”

Quotations and rulings from the Vyakarana® and Purva-
Mimamsa 4 Sastras are introduced in profusion, to reinforce the
Siddhantin’s doctrines and interpretation. This is also a feature com-
mon to the Nym. And certain sections are designated s, as in
the Nym. Still, there is a difference in methodology between the two.
The discussions in the Nym., are carried on from the very beginning
in the approved form of the Naiyayika—argumentation, with a formal
statement of the issues: (Vipratipatti-vakya) and analytical refutation
(Rrmsw).  This is not followed in the Vadaratndvali, which is thus
less formal in its tone—and procedure. There are references however,
to the views of (1) the author of the Vivarana, (2) Sriharsa
(Khanpdana—") and (3) Citsukha,

There are quotations also from (what appears to be) yet another
work of the same author—a K‘handana-Khandana, which, to judge from
its title, seems to be a criticism of the Khandanakhunda-th‘tdya of
$riharsa. This would show that the dialectic onslaught against
Advaita, by the Dvaitins, dates from much earlier than the period of
Vyasaraya, tho’ it reached its culmination only in the Nym. That
would again show that works like the Vadavali, Khandanakhandana,
Vadaratndvali, etc., were but the counteractions from the Dvaitin.s’ side
to the attacks made on various types of realistic thought in such
dialectical classics as the Khandanakhandakhadya, the Nyayamakaranda
and the Tattvapradipikd. There is thus no point in the complaint that
one sometimes hears against the Dvaitins® that they were the first
aggressors! The conflict between Monism and Dualism (Realism) is
too old to be side-tracked by such trivial considerations,

48. There are quotations from the Sitras of Panini, the Mahabhagya, Kaiyata
ete.

49. And from the Vartikas of Kumarila and various Nyiyas of the Parva-
Mimémsd.

50. Witness the remarks made by Syt. Anantakrsna Sastri, in his Preface to
his edn, of the Nydyamrta-Advaitasiddhi ete., Caleutta Oriental Series, No. IX.
p. 37,
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In order to establish the truth that the universe runs its course
under the control of some one person, let us, at the very outset, state the
prima facie view on the matter.

THE MiMAMSAKA VIEW

In regard to this question, the Mimamsakas say:—A person
endowed with the capacity to perceive all things directly cannot be
posited ; for such a person is beyond the reach of all the praménas that
could possibly help to prove his existence ; (besides) there are several
conclusive means of proof running counter to it (belief in such a
person). To make the matter clear— (It may be asked) is it perception
or some other pramina that proves his existence ? (If the reply
is perception, there is the further question) is it ordinary percep-
tion (laukika-pratyaksa) or super-normal perception (yaugika-
pratyaksa) ? The objects of ordinary perception being specific
for each of the senses -and being limited (to the here and mow)
ordinary perception cannot serve to prove the existence oé'
the supreme soul; for, with its aid, all objects (without an excep-
tion), knowledge concerning them, and so on, cannot be apprehended,

.
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The instrument of knowledge which could reveal a person endowed
with the capacity to perceive everything must necessarily have for its
object (1) all things, notwithstanding their distance, their time of exist-
ence and nature, and notwithstanding the factors obstructing their
apprehension, (2) knowledge concerning all these, and (3) the capacity
to have this knowledge. When it is impossible even to think of such an
illimitable greatness ever becoming the object of ordinary preception,
which operates as a rule (according to the specific capacities of the
different senses) in certain objects which are capable of coming into
contact with the senses at the time, how could we imagine ordinary
perception to be the effective means of proving the existence of a person
(endowed with such greatness) ?

Nor could the perception of the yogin be a means of proving his
existence. For, if it is a mode of perception, it too can only reveal
present objects. Were it to comprehend objects, past and future, it
would, like intuitive insight (pratibhd), scarcely be perception. Besides,
(there arises the question) is the knowledge of the yogin born of the
senses or not ? Even on the view that it is sensory knowledge, there
crops up the further question, is that knowledge born of the outer senses
or of the internal sense ? It cannot originate from the outer senses ; for
it is well-known that the outer senses, provided with the auxiliary
causes, namely, contact with the object appropriate thereto, give rise to
knowledge concerning those objects. That is why there is no possibility
* of knowledge concerning all things, (e.g:) silver, bygone objects, and
whatever is screened from view, arising from the senses, such as, the
tongue, With objects, such as silver, that do not exist at the moment,
there can be no contact ; for contact presupposes two bases, and in the
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absence of either basis, there is no possibility of contact. Therefore,
contact with objects is required (for perception arising from the outer
senses). When the auxiliary cause is absent, how would the senses be
capable of directly apprehending objects, such as by-gone things ?

This may be expressed in syllogistic form :—That which produces
a certain effect, when in association with a given auxiliary cause, cannot
produce it in the absence of that auxiliary cause; for example,
the seed which produces the sprout, when in association with the soil
and moisture, does not produce the same in the absence of the soil and
the like. The external senses, in association with the auxiliary cause,
namely contact with objects, lead to knowledge. Therefore, in
conformity with this principle, the.outer senses do not also lead to
knowledge of the past object or the future one. It has, therefore, to be
concluded that the knowledge generated by the external senses cannot
override the rule herein mentioned with regard to objects (that they
should be present at the time, unclouded and appropriate to the senses).

Nor can it (i.e., the knowledge of the yogin) originate from the
internal sense. For it is only in the domain of pleasure and other
internal states that the mind holds complete sway. If even in regard
to knowledge of external objects, the manas were admitted to be the
unfettered and unaided instrument, then, the outer senses would become
superfluous. It would follow therefrom that none could be either blind
or deaf.

To express it in syllogistic form :—Without seeking the assistance
of the outer organs, manas, whose precise mode of apprehending exter-
nal objects is under dispute, cannot enter upon the province of external
perception ; for in regard to this field the activity of manas is dependent
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upon the outer senses. That whose activity in a certain sphere is
dependent upon a given entity cannot act in that sphere independent of
that given entity ; for example, the eye, whose proper functioning is
dependent upon light, does not operate in its province, (viz., that of
colour) in darkness.

It is impossible for the senses even occasionally to transcend the
limitations which are known to prevail with regard to the object by
virtue of the merit acquired through the efficacy of the drugs administer-
ed by perfected souls, of mantras (charms), austerities (tapas) and
yogic concentration. For these (i.e., drugs, etc.) have for their result
only the manifestation of the capacity inherent in the different senses;
and this capacity is well-defined (for each of them). Though the ear
may have acquired excellent powers through a hundred drugs properly
administered, yet it is incapable of apprehending such diverse
qualities as colour and taste.

To put the matter in syllogistic form :—The excellence of the skill
belonging to the senses, external and internal, concerning which there
is dispute, does not transcend its limits or bounds; for it is sensory ex-
cellence like the one perceived by us. Hence, sensory knowledge cannot
make known bygone things and the like.

Though the knowledge that arises at the culmination of the highest
stages of concentration shines forth clearly and distinctly, whether it sets
forth something additional to what is revealed in previous experience or
embraces nothing more than that, such a knowledge has to whirl in the
eddy of the one or the other of the two streams of remembrance (smrti)
and illusion (vibhrama}, and has no chance whatever of reaching the
shore of validity (pramédnya). There is much less chance of trying to
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enchance its validity by stating that it is perceptual knowledge. If it
were a perception, how could it transcend the well-known limitations
with regard to objects ? If it were to transcend these, how could it still
be perceptual in character ? Hence, perception cannot be a valid means
of proof in regard to the person endowed with the superhuman power
of experiencing all things.

It cannot be any other praména either. (If it be) is that other
pramana inference or scripture (dgama)? If it is .i’nference, is that
videsatodrsta or simanyatodrsta ? (It cannot be viesatodrsta ; for)
concerning the existence of God, who is beyond the reach of all the
means of proof, no inference can arise ; since the birth of tht.a !atter is
dependent upon the assurance of universal concomitance (avinibhdva)
between the hetu and the sadhya, which, in its turn, presupposes the
direct perception of what is proved. Indeed, those who are ignorant of
fire would be incapable of understanding smoke as a universal con-
comitant of fire. Nor is a mark of inference (linga) of the simanyato-
drsta variety available in inferring the existence of a person who is
competent to create all things and to perceive them directly.

THE NYAYA ARGUMENTS FOR THE EXISTENCE OF GOD.

The world, concerning which the question is raised:—Is it, or is
it not, due to divine creation ?—is subservient to a single in-
telligent entity ; for, like the body of one who is free from disease, it is
constituted of non-sentient matter. Further, as the world is an effect,
the ability to create all things and perceive them directly must be -

inferred to belong to its author.
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Indeed, all effects such as pots, water-jars and houses are found to
be created by intelligent beings who know the material and the auxili-
ary causes and also know for whom and for what purpose they are
intended.! The objects under discussion, such as the earth, the moun-
tain and the wide ocean, are effects; hence it has to be concluded that
they, too, have for their cause an intelligent entity.

It cannot be contended that their being effects is itself unestablished ;
for this is well established on the strength of reasons such as the
arrangement of the parts. All objects, commencing from wholes which
are not themselves the parts of other wholes (antyavayavi) and ending
with the diads (dvyanukas), are known to be constituted by the peculiar
combinations of diverse parts which decrease (in number) in
accordance with the scale of wholes; hence it follows that ultimately
four different kinds of infinitesimal atoms are the material causes of the
world. As for the auxiliary cause (upakarana), it must be the unseen
powers (adrsta) in the shape of merit (dharma) and demerit (adharma)
existing in all individual souls (ksetrajiia) ; for the initial movement
(parispanda) of the infinitesimal atoms has for its non-inherent cause
(asamavayikdrana) their conjunction with the manifold souls associated
with unseen powers in the form of merit and demerit (adrsta) which
are appropriate to this movement. As regards the purpose (of creation),
it is the limitless and manifold forms of help rendered to the jivas, a
help which is in the shape of diverse, fruitful activities performed by
them. The self-same jivas who derive this help are the very
persons for whom (sampradina) the universe is intended. For the
reason that thege jivas are incapable of perceiving the merits and demerits,

1. Compare Paninié sitra-karmana yamabhipraiti sa sampradanam. L iv. 32.
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even though they are inherent in themselves, why should it not be
inferred with the aid of a mark of inference (linga) of the
sdminyatodrsta variety that there is a Supreme Person, who as under-
stood from the Adhikarana-siddhinta, is different from these finite souls,
who is competent to create all the worlds, who is endowed with
a knowledge of all things, which is of the most excellent kind and which
is natural to him, and who is endowed with lordship and power of un-
surpassed excellence.

THE MIMAMSAKA CRITICISM OF THE NAIYAYIKA VIEW

The Mimamsakas ridicule this line of thought as being the outcome
of arguments which are unsustainable and which are framed by the
imagination of one who is ignorant of the methods of inference. To make
the matter clear—What is the precise significance of the statement that
the body, the world and the like are subservient to a single conscious
entity ? If it is said that it signifies dependence upon that entity, (it
may be asked) what is it that is dependent upon him ? Is it their
origin or continuance or activity ? On the first two alternatives, the
illustrative example cited would be defective in not possessing the
sidhya. Indeed, the body is not dependent for its origin and
continuance upon a single intelligent entity. All persons who share in
the enjoyment of the pleasures and pains dependent upon a given body
must also, equally with the person who owns it, be responsible for its
origin and continuance ; since they are endowed with unseen powers
(adrsta) appropriate to that enjoyment.

The continuance of a complex whole like that of the body, which
is in the form of the inherence of the whole in its parts, requires no
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intelligent being apart from the peculiar inter-relation of the parts them-
selves. Continuance, understood in the sense of breathing, which stands in
need of an intelligent person, is not met with in the earth and the like,
which are offered as the paksa (minor term) in your argument; hence
we fail to discern a uniform type of continuance existing in common in
both the minor term (peksa) and the illustrative example (sapaksa).

Should it be said that ¢ dependence ’ means having an activity subject
to the control of a single intelligent entity, then, in consideration of
instances like huge boulders or trees or cars which could be moved
only with the strenuous effort put forth by several strong persons, the
argument is liable to be charged with the fallacy of wvyabhicara.
Again, when the conclusion (namely, that the world presupposes an
intelligent cause) follows from the very fact of the cosmos being
constituted of (matter), the addition of the qualification ‘ endowed with
a knowledge of the material cause and so on’ is superfluous. If the
argument were to establish only dependence upon a conscious entity,
then, the argument is liable to be charged with the defect of proving
what is already well-established ; for this world has been created by our
- own past deeds (karma) as something fit for enjoyment by conscious
beings, experiencers (bhoktd). It is proper to admit that the agency
for the creation of the world belongs only to the conscious beings posi-
ted by both the rival disputants ; for this hypothesis has the merit of eco-
nomy of thought (lighava).

It is impossible to deny agency to finite souls, on the score that they
are not acquainted with the material cause and the like. For all
intelligent beings are quite competent to perceive directly the material
causes, namely, the elements like earth, and the auxiliary causes such
as sacrifice (yajfia) and gift (ddna).
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Direct perception of the infinitesimal atoms which are the ultimate
building materials is not required for agency ; because earth and other
elements possessing at all times, as at the present moment, partial
growth and decay which take place occasionally and gradually, do not
secure at any time total annihilation or creation.

(1t is futile to contend that as ydga and dana become the causes of
creation only through the mystic power (ap@rva) which they generate
and as this power is imperceptible to the jiva, he cannot be the agent;
for) the mystic potency of activities which is referred to by terms, such
as ¢ apiirva,’ may not be perceptible ; but, surely, the act itself possessing
this power is open to perception. In fact, the potter and other agents
engaged in producing objects, such as jars, do not enter upon their
respective activities only after having directly perceived the potency to
produce the effect residing in their material and auxiliary causes, such
as, the lump of clay and the wheel. However, in producing objects that
are desired, the utilisation of their respective material causes would be
impossible to those who are altogether ignorant of their potency. But
here, the manifold potencies of activities are learnt through scriptures.
Therefore, let it be held that finite souls severally are the agents in
creating everything in the world with the aid of their own deeds.

Moreover, only that which it is possible to make, and whose
material cause can possibly be known, is found everywhere to have a
conscious being for its agent. For the reason that the earth, the
mountain and the mighty ocean do not possess this nature (ie., it is
impossible to make them ; and their material causes cannot be known),
it is difficult to imagine how they can be regarded as the respective
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effects of different causes. It is even more difficult to conceive how
their material and auxiliary causes could become the objects of direct
perception. Only an effect like the jar or the water-pot, which is known
to be dependent upon an intelligent entity acquainted with material and
other causes, is capable of leading to the inference that an effect must
have for its cause a sentient being possessing a knowledge of that kind
(i.e., knowledge of updddina, upakarana and the like).

Further, in as much as an effect like the jar is known to be produced
by a person who is different from God and who possesses limited powers
and knowledge and who is endowed with a personality, and who has
desires which are unfulfilled, the reason (hetu) cited by you, establish-
ing as it does a knower answering to this description, is liable to be
charged with viruddha dosa. For it establishes the very reverse of
omniscience and lordship over the universe which is sought to be proved
as belonging to the person who is suggested to be the cause of the world.

(The Mimamsaka continues:)—There is no room for the objec-
tion that if this were so there would be an end to all reason-
ing. For, if the thing proved (lingin) is open to any pramdna
other than that on which it is at the moment based, this other
pramana itself would dispel the contradictory features suggesting
themselves on the strength of the mark of inference (linga). In the
present case, however, when a person who transcends the reach of all
other pramdnas and who is competent to create all things is desired to
be proved, the reason (hetu) will, in addition to proving him, establish
also all those features which possess invariable concomitance ascertained
on the strength of positive and negative evidence,
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The activities of a person in his senses are always invariably
characterised by thought of personal gain or love to others. Since, in
the case of God, none of these exists, the creation of the world cannot
justifiably be ascribed to him. As all his desires are already fulfilled,
he does not create the world for his own sake. Since at the time of
dissolution (pralaya) the jivas are destitute of all the senses, body and
other means of enjoyment, no sorrow is experienced by them; as a
consequence, creation cannot be the result of the mercy evoked by the
perception of persons afflicted by sorrow ; hence, with the absence of
the vydpaka (the invariably concomitant), namely, personal gain and
mercy, there must be the absence of the vyapya (that which is inherent),
namely, the activity of a sensible person. He who creates the universe
out of mercy must have created it in such a fashion that pleasure alone
is present in the universe. If it were suggested that he pays due
regard to the past deeds of jivas, his independence would be lost.

Besides, there is no rule to the effect that agency belongs only to
that person who directly perceives the material cause and the like; for
in respect of activities, such as knowing, agency belongs to the soul even
though the latter is ignorant of the auxiliary causes. Hence, in as much
as the hetu, namely, ‘ being an effect’ is liable (for the considerations
mentioned just now) to be charged with the defects of being un-
established (asiddha), adverse (viruddha) and anekdnta (straying), it
is impossible that the universe should have for its cause a person like
the one suggested by you.

This may be expressed in syllogistic form thus : — (1) Phenomena,
such as, the earth and the mountain, are not effects, for the reason that,
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like ether, they are thoroughly unlike what are well-known to be effects,
or for the reason that here, unlike the case of jars, the knowledge of
material and auxiliary causes is impossible to secure. (2) The
infinitesimal atoms are imperceptible ; for, unlike jars and the like, they
are exceedingly subtle substances. (3) The period under discussion (i.e.,
pralaya) is not characterised by the absence of the world ; for it is also
a period like the present one. (4) The body, the world and the like do
not have God for their agent ; for, like the jar, they are effects. (5) God
is not an agent, because he has no purpose in creating the world, or
because, like the released soul, he is not possessed of a body.

THE NAIYAYIKA REPLY TO THE MIMAMSAKA CONTENTION

To these arguments of the Mimamsaka the Naiydyika replies:—
The character of being an effect cannot be denied to earth (ksiti)
and other substances ; because, like the jar etc., they are endowed with
parts, or with activities while they are yet big in magnitude, or with
forms while they are yet big in magnitude, or with wider and narrower
generality (simdnya-viSesa) while they are open to external perception
and because of other reasons like this. We know of no distinet feature
associated exclusively with a particular configuration of parts, about
which it could be said ¢ This mode of configuration alone is an effect, and
none else is.’

The contention that that alone can be said to be created which it is
possible to produce and whose material and auxiliary causes can possibly
be known may be true enough ; but the capacity to do and the power
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to know can only be inferred from activity and knowledge. And
since these have been shown to exist in respect of the earth (ksiti) and
the like, on the strength of the reasons adduced already, it is clear that
there is no special feature that could mark off the body, the world and
the like from well-known effects, such as, the temple tower and the wall.
No restriction to the effect ‘ The scope of activity is only this much’ is
noticed to limit activity to certain objects alone; and if such a
restriction exists, we may assert that this cosmos is impossible of
production. If it is proved to be an effect, it necessarily follows that
there is a person who is competent to perceive directly its material and
other causes, and to control and direct the same.

As in the case of the control of his own body and (senses) by the
jiva, here also (ie. in regard to the cosmos) control (adhisthina)
consists merely in the proximity (to the cosmos) of a God possessed of a
will conducive to its activity. With regard to substances (dravya) this
proximity takes the form of conjunction (samyoga) ; and in regard to
their qualities, it is inherence (samavdya) in that wherein there is con-
junction (samyukta).

Coming to activity (pravrtti), that of infinitesimal atoms is merely
change of place (parispanda). With regard to merit (dharma)
and demerit (adharma), their activity is simply their coming into associa-
tion with appropriate place (desa) and times (kila) and other auxiliary
causes helpful to the starting of the fruits of deeds.

It is wrong to maintain that the fruits of activities result from merit
and demerit themselves ; for these and all other things not controlled by
an intelligent entity cannot effect anything by themselves ; since they are

*In the printed books and manuscripts this sentence reads thus, without the
negative particle, ‘ tabhyam dharmadharmabhyam phalam’. But from the context
it is clear that the text should be ‘na ca tabhyam....’
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devoid of sentience. Though provided with auxiliary causes, such as
place and time, the axe not controlled by a carpenter, an intelligent
being, is, indeed, incapable of making objects like the sacrificial post
(yipa). For the reason that instances such as seed-sprout are already
included in the paksa (minor term), the suggestion that in view of the
case of seed-sprout (where the non-sentient seed, not controlled by any
intelligent agent, produces the seed by its own effort) the foregoing
argument commits the fallacy of vyabhicira is the outcome of the ignor-
ance (of the methods of inference) found in persons who are merely
versed in the vedas. On the same count, the attempt to level the charge
of vyabhicira by citing the instance of pleasure? and the like stands con-
demned. e

It is not right to attribute control to finite souls themselves simply
because they are accepted by both the rival disputants; for the jiva's
incapacity to perceive what is subtle and what is screened from view is
well established. (Rather than admitting a separate entity, God, would
it not be better to attribute this capacity to perceive the subtle and the
hidden to finite souls themselves ? The answer is in the negative) for
what is posited must everywhere be in conformity with, and not con-
tradictory' to, what is known. It is not well established that the incapa-
city to perceive the subtle and the veiled belongs to God, as it belongs
to the jivas; because by means of other pramanas the capacity to per-
ceive them is proved to belong to him. The person whose existence is
proved on the strength of the argument already advanced is surely as-
certained to possess in his essential nature the capacity to perceive all
things and to direct them ; for ‘ being an effect’ is invariably concomitant
with ¢ dependence upon a competent agent.’

2. Since pleasure and other affective states, which are devoid of consciousness,
produce, even in the absence of any control from an intelligent person, their appro-
priate bodily responses, such as smiling, flow of tears and several organic and visceral
changes, it may be urged that the argument is vitiated by vyabhicdrg doga.
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The cobjection raised already (vide p. 162), namely that, as the
hetu points only to limited capacity and fragmentary knowledge and to
the absence of lordship, it establishes only the reverse of the qualities
intended to be proved, is highly superficial; for, clearly, the hetu in
question does not lead to the inferring of limited powers and the like.
In fact, for its own production®*any object that is being produced does
not require on the part of its agent either the incapacity to effect other
things or ignorance concerning them ; for, in as much as it would only
lead to the inference that there is a person competent to make it, the
absence of the capacity to produce other things does not follow there-
from. When the production of an effect may well take place solely
with the aid of knowledge and power concerning the same, it is quite
unnecessary to consider what is wholly unrelated to it and what has
nothing to do with it, namely the absence (of knowledge and power)
concerning other effects, as being responsible for its production.

Further, it has to be carefully ascertained whether what is said to
be invariably concomitant (vydpaka), namely, ‘ignorance of other
things and incapacity to effect them’, concerns all things other than the
effect in question or certain things only. It cannot be ignorance pertain-
ing to all things; for we know of no such ignorance. Indeed, the potter
is not ignorant of everything excepting the pot. If it be urged that the
ignorance pertains to certain things only, even this suggestion fares no
better ; for, so long as the object of ignorance is left unspecified, the
argument is liable to be charged with vyabhicdra doga in view of the fact
that even in the absence of ignorance concerning any given object, agency
is still possible. No one object has been specified in order to be able

* The reading found in all books is ‘. . . asamarthyam jiianam . . .’ but it
ought to be ‘. . . asimarthyamajfidgnam . . .’

1 All books examined read ‘ kevalavyatirekasiddheh’. Perhaps a better reading
would be ¢ kevalam vyatirekasiddheh’, ’ ,
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to assert “ Only that person who is ignorant of such and such an object
is fit to become an agent.”

There is no need to contend that the agent should only be a person
endowed with a body ; for this contention is liable to be charged with
anekdanta dosa in view of the very fact of the activity of assuming a body.
Indeed, the soul does not take up a body while being already associated
with a body ; for, then, it would be impossible for the yogin to take up
several bodies simultaneously. When discussing the nature of the soul it
has been shown that it is only after relinquishing the former body the
soul enters upon another solely with the assistance of vital breath
(prana) which is induced to activity by past deeds which procure a fresh
body.

Moreover, the body which is the object of the controlling activity on
the part of the self, the controller of the body, cannot intelligibly be in-
cluded in the very body of the definition of the controller ; for one and
the same thing being at once the agent and the object in the selfsame
activity involves a contradiction. If it be maintained that con-
trol, which is simply the possession of an effort conducive
to the activity of the body, is known to belong only to him
who is in conjunction with the body which is sought to be controlled, it
has to be replied : ‘let it be admitted that the controller should be re-
lated to the object controlled ; since the control of a given object is im-
possible to him who is unrelated to it.” (It may be asked) How is it
determined that this relation need not be the bodily relation?  (The
reply is) “It is for this reason, namely, that other objects also, such as

* In preference to the two readings (i) astvekatattvasambandhasya adhigthana-
nupapatteh (Chaukamba edition) and (ii) astvekatattvasambaddhasya adhist:h.éné—
nupapatteh (Telugu edition), the variant reading suggested in the Telugu edition—
nahyetat | kintu tadasambaddhasya tadadhisthananupapatteh—has been adopted.
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the measuring rod, are controlled by one who is merely related to them.”
Therefore, apart from what is required for the controlling activity,
namely, mere relation to the object controlled, no other relation, like the
relation to the body, need be countenanced. And it has already been
pointed out that relationship to material and auxiliary causes of the
cosmos exists in God.

It may be objected that the causing of any particular form of activity
in things other that the body is done only with the aid of the body ; for
it is found that the power in the staff, wheel and the like belongs to the
potter and other agents only in virtue of factors, such as contact with the
hand. This objection too is untenable; for the extraction and the
scattering of the poison that has entered one’s body is observed to be
effected by another by the mere exercise of his will.

When the body is absent how, it may be asked, could the will to
cause movements in other things arise ? (The reply is) Then is it con-
tended that it is the body that wills ? If that is so, in its absence there
will be no will. Should it be urged that the body (does not itself will,
but) is the instrument (karana) in the act of willing, it may be replied
“not so”; for the mind (manas) is the instrument of willing.

Has God, then, a manas? (The answer is) “ Quite so”. If it be
said that in that event, certain common features, such as the possession
of a body, merit and demerit and the absence of sovereignty, would have
to be attributed to God ; the reply is “ not so.” For - this objection is set
aside on the very strength of the fact of the world having a competent
agent, a fact inferred with the aid of the hetu that it is an effect.
Moreover, since even when the body perishes contact with manas
has been admitted, in as much as it is an eternal organ of sense, the
argument is vitiated by anekanta doga. In fact, only that much which is
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relevant to the inductive relation and which is in conformity with what
is perceived is admitted. Since a person whose body occupies a limited
area, whose knowledge is limited and whose action is subject to merit
and demerit, is incapable of creating the world composed of the primal
elements and what is constituted of these, and possessed of a structure
inconceivable even by our minds and an extent which is boundless, it
has to be concluded that there is an agent who is endowed with illimita-
ble knowledge, sovereignty, and power and who, without requiring the
body, is capable of creating all the worlds with the sole aid of his will.
If it be said that in instances such as the jar no invariable relation
between the character of being an effect and an agent of this descrip-
tion is observed, (we ask in reply) is the relation of smoke
with fire of a description which exists on the dense hill side, which
is never experienced before, which is huge in volume and fed by an
enormous quantity of fuel ever noticed in the kitchen ? If it were so,
on the perception of a particular kind of smoke it could be .inferred that
on the hill-top there is fire of that description. If it be said t‘hat wh.en
a certain kind of smoke is found in a given place (to be concomltan'f with
a particular kind of fire) that kind of smoke will be capable of leading to
inference of that kind of fire in that locality alope, ar.ld that a fire of a
different description, even when it is not. noticed in the. 1llustrat}ve
example, could still be inferred with the aid of .the 1r.1duct1ve relation
of smoke in general with fire in general, in consideration of the pak.s.a
wherein it resides (in this argument it is the hill), (we ask) how is it
that when we maintain the same position it fails to appeal to your mind?
Here also the character of being an effect, which is known in examples,

such as the pot, to have an invariable concomitance with dependence
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upon a competent agent, when noticed in the case of earth and the like,
points to an intelligent agent, who is capable of producing them and is
hitherto unknown. Just as by ignoring the place where fire is found,
the time of its existence, the fuel by which it is fed, the size and other
characteristics of fire, the invariable concomitance of smoke with fire
alone which is responsible for its very existence is established ; even
so by eliminating the special characteristics of the agent, such as, the
absence of lordship (ani$varatvae), the possession of fragmentary know-
ledge, the character of owning a body, of being subject to merit and
demerit, and of being human, universal concomitance of an effect with
an intelligent agent merely, who is competent to make it, is ascertained.
Hence, there is no special feature marking off these two cases.

(Difficulties arise when it is insisted that all the special features
found in the illustrative example should be found in all the cases coming
under that vyapti. For example) :—When an object, which is in con-
junction with an all-pervasive substance and which possesses move-
ment, is known without exception to be everywhere associated with the
possession of touch, how can the mind?® whose conjunction with the soul
is inferred from consciousness, pleasure and other special qualities of
an eternal substance, be devoid of touch (sparsa)? When what is com-
posed of wind and what possesses visible magnitude is found to be
invariably concomitant with the character of being the object of the
sensation of touch and is also found to have a particular abode, how
can the opposite character be met with in the sense of touch ?+

3. The Naiyayika raises this objection against the Prabhakara school, and not
against the Bhatta school, of Miméamsa ; for the former believes that manas is atomic,
while the latter maintains that manas, like the atman, is all-pervasive (vibhu).
And on the Naiydyika view that there cannot be any samyoga between two vibhu-
dravyas, manas cannot be in conjunction with the soul.

4. Some entities constituted of vdyu, such as priina, apana, viyana, udana and
samana, dwell only in particular regions of the body. For example, prana is said
to dwell in the heart (hrdi); and saména, in the navel (nabhi). And the air outside
is cognisable by the sense of touch. The sense organ for touch, however, has the
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When either the colour (rdpa) or the contact (sparsa) of fiery
objects must invariably be explicit, how could it be admitted that these
two are never explicit in the eye, which is inferred to be fiery, for the
reason that it is the instrument for cognising colour ?

If it be said that it is so admitted (ie, that the eye is devoid of
explicit répa or sparsa) for the reason that the belief in the special
qualities (i.e., explicit ripa or sparsa) appropriate to the respective
cases is contradicted by effectual non-apprehension (yogyanupalabdhi),
even though the character of being fiery is attributed to these (i.e., the
eye and so forth) whose existence is inferred from a knowledge of their
activity, and for the reason that on this admission (namely, that the
special features found in the illustrative examples should be inferred to
exist in other cases as well), there would be an end to all inference ; (it
may be replied) well, if that be so even in the case under discussion it
may be admitted that these qualities do not belong to the creator of the
world, because the special qualities of the potter, which in your opinion
would have to be attributed to the creator of the earth and the like, are
likewise contradicted by non-apprehension and because such an admis-
sion would mean an end to all inductive generalisation. Thus, the two
cases are in every respect similar, except your prejudice.

In fact the following arguments are met with (1) The infinitesimal
atoms and so forth, the precise manner of whose activity is under dis-

pute, act under the direction of an intelligent person ; for they are non-
sentient and whatever is a non-sentient object, acts in this way; for
example, the ball and other non-sentient objects. (2) All activities,
internal and external, concerning which there is difference of opinion,
presuppose the perception of their material and auxiliary causes; be-
cause, like the activities of the examples cited in the previous argument,

entire body for its adhisthina and not merely a particular region thereof. Nor is it
the object of the sense of touch.
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effects. (3) The infinitesimal atom is per(feptlble ; because, hk_e
:}lizyj:;,eit is an o‘kfje)ct of knowledge and is an entl‘.cy. (4) The wozl;lgldm
dependent upon the will of a person; for., hk'e o:xr ownns az',;
it is devoid of consciousness. (5) 'All mte.lhger} peésod)  act
only under the control of a single inte?hgent‘ entity (i.e., Go ) ,th or
by standing in need of contact with their bodies they enter upo:

*In the Chaukamba and Telugu editions the following variz«mtd 'readirilfh for t!‘le
text commencing after the word :ﬁ:q;gqgﬁgm&aaqlal and ending agaa
is suggested : —
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Except for the two new arguments which this passage sets forth at its end, it con-
tains no substantial change. These arguments are :—

(1) The world existing at all times, thfa past, the.present and the f:tm-eé
ssesses a continuance and a destruction whlch.are subject to a pers.onhen owe
:r.;th a group of qualities, such as power, appropna’oe. thereto ; because 1t' as mam;
fold wonderful shapes inconceivable even.by thg mind ; for exm;;;;l;; plitfu;s tzn
dolls which are well known to have their continuance and so forth subje a

ompetent person. (2) All things denoted by the expression vibhiti possess
‘t’;:yc}claracters of being supported by (ddheyatva), being .controlled by (mdhe’-
yatva), and existing for the sake of (sesatva) a person ; for, in the manner of one's
own body, they constitute his body.
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activities, like the sense of touch and so forth. (6) The world, which
is the object of all this dispute, points to a single Supreme Person ; be-

cause, like a country ruled over by a supreme monarch, the world con-
sists of sentient and nonsentient entities.

* * * * *
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University Notes

UNVEILING OF THE PORTRAIT OF THE
FOUNDER-PRO-CHANCELLOR

On the 4th of December, 1937, MR.Ry. Dewan Bahadur K.
Sundaram Chettiar, B.A., B.L, Retired High Court Judge, unveiled a
portrait of the Founder-Pro-Chancellor, Dr. Rajah Sir Annamalai

tinad, at the New Convocation Hall. The following is

Chettiar of Chet
the gist of the speech delivered by Mr. Sundaram Chettiar.

He said that the unveiling of the Founder’s portrait in this magni-
ficent Hall symbolised the feelings of gratitude towards him swelling up in
the hearts of the public of the southern Presidency. This portrait would
also serve to inspire the present and future generations to emulate him
in acts of generosity and charity. This University was the greatest of
his benefactions. What was a barren tract before 1920 had been meta-
morphosed into a beautiful and picturesque colony of magnificent
buildings. The Rajah of Chettinad had viewed the great wealth which
God bestowed on him as a sacred trust not only for his own enjoyment
and the enjoyment of his family but also for the good of his fellowmen.
His benefactions were manysided. He had kept up the ancient tradi-
tions of Hinduism in the selections of his charities and had also adapted
himself to the needs of modern civilisation. The speaker prayed to God
Almighty to give the Rajah of Chettinad many more years of life, happi-
ness and prosperity, so that he might not only see his magnificent
charities flourish in this world but also augment them and find fresh

avenues for his generosity.
* * * .

OPENING OF THE CONVOCATION HALL

On the 4th of December, 1937, the new Convocation Hall was
opened and named “The Srinivasa Sastri Hall” by Dr. Rajah Sir
Annamalai Chettiar, Founder-Pro-Chancellor. The Founder delivered
the following speech on the occasion : ,

“To the Syndicate of this University many thanks are due for
enabling me to associate myself with this opening function. This is a task
which gives me particular pleasure as there is nothing which I like more
than to join in ‘any tribute to the worth and personality of our distin-
guished Vice-Chancellor. I think it was a happy thought of the Syndicate
to decide to associate the name of the Rt. Hon’ble Srinivasa Sastriar with

14
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this building. The Rt. Hon’ble Sastriar, the guiding spirit of this Uni-
versity, is an embodiment of the best in the culture of the East and the
West. I venture to think that this Hall will serve to perpetuate his
connection with the University as nothing else can. I am sure, you will
agree with me when I say that the Srinivasa Sastriar Hall will be a living
reminder of his new ideal of Service and Sacrifice suited to modern
conditions of life. You, the present batch of students, are, I should
think, peculiarly fortunate in having him, a deep scholar and a perfect
master of the English language, as your Vice-Chancellor to teach you
and guide you to a purposeful life of endeavour and achievement. What
I would call the Sastri Spirit will always hover over here and silently
but surely influence and inspire many a young man to make service of
country the dominant ideal of his life. Agreeable to the wishes of the
Syndicate to give a visible emblem to his name and keep it alive in the
minds of generations yet unborn I declare this Hall open and name it
The Rt. Hon’ble V. S. Srinivasa Sastriar Hall or to be brief “The
Srinivasa Sastri Hall ”.

* * * *

CONVOCATION

Dr. Rajah Sir Annamalai Chettiar, Founder-Pro-Chancellor of the
University, presided over the Seventh Annual Convocation of the
University on the 4th December, 1937. The Convocation was held in
the Srinivasa Sastriar Hall. The Rt. Hon’ble Sastriar, P.C,, Cu., LL.D,,
Vice-Chancellor, delivered the Convocation Address. The number of
candidates admitted to the several degrees and titles was as follows : —

Name of Degree or Title. In Person. In Absentia. Total.
M.LiTT. 1 .. 1
M.A. 4 7 11
B.A. (Hons.) 19 1 20
B.A. 16 3 19
M.Sc. 3 .. 3
B.Sc. (Hons.) 9 3 12
B.Sc. 25 15 40
Vidvan 3 1 4
Siromani 10 1 1
Sangita Bhushana 5 2 1

Total 95 33 128
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CONFERENCES AND CONGRESSES

The following members of the staff of the University were delegated
to attend the Conferences noted below : —

Prof. R. Ramanujachariar

Prof. Rao Saheb C. S.
Srinivasachariar

Mr. V. A. Ramaswami Sastriar

Mr. A. Chidambaranatha Chettiar.
Dr. B. V. Narayanaswami Nayudu.

Prof. A. Narasinga Rao

Dr. S. Ramachandra Rao

Mr. V. Pasupati

Dr. T. S. Raghavan

Dr. B. Ramamurti

Mr. P. S. Varadachari

Mr. S. Sriraman

Mr. G. V. Krishnaswami Ayyangar

Mr. K. Nagaraja Rao

® *

The Philosophical Conference at
Nagpur.

The All-India Oriental Conference
at Trivandrum.
Do.
Do.
The 21st All-India Economic Con-
ference at Hyderabad.
The Indian Science Congress,
Calcutta.
Deo.
Do.
Do.
Do.
Do.
Do.
The First Statistical Conference
at Calcutta.
The All-India Library Confer-
ence, Delhi.

* ' *

STUDENTSHIPS

The following studentships were awarded during the year :—
Senior Studentships

Mr. V. Vriddhagirisan

History.

Junior Studentships

. Mahadevan

. Krishnamachari
. R. N. Badri Rao
. Vaidyanathan

. R. Venkataraman
. C. Lingam
. Venkatakrishnan

EFEREEE
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* *

Philosophy.
History.
Economics.
Economics.
Mathematics.
Tamil.
Samskrit.
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Conferment of Degrees

The University of Allahabad at a special Convocation held in
December, 1937 conferred on the Rt. Hon’ble V. S. Srinivasa Sastriar,
Vice-Chancellor of the University, the Honorary Degree of Doctor of
Laws.

* * ¥* *

BUILDINGS

The construction of the following buildings was completed during
the year : —
1. The Library and the Administrative Buildings and the Srinivasa
Sastri Hall.
2. Music College and Dormitory.
The Gokhale Hall for conducting the Union and other meetings.

4. Three additional buildings to the Hostel for lodging students
and a dining hall.

w

5. Twenty-four houses for pandits.
6. Men’s Club and Guests’ Quarters.

The President of the Indian Philosophical Congress has nominated
Prof. R. Ramanujachariar to serve on the Executive Committee for a

period of three years.
* * * *

Reviews

Physics : An Introductory Text-Book by H. J. Taylor. Oxford University
Press. 448 + x pages, price Rs. 5.

This book has been prepared to cover the scope of the Intermediate
syllabus of the University of Bombay. The aim of the author has been
to give in reasonable compass the fundamentals of the subject and he
must be congratulated on having attained this object with much success.
The exposition is clear and simple and only an elementary acquaintance
of mathematics on the part of the readers has been assumed. The
subject matter covered in the book is much wider than the syllabus
prescribed for the Madras or the Annamalai University. It is doubtful
therefore whether the book under review can replace the well known
text-books now studied by our Intermediate students.

An important problem has been raised by the author in his preface.
He seems to be of opinion that a text book should not usurp the function
of a course of lectures on the one hand and experimental work on the
other. One is inclined to take the view that at the Intermediate stage
the text-book must aim at some completeness. It must be remembered
that the Physics taught for the Intermediate classes is based purely on
experimental methods and hence the text-book should aim at a treatment
from this point of view. Full practical details and important applications
should be given. The solution of simple problems intended to give
concreteness to the abstract presentation of theory should also be a
guiding factor. The standard text-book of Glazebrook has kept in view

all these fundamental requisites.

It would however be unfair to judge a book by standards other than
those maintained by the author. Judged from this point of view, the
book has succeeded eminently. The theoretical aspects are set forth in
the clearest manner. The convention of signs adopted in geometrical
optics is based on a recent report on the subject by the Physical Society.
The principles of electrostatics are detailed at some length and the more
difficult conceptions of electrodynamics are treated with ease and ele-
gance. A chapter on the structure of matter gives useful information
about the nucleus and the electron constituting an atom.

The general impression produced by reading the book is one of
amazement that the University of Bombay should expect so much from
the poor Intermediate students !

S.R.R
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‘ Maha Yoga’, or the Upanishadic Lore in the Light of the Teachings of
Maharshi Ramana by ‘ Who’. Pudukottah: The New Light Pub-
lishing Co., 1937. pp. 119. Price Re. 1.

In the ten chapters of this handy volume, dealing with such pro-
found subjects as Ignorance, The World, The Soul, The Egoless state,
Devotion, etc., the author, as indicated in the sub-title, makes an attempt
to interpret the life and realisations of the Great Sage of Arunachala.

Starting with the position that, ‘ knowing the Truth alone can make
one free’, and that Sri Ramana Maharishi is one of those rare Jnanins
who have thus become free, the author proceeds to show that ignorance
is the root of bondage. There is a very refreshing interpretation of
¢ Authority’ in the fifth chapter of the book. Casting aside the usual
mediaeval interpretation, the author says, that the scriptures acquire
special authority when the living experience of a living Rishi in our
midst testifies to the truth of the scriptural sayings.

Sri Ramana Mabharishi’s teachings about the World, the Self, and
the Over-self are set forth succinctly and lucidly. The bewildering
question, whether one who has reached the final egoless state, can yet
maintain the individuality implied in possessing a material body, is
handled in a commendable manner. ‘ The sage has neither ego nor mind
. . . he is really bodiless, and the body which we see and ascribe to him
is an illusion, a part of the world illusion.’

The topic par excellence is dealt with in chapters VII to IX. The
various stages through which the seeker after truth has to pass are
graphically described with several useful practical hints. The Maha-
rishi’s answers to questions, judiciously chosen by the author, are very
illuminating in this connection. The nature of devotion, of Divine grace
and of relationship between the master and his pupil are discussed in
the eighth chapter. The last chapter resolves the doubts and perplexities
but beset the path of the sadhake in the early stages of his quest for
truth.

The addition of this volume to the brilliant but limited list of works
on the teachings of the renowned sage of Arunachala by Messrs. B. N.
Narasimhaswami, T. V. Kapali Sastri and Paul Brunton, is to be wel-
comed. It is gratifying to note that through the selfless labour of his
devotees, the influence of Sri Ramana Maharshi is gradually spreading
in South India.

P. S. N.
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Bhittacintamani of Vafichéévarayajvan, a Commentary on Khandadeva
‘Miéra’s Bhattadipikd, chapters I, II and 1T (1-3 padas—nivitanta—
only), edited by the late Mahamahopadhydya Sastraratnikara
Mimarhsaratna Venkatasubrahmania Sastrigal, Avl, Madras Law
Journal Press, Mylapore, Madras. 1934. {Price Rs. 6—0—0.]

Khandadevamisra’s Bhattadipikd is an authoritative work on the
‘Adhikaranaprasthana of the Bhatta school of the Pirvamimarsasastra.
No advanced student of this Sastra ever fails to study this book. Un-
like his two other works—the Bhaftakaustubhe and the Bhdttarahasya,
this work is brief and terse in style, so much so that a full and proper
understanding of the work requires the help of a good and reliable com-
mentary. Fortunately we have in Sambhubhatta (a disciple of Khanda-
deva Misra) a reliable commentator, whose commentary Prabhéavali
contains not only a complete exposition of Khandadeva Misra’s views as
embodied in his Bhdttadipikd and other works but also refutations of
the views of the authors presupposed by his revered master (pijye-

pada) Khandadevamisra.

Other commentaries have also been written on this work by later
authors, of whom two are known, one being the prolific writer Bhaskara-
raya and the other, Vaficheévarayajvan, a part of the latter’s commen-
tary having now for the first time been published. It is noteworthy
that both the commentators presuppose and comment on some text of
the Bhagtadipikia on the tarkapada (i.e) the first pada of the first
adhydya, which was many years ago incorporated into the Mysore
edition of this work ; but its genuineness is doubtful. Firstly, Sambhu-
bhatta, the disciple of Khandadeva, has not commented on it and has
summarised the contents of the tarkapada (as explained by the pre-
Khandadeva writers) as a fitting introduction to his c:ommentlary on the
second pada of the first adhyaya. Secondly, tI}e major portions of t.he
Jijiasadhikarana 1-1.1 and the part in the Vékyadhxkarar-:xa I-1.7 conta.m-
ing the definitions of the three vidhis are only a ver?)atzm reproduction
of the corresponding portions in the arthavddddhfkarana 1.2.1 and
Mantradhikarana 1.2.4, respectively. To the credit of the commen-
taries of Bhaskarardya and Vafiche$varayajvan it mtist howev.er be said
that they explain the difficult text of the Bhattadipika in a’lucld manner
and are more helpful to the student than Sambh}lbhattas Prabhdvali,
though the former two are deficient in informativeness as com?ared
with the latter. Unfortunately, Bhaskarardya’s commentary available
in Ms. extends only to the first adhyaya and a part of_ tl}e second.
Vaficheévarayajvan’s commentary, the latest of the three, is in the ﬁ.rst
instance explanatory and in some places felaboratt-a too ; bl-lt it contains
explanations of the Bhattadipika text which are in some instances not
quite satisfactory. To take here one instance only: the phrase in the
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pirvapaksa of the arthavadadhikarana—sad-asadriipa-siddhartha-
bodhakatvat—is interpreted by the commentator thus: sat means
adhigata (already known) like vdyuksepisthatva ; asat conveys badhita
like gravaplavana and siddha is taken in the essence of siddhyetara like
svarga and brahman. This explanation as related to arthavadas is no
doubt based on the three well-known kinds—anuvida, gunavidae and
bhutarthavide. But does Khandadeva divide arthavada here into
three ? He has inserted the word ripa between sadasat and siddha with
a view to dividing them into two—sat and asat, which are again brought
under one category of siddha meaning siddhyetara (that which is differ-
ent from sidhya, the chief import of the vidhi and nisedha vakyas).

VaficheSvarayajvan was a Kanarese brahmin who settled in the
Tanjore district in South India. His paternal great-grandfather was
Vafiche$varasudhi, otherwise known as Kuttikavi, the famous author of
the Mahisasataka in which he has vehemently satirised a Maratha ruler
at Tanjore, most probably Tulaja I alias Tukkoji, who patronised poet
Ghana$yama and other great poets. Kuttikavi is said to be the son of the
grand-daughter of Govinda Diksita, the famous prime minister of the
Nayak Kings in Tanjore. So the author of the commentary, the Bhitta-
Cintamani, inherited high traditions of sanskritic learning and culture.
The late MM. T. Venkatasubrahmania Sastrigal was a son of the
daughter of this commentator ; and it is in the fitness of things that he
undertook to edit this work, and on his sad demise it was completed
by his disciples under the patronage of His Holiness $ri Sankaracarya
of Kafchi Kdma Kotipitha (Kumbakonam).

The Sanskrit introduction by Pandit N. Ayyaswami Sastri (one
of the editors), gives a reliable account of the life and literary career
of the commentator who flourished at Tanjore under the reign of
Serfoji II during the former half of the 19th Century. The Visaya-
nukramanikd, the sutrinukramanikd, the anukramanikd of the quota-
tions cited by the commentator and the adhikarananukramaniki—all
these enhance the usefulness of this edition. The list of errata (appen-
ded at the end of this Volume), though formidable for its length, is
exhaustive and is highly necessary for those who have to constantly use
the work for reference or for special study.

V. A R.

Oriental Literary Digest, Poona—edited by Dr. S. M. Katre, in collabo-

ration with a committee—published by the O. L. D. Association,
Poona, Vol. I. Nos. 1-7.

. This is a monthly journal devoted to reviews of current publications
in all branches of Indology and of Oriental learning which issued its first
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number in July, 1937. It aims to give prompt and critical notices of
books published in the various branches of Oriental studies, in India as
well as outside, and claims “ to serve as an indispensable clearing-house
of Oriental Learning.” Each number has about 8 to 12 book-notices at
the hands of reviewers with apt reputation for scholarship in the differ-
ent branches, Among them are Dr. B. A. Saletore and Prof. B. D.
Verma for historical and quasi-historical publications, Dr. S. K. De,
Dr. V. S. Sukthankar and Prof. A. N. Upadhye for Sanskrit and Sans-

" kritic learning. We should suggest that greater attention be paid to the

reviews of important and comprehensive works, together with a larger
evaluation of their merits. Such attention marks the reviews of works
like Sankalia’s University of Nalanda and Mohan Singh’s Goraknath
and Mediceval Hindu Mysticism ; but not to books like the Srikara
Bhashya and Narayana Rao’s History of the Telugu Language. In
passing, it may be pointed out that a mistake like Edward Thompson
instead of Edward Thomas, as the author of ‘The Chronicles of the
Pathan Kings of Delhi '—in column 11 on p. 10 of No. 5, should not have
been allowed to get in. If it may be permitted, it can be well recom-
mended that a subject-war arrangement of the reviews be adopted in
the Journal which, we are sure, satisfies the needs of both scholars and
librarians.

CS.S8.
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